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Den korinthiske kanal. 

Allcnclc i den graa oldtid, adskillige ·huntlm aar _ 
for K;-ist1 fødsel omgikkes man med p!;inea- om at 
gjennemskjærc d eo for skibsfai·Lcn ~cnerende, smale 
!ancltnnge som forbinder haJvøcn Peloponnes med elet 
græske fasl!and og som bæ.relr navnet Isthmen, men 
først under <len berygtede keiser Nero blev ta.nkcn 
forsnavidt til alvor som man cia vi!l'kelig fik paabø. 

gync!t <' I gjcnn cmgrarniJ1gsa rhc id<'. ~!<'n delte stanse\ 
bral vNl tyrannens død Iaar GS e. Kr.). Det skuld<' 
nu · gaa ov<'r•all<'ln l)undre aar fø1· et nyt gjcnnem
skjæringsarjJ<'idc saltes igang, men i sommere n 1893 
kun.de kong Ge<org endelig hoilideJig aapne den korin
th1skc :kanal, hvorvOO bugtcn ved Kurinlh bJev sat i 
seilbar J1orbindeJse med bngte<11 ved Ægina. Dermed 
var et av nutid 0·ns mest interessante ingeniø·rarl:x·!dcr 
avslmtct. og tillike et av dens vanskeligste, for der 
maalle fall bortsprænges og bortføres klippe- og jord-

;;ftlHHIHWilmnpm1mrn11!ln<ttO 11•tll''' ' • ....r • ' ' I M ~ 

nrnsscr paa ov<'1· lQ millio n<.>r kuhiikm el:.er, 1or kana
len var J'ærdig. Q,•cir kanalen, som er vel 6 kilometer 
lai1g, 22 metelJ: bi·ed og S meter dyp, fører en 
j cn1ba nr-brQ; som Jigger næsten 50 meter over hav
fl'<lten. Dcsvæn-e har kanaJcn vist sig i.kke belt ufarlig 
at pass~re. o·g- den benyttes væse<ntlig bare av græske 
sk i.lx::r. Paa bil!cd<it ses en storre damper , som lykkelig 
og vei <.'!' sJupp<lt gjeuncm den smale kmal med de 
m'.C2Ligc, bratte fjeJdvæggcr paa beggl:l sidar-. s 

• 



Smaa Modeller. 
Korte Anvisninger for finger

nemme folk. 

Volt- og amperemeter. 
Til endel elekl:!iske forsøk (dynamo,· akkumulatorer 

ele.) eir det ønskelig at ha baade vo]tmeter og ampere
meter ; d isse kan let fremstilles og kan utføres likt 
med undtageJse av viklingene, som skal være for
skjcl~ige. Begge viklingene kan ogsaa anbringes i sam
me rnstnrrnent; dette kan da anvendes haad·e som 
vollmete:r og som amperemeter, men naturligvis ikke 
samtidig. 

uie1e 'lil armaturen Jages først . Av en messing-

Naar laukere't anbringes meI!em skruene a a b,g ·sættes 
i svingninger . . skal det kunne svinge Jet bg indta en 
hvile.stilling som i fig . 2 A og B. 

Vi&eir~n fig. 3 Jages av en tynd messingtraad som 
vikles nogen ganger rm1dt om en jørntraad eller en 
spiker som er litt tyndere end akselen i ankeret. der
·ved •dannes en liten spiral som, naar dren trykh."'eS paa 

-~· v-1.,,. 

akselen vil holde visemn paa plads. Traa
dcn som vise/ren er laget av, fo,rJængesi 
i:;aa <len ~mcl0n side av akselen, og he!' 
l}aalocld<JS e'n liten ti.nk lat Q . s•om skal av
IJ~Llancet'ei viserens wgt. 

Spo,len fig. 4, hvorpaa viklingeln skal 
læggcs. kan Iage's av pap eller tyndt træ 
som limes sammen. Til voltmeterets vik

den Ulve11cllge side av huen kan avsælles spæn clings
skalaen. paa de'n indvendige side av buen kau avsxllcs 
slrømslyrkeskaJaccn. Er apparatet hare !aget til en 
slags maalinger cvolt ellet· ampere) anbringes bare 2 
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ling brukes 10 8' 15 i:ir" 0. 2 mm. silklelomJ.. 
vundet k·ohbertra:ad. B!tl· utslaget Do,r stort 
i forhold lit den spænding som skal maa
lcs, ma.a ,ct~r indskytes en Jilen mo1lsta:ncl
rulle. viklet iav 0.05 mm. overspundet mk
kelintraad. Til amper~eter brukes 2 mm. 
clo.bheltomsp'Unde't kobberlraad; der vikles 
2 lag med 10 a 12 vintlingeir i hvert Jag. 
Vikling-:m pa:a sp10'1e!i1 maa oversb-ykes med 
shel!ak. 

Skal maateapparatet kunne benyttes til 
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sh·immcl, 2 mm. tyk og 10 mm. b!'Øcl , bøies et 
som vist fig. 1. I de opstaaende Japper bores like 
overfor hve'.randr~ 2 huner som geyinskjæres W et 
par smaa messingskruelr a a. I enden av hver skrue 
Jages en liten fordypning til en pinol som kan dreie 
sig deri; denne fordypning kau · slaas med en meget 
splds slaalspids (k.ørne) e:Jler bro•res mod et spids
slipt ho·r. I bundCIIl 'av Jciestykket bores et eller 
to huller til skruclr. hv>ormed det fastgjores til. under-
laget. · 

Arma luren e'ller ankeret c lages av jern. 25 mm. 
langt. 6 mm: bredt og 3 a 4 mm. tykt. I midtdu uv 
længcler·e'tningen. men foirskjøvet litt opad, bores et litet 
hul, passende'. til en slrikkepinde, av en slik hrækkos 
et slykkc. saatru1gt at Uet kan passe meJlem skruene 
a .:i, -dettø stykke skal danne akslen, hvorom anke
ret svinger. Akselen drives fast i ank.eiret. ,og hegge 
cndeir slipes spidse s'Dm pinorer. DClll ooe ende av 
ankeret files av. saa at denn~ ende hlir lettere. 

at m,aaJc baadet volt og amperes, Jæggcs begge vi.klin
ger paa sp•olen. 

Leie·stykket taubiringes paa en træplabe d; i den ene 
end•cl ov denne pLate slaas i u.nden:siclen 2 møbelspi'kc r . 
hvis hoder danner føtter, i den andoo onde a:nhain
ges •en stilleskrue g. hvormed dC'llllc ende nv apparatet 
kan hæves (':lJet· 
sænkes. saa at 
viseroo kan iud
sti!Jes paa 0. 

Av tyndl træ 
lages en kas
se e fig. 5: 

Forsidt>n av 
denne! skal .være 
av - glas. Oven

§~4. 

til i trækaSS('U Jimc.s en træplate, bek.læclt med hvilt 
papir P.aa dette papir slaas med en ]fUssocaapning, sva
rende til viserens længde, en bue; centrum av buen 
skal .være . a·kstellls centru.m (saa nær ·som" mulig). 
Denne bue mddctcs sønere og danner da skalaen · paa l , 

l;Jcmmcskruer f f paa fjæJen d, pg endene av v11c:. 
!ingen paa sp'ole'n fores til hvei· sin kle=eskrue. 

Skal !apparatel bl'uliiels til begge maalingor, anbringes 
3 klemmeskruer. I dEn ene side fOlr'hindes vrk!i:ngena 
h\'er hl sin klemmeskrue. den, hV100"lil d= tynde trand 
er forhunclet, merkes V (Voll), 
den, hvorW dc'n tykke traiacl <.-r 
forhundel, mc<rkes A (Ampere). ~ ~ tfv;./; 
I den 'anden side i'orbincles boggo v--~ ti 
vikliugers < ndcr til den 3die 
(fælle:s) kl "1meskrue fig. 6. lnddelingon av skalaen 
rna:i. foretas ved hjælp av en strømkilde og alklrodo 
uli'oi·te maale'apparater. FO!' spændingsskaJaens ved
kommende! kan denne med 11ogentunde nøiep;tighet ut~ 
fore·s Ve'CL at forbinde apparatet til fø rst 1 D'aniels ele. 
ment l)g avmerke 1 volt, derefl€!!' til 2 elementeir osv, 
da Daniels eJemcut har omtrent 1 V'Olts ~pæm.ding. 

V. A. J . 

Et eggestativ. 

og iav rorni som fi.g. E skjrores ~ slyik.kielr UJl Ved sam
mensmtningøn følges bo·kstr.ivo~·denen, og delene sammen.
h(}ldes ve'd hjælp av lim og smaastifler. Eggestati'vet 
kan ogs~a brwkes til at sli!le salt- og pepperbossen paa. 
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Ved nonlspids-cn av den "\iakre Ziirichorsjø i Sehwdz l:t'.l i de'n tidlige middelalder ein gammel kongeboJ·g ISOm dte:r saguet skal ha været keiser Karl den 
sto·res yndJingsopholdssled. Denne borg er forlængst sunket i grus, me>n hviO'r den stod reiste der sig siden e11 driftig og l>lorustrende by, nemlig Zii'rich, 
s'O:n nu er blit Schweiz's livligste industriby og en av landets vigligste handcisbty~t I byens fysiognomi er gammelt o·g nyt blandet paa en tiltalende maate. 
og vakt'<.'. moderne bygninger ses side om side med den ærværdige domkirke ~g det gamle raadhus. nomkirken er historisk beromt fra Ulrik Zwing!i1 
rdormati.on. I Ziirirh findes en stor og velanset polyteknisk læreanstalt og en imponerende jeirnhan<:slali<m. Langs elven Limmat, som her ved 
Zurich forlater Ziirich<C!rsjøen, strækker sig gater og '!;,aler. hvor et broget og mang~oldiø folkeliv rø~er sig. I nærhc-t·cn av raadlrnset ligger raadhuskaien. 

det parti ia: v byen s·om ses paa ~venstaaende billede. s 

Leola Dales skjæbne. 
Av 

.Charles Garvice. 
:t>. u l'Orisert o versæ t telse. 

-~ (Fortsal.) 

Lord Beaumont satte de saker han bar 
ned paa gulvet, tok stolen fra Leola som 
hadde baaret den opover Lrappen skjønt de 
hadde mølt adskillige tjenere, og idet han 
rystet sin vaale lue over gulvet, saa han 
sig omkring. 

"Jeg vel at De liker malerier," sa han. 
"Der hængcr nogen faa klassikere paa væg
gen Of.' det staar en mappe med nogen borte 
i det hjørnet der. De springer vel ikke '.De
res vei før jeg kommer tilbake?" 

"Nei, , det lænker jeg ikke paa," sa Leola 

som moret sig over den likefremme, barns
lige nalurlighet og oprindelighet hos den
uc ei.ning lil grevskapet Howth. 

"E1~ De ræd for at man skal savne Dem 
nede i haven?" ~a han næsten skarpt 

"Aa nei - det gjør de saamen ikke," sa 
Leola tillidsfuldt. 

"Nuvel da," sa han. "Jeg skal ikke bli 
borte mange minutter;" tilføide han og for
svandt bak en portiere. 

Leola saa igjennem skisserne; av signa
turen kunde hun se at nogen av dem var 
hans egne. Saa gik hun rundt i atelieret 
og saa paa maleriene p.aa væggene. Hun 
følte instinktsmæssig at de var kostbare og 
sjeldne, og da hun blev træt av at se paa 
dem, gik hun bort til pianoet. Hun hadde 
neppe slaat an et par akkorder, før . Lord 
Beumonl kom ind igjen. Han hadde om-

• 

l:.ytlc'. siu lerretsdragt med en kunslnerisk 
dragt av rødbrun fløiL Da Leola vendte 
sig om og saa paa ham, kunde huµ godt 
ha indbildt \sig at han var kommet like ut 

. av en ay rammene; der var noget saa mid
delalderlig og originalt i hans vakre, tænk· 
somme ansigt. 

"De maa endelig ikke reise Dem," sa han, 
idet 'han gik hurtig bort til hende og knælte 
ued foran de spredte notehefter. "Jeg vil 
gjerne vise Dem en gammel sang sont jeg 
har fundel i biblioteket. De synger vel?" 

"Ja, litl," sa Leola og lot fingrene gli hen
over 'tangentene. 

"IJ er er den," sa han og satte noteheftet 
paa m,,otestativet. "Vil De synge -den?" 

Hun spilte akkompagnementet og sang 
første vers. Det var en eiendommelig, gam
mel balade som fiskerkonene vist maatte 
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ha ~unget for sine barn, mens <.le ventet 
paa al baalC'ne sladde komme incl. Lord 
Beaumont sau ned paa hende med et ut
lryk av ufordulgt glæde i sit bleke ansigt. 

"For en vakker stemme De bar!" sa han 
lavt. "Syng den færdig, jeg kunde hore paa 
Dem hele dagen og nal len." _ 

Leob lo sagte. 
"Da er jeg ræd for, vi blev meget, me

get trættc begt_:e to," sa hun smilende. 
l\lcn hun sang sangen tilenclc. 
"Tak," sa han efter. et øiebliks pause. 

.. Tænk Dem bare," fortsalle han saa med 
et ullryk av undrende alvor, "hvis De ikke 
mi· gnal vikl i skogen, saa hadde jeg aldrig 
møtt Dem!" 

"Mnn skal aldrig si aldrig!" sa Leola, idet 
hun reiste sig og sna efter sin parnsol. 

, . A~1. gna ikke - skal De virkelig gaa ?" 
S<t lrnn .. ,N:1ar faar jeg se Dem igjen? J::-g 
mener - naar kan jeg faa lov til at kom
me til nlJbediet?" 

;,N<.nr De vil," sa Leola som smilte O\'er 
elet likefremme spørsmaaL 

,}"a -" sa han, "De mener at jeg kan 
l•omml: en rormiddag og avlægge en visit 
sammen med kreti og pleti. ~len elet bryr 
jeg mig ikke om. Jeg vilde gjerne ha lov til 
at komme, naar jeg vil - kan jeg del?" 

Leola betænklc sig et oieblik, saa sa hun: 
.. Lord Bea11111011!, det skal være os en 

glædø ~t se Dem til enhver lid." Saa til
t.oick:1 hun smilende : "Vi har ikke saa mange 
g.ie$ler som De tror. Lady Vaux og Mr. 
Filip Dyee er saa venlige at komme ofte 
lit ()~ - " 

"Filip Dyce!" avbrot hmi hende, og han 
prr.<.set sine læber sammen paa en eien
uommelig maatc. "Ilm - Filip Dyce! Liker 
De h[lm godl ?" 

Leula bctænktc sig - hun visste ikke hvor
for . 

"Han er meget venlig," sa hun. 
"Hvad mener De?" spurte Lord Bean

mont paa sin sedvanlige likefremme maale. 
"Hvad gjor han? Hvorledes er han ven-
1. '>" 1g1 ' 

.) a - hvorledes pleier folk at vise sin 
venlighet?" sa Leola smilende. 

,.N aa, saa Filip Dyce er venlig paa secl
Y ; 1 : : k~ maner?" sa han. Saa tilføide han 
ll<L'"l~n kort : "Jeg like1: . ikke Filip Dyce." 

Leola saa overrasket op, men s·varte ikke 
- for hvad skulde hun si til delte ut
brudd? - og "før tausheten blev brutt, blev 
doren aapnet lydlost og en l~ng pike kom 
ind. · 

Hun kom hurtig inc!, men stanset brat 
ved at S(~ de to skikkelser ved pianoet, og 
hendes ansigt som hadde været blekt og 
ængstelig blev nu overgydt av en svak 
rntlmc. Det var et vakkert ansigt, søtt og 
tiltalende i dets fine rundhet og omgit 
u" . Nøtt, brunt 
haar som paa 
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haand paa Lord Beaumonts arm og sa 
med en bløt, blid stemme: 

,,Arr, Beaumont, hvad er der hænclt?" 
"Aa, er elet dig, lille ven!" sa han og 

lu. sin haancl paa hendes skulder, hvilket 
fik hende til at rødme igjen. "Hæncll? Hvad 
mene1· du?" 

,.Vi hørte - jeg hørte Dixon si at du 
var fahll i vandet -" Dixon var Lord 
BeaumontE: kammertjener - "og at du nær 
hn.clde druknet. Beaumont, er- det sanclt ?" 

,..1 a, saa omtrent," sa hans naa.de smi
lende. Saa vendte han sig om mot Leola 
som ikke lin.elde kunnet løsrive sine øi1• ·· 
fra 'den unge pikes søte ansigt. "Det n · 
en me:get besmykket beskrivelse av min 
klocl1'elhet. 1kke sanclt, Miss Dale? Cice
ly - " han nikket bortimot Leola - "delte 
er Leoh Dale til. abbediet - Miss Dale, 
delle er min hundre og lo og femliencle ku
sine, Cicrly Slantlhope." 

Lord Beaumonts hundre og to og fem
tiende kusine fæstel sine blaa øine - de 
san, aldeles fiolblaa ut under de mørk(.',, ret
te øienbryn - paa Leolas ansigt og neide 
alvorlig. Leola rakle hende paa sin na-
turlige maate hannden. ·· 

" .1 a, Lord Beau:~:o nt hadde virkelig nær 
clruknel," sa hun. "Men nu haaber jeg at 
han lrnr overvundet elet helt." 

D1:! fiolblaa øine fik et haardt uttryk som 
om de vilcle si : 

"Hvilken ret har du til at haabe nogct 
slikt~" Og eierinden av disse øine sa i en 
næstcn kold tone: 

.. Var De tilstede?" 
,;Ja,'' S<.! Leola, "men jeg maa clesværre 

lilslaa al jeg var til meget li len nylle." 
"Cicely." sri Lord Bcaumont, "jeg skyl

der en herre mit liv -" han la eftertryk 
paa elet te ord - "en herr ·e som netop 
befandl. sig like i nærheten av parkdammen 
- jeg faldl i vandet fra det boiecl8 orre
! ræ - og han fik mig op ig3en." 

Den unge pike blev blek. 
"H \'Or er han?" spurte hun og saa sig 

om 'som om hun ventet at· se ham der
. inde. "Hvacl heter han? Aa, Beaumont, frel
ste han dil liv?" . 
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"De! . .gjorde han, Cis," sa Lord Beaumont 
alvorlig. "IIans navn er Cyril Kingsley. Jeg 
ønske1· av hele mit hjerte at han var her -·· 
han hadde Iorstaat hendes søkende blik -
"inen han gik sin vei uten at avvente no
gen lak!" 

"I\len hvem er han? Hvor bor han?" spur
te Cicely Stanhope og saa med vidt aapne 
øine fra den ene til den anden. 

"Han bor paa Miss Dales Home-farm," 
s~ Lord Beaumont. "Han bes lyrer den!" 

,,]morgen tidlig vil jeg gaa over og takke 
ham,·' sa den unge piken næsten utydelig. 

"Vi skal gaa ditover begge to," sa Lord 
Beaumont rolig. "Men," tilføide han i en 
lellerc tone, "s·c ikke saa alvorlig ut, Cis, 
for denne tragikomiske hændelse har baa
ret sk,ionne frugter. Jeg har funclet en 
hell i0g - en ven -" han pukket let for 
Lcola . "Cis, jeg er overbevist om at du 
og Miss Dale vil bli gode venner." 

Den 'ungt:> pikes øine som hvilte paa L,eolas 
,vakre :ansigt ultrykte ikke den samme over
beYisning, men hadde snarere et tvilende, 
næsleu troclsig uttryk. 

"Nn maa jeg gaa," sa Leola; "man tror 
vist, jeg er blit borte." 

"Allesammen dernede har s1rnrt efte1· 
Dem," sa Cicely. "Og ~fr. Filip Dyce farer 
rent ·urolig frem og tilbake." 

LeoJa roclmct - skjønt hun vilde ha git 
mrgcl for ikke at ha gjort elet. 

"J asaa ?·' sa hun og Jolle at bamle Lord 
Beaumonts og Cicelys oine hville paa hen
de. ,.Sa:t maa jeg skynde mig at berolige 
ham." 

"Jeg skal folge Dem ned," sa Lord Beau-
monL · 

Cicely saa belydningsfuld paa ·noielsclrag
len. 

"Del ,gjør ikke noget, '' sa han som yai· 

vant til al ul lyde hendes blik. "Jeg be
høves ikke at vise mig i selskapel." . 

Men ela ele kom ned i hallen fandl de 
den fu lcl av en mængde gjesler; elet hadde 
begyndl at regne, og ut av den sammen
slimleda gn1ppe kom Mr. Filip Dyce mot 
clfm Yecl folen av trappen. 

..:\[in J,ja·re. :t\Iiss .Dale!" ntbrol han lll('1l 

sin lav(', incltrængencle stemme. "Vi har væ
ret san ængslelige for Dem. Vi trodde at 
De lrnclcle gaat vild, og der gik rygter om 
at nogen var faldt i vandet." 

Mens han talte saa han over paa Lord 
B<'aumonl. som rolig sa : 

.. Miss' Dale crik virkelig vilcl, men det var 
mi~· som fal elt i vandet, Mr. Dycc." 

. ~\a -" sa Mr. Dyce, hvis tone tydelig 
vi~'tc ·al denne hændelse under disse om
slænclioheter hadde liten betydning - "jeg 

0 
1 . 1 t" haaber, De ikke b1ir for qø e ·. 

"Del tror jeg ikke," svarte Lord He_au
.. nrnnt, og ele to 

herrer stod og 
saa fast paa gammeldags 

maner var flet
tet i en lang 
fleltc som rak 
hend -:: lil livet. 
Hen des hvile 

Et lilet utvalg nv de mest kjendte salmer og andre religiøse sanger Jet har monisering. 

11serandre 
som om de 
maalle hve1·
anclres slyrke. 

nrnss liHkjcle 
fo1·okeL incltryk
keJ: nv hendes 
barnslige ulsc
endE-, og hun 

. var dog nogen 
m8aneder over 
sytten aar. l\Icd 

langsomme 
skrjdl gik hun 
o,_·r:· gulvet og 
med et ængste
Jig JJ!tryk la hun 
sin lille, spinkle 

• 

Men 

Lyden m· en 
vogn som nær
met sig avbrot 
samtnlen, og 
J\Irs. \Velherel 
kom nu bort 

til Leoh 
Lord Benu
mont bød 

Leola sin arm, 
men paa en 

ubegripel ig 
mnatc hadde 
Filip Dyee 

· sai: sig i be-
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siddelsc av hen
des haand og 
elet bleY ham 
som fo rle hende 
gjcnnem hallen. 

.,Farve], Lord 
Bramnonl," sa 
hnn . "Farvel, 
l\Iiss - Cicely." 

Men bare Ci 
cely kunde be
SYa rc hendes 
hil.sen, for Lord 
Bcaumont var 
forsvundet op
over trappen 
igjen. 
]fan var virke

lig en ekscen
trisk, ung maml. 

X. 

Da vi nu har 
se t, hvad der 
blev av Lord 
Bcaumon t erter 
den ubehagelige 
liæridelse, -er det 
riml'lig al vi føl
ger el.en egentl i
ge hell i begivrn
hdeu. 

Cyr.l Kingsley 
gik liurlig gjen
nc·m skogen, 
næstcn som om 
han var ræd for 
at bli kaldt Li l
Lri.k e: men da 
han kom Lil den 
lille, indhegnecle 
wi som farte 
t il landsbyen 
saglnet han sin e 
shicll og gik 
lar·gsoml og tan
ket'nlcll videre. 
At dømme efter 
hans rynkede 
0 ienbryn skulde 
man næsten teo 
al: linn a.'rgrct 
sig owr at ha 
reddet Lord Beaumont fra en saa ,·aal grflv, 
men det var ikke lilfældet. Cyril Kings
lcy Yi-ll' av denslags mænd $0111 villig YO

VCT sil liv for en hund elle1· en hest og 
da 111eget mer for et menneske. Man kunne 
ha utledet retningen av hans lanker av de 
ord. han fremmumlct idet han tok av sig 
halten og tørret sin vaate panele - for den 
hurtige gang hadde fremkaldt svedclraape r 
paa hans pande - "ung - begavet - vak
ker - og Lor<l !" - Hvad vil de være mer 
naturlig, end om ele forelsket sig i hver
andre?'' Med disse onl som ertcrfulgtes av 
nogct som var et halvt suk, en li.alv støn
nen. fortsatte han s·in vei med stormskritt. 
Litt efter naildde han en liten gruppe hu
ser som dannetindgangen til landsbyen. Ved 
indgangen til et av disse huser stod en 
ung pike. Det var l\Iary l\Iarsden - Polly 
som ele kaldte hende. 

·.P·olly var av den type man kalder en 
landsbyskjønhet. Hun var !ilt over nilten 
aar, var pen med en rod og hvit hud, rød
agtig haar og en net, litt buttet figur. Ni 
av ti av ele unge bondegutter vilde gjerne 
være hendes kjæresle og de var alle hen
des beundrere. De1~ var en Yiss ung kusk 
som het Edvard Young som hadde de bed
ste chancer til at bli foretrukket, og de 
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En:-niyr. 

/Zuns!JH' J: l'll. hvis pensel har frcmbragl Q1\-.enslaaC'!JdC 
lJil!Hk. 1':1ldce det "Ev-cnlyr ". Oi;: d"l med rette. 
F o1· :<ler aand"Cir ut av del netop1 den slc mni.ng som 
lry ller hr>skucren intl i c\·c nlyrels sælsornmc, bro 
g('<hi Ycrdrn . hv10~· ranta$iCns merkel ige skikkelsen: 
ra·ar kjøt 1og Mo·cl og hlir l r ,"'Ol1dc, saa de kan 
ro-rl:P][c 1om fm1gnct. vakre kYiluler p•aa han::ts dype 
hund. om duftende n ø kkct'Oser fra IIavmandcn& 
Y:1kr0 virlunde'rh:l\"C og om meget andet s~l-

S'Omt. - Efter· ma1 c1ri nv E. v. Rege. s 

v~1r saa omtrent forlovet. i\Ien Polly salte 
pris paa sin frihet og længlct slet ikke ef
ter at binde sig til nogen av alle sine til
hcc.lere. Hun koketterte tilhoire og tilvcn-
5.lre, men Edvard Young hadde dog gode 
utsigler til at vinde den lunefalde, vakrr, 
pike, likelil den fremmede, Cyril Kingslcy, 
visle sig paa skuepladsen. - Fra førsle oie
blik Polly saa ham hadde hun utvalgt ham 
til sit bytte, og Cyril Kingsleys uimoltage
lighet for hendes y1ider hadd e bare egget 
hende og gjort hende enclnu mer ivrig efter 
at vinde ham. 

Pa1-1 visse Lider av dagen gik Cyril ·Kings
lcy all id forbi disse huser - naai· han · gik 
ut om morgenen og nam· han gik hjem 
t!l 'middagen, og ofte naar han om afte
nen vrnclte tilbake til farmen. Paa diss e 
lider av dagen sørget Polly som regel for 
2~ Yære wd grinden, cnlcn optal av al sætte 

~lclsc. 
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en blomst paa sin 
clragt, ell er aY a t 
strikke eller ]æ
se i en hok. og 

rnwr Cyril 
E in gsley g!k for
bi hende nikk et 
lian :1ltid til 
hende og hilste 
s'milrnclr: ,.God
mo;-g011" eller 
,.gorJ:-i r: ell .". 

Denne aflcn 
sloet Polly og
saa Yed grinden 
og san forvent
ningsfuldl: ned
over veien. og 
ela Cyril Kings
Jey \ist0 sig. be
t ra.g tet J1 'un Jnnt 
in-ig. Da han 
kom hort Lil 
gri nden. nikket 
han, 1nen u lcn 
sit sedYanligC' 
sm il. Of!; Poll)' 
saa at Jrnn ikke 
nlcnP Y:l r alYor 
Jig, mPn aldeles 

gjennenwaat. 
hvilket ,io Yar 
nok t il al gjoro 
et menneske lilt 
:i1'·orli;r. 

.,Godf:flen. nll". 
.. T\:ingslcv'" sa 
111111. .,T-IYacl er 
l~ænclt? De er 
.io driYYaal." 
.. Er jeg?" C\Til 

stanset· - h~m 

l1~clclc> helt glemt 
'll h an Y:ir Yaat 
- · .. naa ,i a. .ie.~ 
h rn- Yrcrel i vnn
rlel." 

"Formodent lig 
for at 11 ente et 
:1\" disst: clumme 
J'aar '. Aa, ;\fr. 
Kingsley, De . 
hlit· clodssyk'" 
tiHøicle hun med. 
en klæ <lelig æng-

ri'\ aa - vistnok ikke a" van elet, Polly, '' 
:;a lian med et alvorlig smil. 

"Jo, del blir De -" sa Polly og aapnet 
grinden ·og la sin haand paa hans arm med 
en lel rodme som klædle hende. mlmerkel. 
"De er .i o aldeles gj.ennenwaat." 

.. l\lan pleier at bli vaat av vand," sa Cyril 
som ·moret sig over hendes rorskrækkelse. 

"Skal De g:ia hele vei en til farmen -" 
.. Del 1er omlrent Li minullers gang," sa 

lian ~rnilencl e. 

,.Det er lid nok Lil at bli syk i," sa Polly: 
sorn fremdeles Jol sin haancl - <.let var en 
meget pen, !ilen haand - bli liggende paa 
hans arm. ..De maa komme ind og drikke 
en kop lC' med litt spiritus i - kjelen ko
ker nelop. .\a. kom incl, l\Ir. Kingslcy." 

l; en eles Lonc YHr saa ængslelig og bekym
re i. a~ C~Til lrorJ.cle elet vilde føre mindst 
w 0vl mecl sig om han samtykket, og derfor. 
smilende fulgle med hende. Polly trak iv
rig ·en 5[01 hort Li! ilden og vilde endelig ha 
at han slrnlde sælle sig der - tlet minclst 
klokl·. hun k11ncle gjøre - og skjænket en 
kop 1·yk end e Yarm te til ham. Hun vilde 
helde lill kognak i den, men han stanset. 
hende ved at l::cgge haanden sin paa hen
des .arm. og Yed denne berøring r ødmet Pol
l:; igjen. 
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"Tngen. spiritus, Polly, elet · drikker jeg 
aldrig." · 

"Heller ikke, naar De ·er gjennomvaat, Mr. 
Kingsfoy ?" utbrøt hun. "Aa - det skulde 
De gjøre. Hvor var det, De faldt i?" 

"I parksjøen," svarte Cyril kort. "Er De
res far hjemme?" 

"Han er- nede paa farmen. Men llvorledes 
gik det til at De faldt i, Mr. Kingsley?" til

·føide hun nysgjerrig. 
;, Ved .et uheld," svarte Cyril end nu kor

tere. · 
" Polly saa paa ham med næsten p'inlig 
nysgjerrighet. Han var pen at se paa; hans 
ansigt blusset av varme, hans korte, krølle
te haar lyste som guid, og de vaate klær som 
klæbet sig fast om hans kraftige figur viste 
hele dens styrke og elegante spænstighet. 
Pollys nysgjerrighet var stor, men hendes 
beundring overvandt den. 

"Jeg skul de ønske," sa hun lavt, "at De 
vilde s ende mig til farmen for at hente an
dre klær." 

Dette va.lite ham til bevissthet om silua· 
tionen; han tømte sin kop og reiste sig. 

"Gjør Dem ingen uleilighet, Polly, jeg 
~r hjemme inden ti minutt.er og teen har 
gjort mig dampende varm." 

Han saa sig om efter sin lue som hun 
holdt til tørring over ilden. 

"N aar De endelig vil," sa hun og rakte 
ham motstræbende luen. "Jeg vil haabe at 
De ikke blir forkjølet." 

"Det er ingen grund til at frygte del," sa 
han. "Godnat og tak!" 

Han aapnet døren og gik ut. 
Idet han gjorde det, kom en ung mancl 

gaaendc nedover veien og plystret. Det var 
Ed,ard Yonng. Ved at se Kingsley og Pol
ly slansel hans plyslren pludselig og isle
detfor al gaa bort lil huset, stanset han et 
øieb1ik oig dreide derpaa ind i hækken. Han 
var blit blek og bet lænclerne sammen, da 
han saa Polly bøie sig over gjerdet og vinke 
mect haanden med et ømt smil og blussende 

.røck "kinder. Cyril saa ikke øm ut og rød
met heller ikke forlegent, da han gik hur
tig borlover veien. Da han kom til det 
sted hvor Edvard Young stod sa han god
aften; men Edvard bare stirret fast paa ham 
og mumlet noget i· skjegget. 

"Undres hvad der -er iveien med ham?'' 
tænkte Cyril likegyldig og gik videre. 

Da: han kom til farmen, saa han Mrs. Tib
belt staa ventende ved døren med haanden 
for øinene for at beskylle dem mot lyset og 
- for at bruke hendes eget uttryk - med 
hjertet op i halsen. Hun hadde hørt et ryg
te om at den unge bestyrer skulde være 
druknet. 

"Aa, Mr. Kingsley!" utbrøt hun og grep 
i sin angst fat i ham. "Hvor har De væ
ret og hvad har De gjort ? De er vaat til 
skindet! Aa, Herre Gud -" 

"Bli bare ikke forskrækket, Mrs. Tibbett," 
lia han smilende. "Jeg har bare faat mig 
iet koldt bnd ! Nu gaar jeg 'op og skifter 
klær. Men barn dog -" alle barna kom 
~tyrtendc 1og klynget sig til ham med en 
jnhel som om han var revet ut av dødens 
klør. ,,Man skulde virkelig tro at mit liv 
,hadde vær et i fare!" 

"Det er netop det , Itlet har været," ut
brøt ·Mrs. Tibbet. "Vi har hørt det altsam
men. De har frelst vor kjære Miss Leolas 
liv!" 

Han for sammen og hans kinder blev 
blnssende røde. 

"Snak!" sa han næsten heftig. "Lord Beu
mont - det er vist saalecles han heter -
falrlt 'r..ed i en grøft og jeg trak ham op - " 
0g i det han for første gang i den tid, Mrs. 
Tibbetl hadde kjendt ham, viste tegn paa 
irritabilitet, gik han hurtig opover trappen. 

Mrs. Tibbet styrtet avsted og strøk endel 
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klær som lrnn la utenfor hans dor; men 
Cyril Kingsley syntes ikke at ha hast med 
at benytte det. Han gjorqe en meget uklok 
ling, for han satte sig paa en stol ved vin
dnel, støttet hodet i haanden og stirret i 
fulde li minutter paa abbediet Saa tok 
han sin tegnemappe og en blyant og be
gyndtc al tegne en skisse av en ung pikes 
ansigl og skikkelse. Det var en ung pike 
med mørke øine og bløtt, sort haar, hun 
stod mellem bregner og andre planter nede 
ved sjøen og lignet paafaldende det portræt 
av Leola som Lord Beumont hadde ind
flettel i sit maleri. Cyril Kingsley saa læn
ge paa det, og først da hans klær var næ
sten tørre vaaknet han av sine drømmer og 
hentel det tøi, !lfrs. Tibb.ett hadde lagt frem 
til ham. 

Imens hadde der rasl en liten storm ved 
Pollys hjem. 

XI. 

En kokette utsætter sig for ll'lange van
~kclig~ sitnationer. Før det ømme smil, 
hvor med hun hadde sagt farvel til Cy:ril 
Kingsley, var dødd bort paa Pollys vakre 
ansigt, kom Edvard Young gaaende bort til 
grinden med et meget mørkt ansigt, og 
skjønt Polly hilste paa ham med et meget 
godl fremtvunget smil, jaget det ikke sky
ene fra hans panele. 

Edvard saa mørkt paa hende. 
"Hvad skulde Mr. Kingsley her?'' spur

te han ikke særlig venlig. 
Polly kastet nakken tilbake. 
"Han kom ikke for at sljæle sølvløiet, 

siden vi ikke' har noget," svarle hun rapt. 
"Kan en herre" - hun la s~erkt eftertryk 
paa dette . ord - "ikke se ind til en for at 
hilse paa en, uten at du· skal sætle op et 
slikt bedemandsansigt, Edvard?" 

,)-I errer har ikke noget al gjøre her," sa 
Edvard vredt. 

".Ta, det er nu din mening," sa Polly 
spist. "Jeg mener noget andet, . og 1].\fr. 
I<ingsley er en gentlenrnu." 

"Det har jeg ikke benegtet," sa den unge 
mand, "men, Polly, jeg synes du er lovlig 
glad i at tale med ge_ntlemen." 

"Del er kanske fordi · de ikke er saa sure 
og grætne som. visse andre," var Pollys svar. 

Ved disse ord blev Edvard i endnu claar-
ligere humør. 

"Hvor ·er din far?" spurte han. 
"Paa Lorme Head," svarte Polly. 
"Del ·er kanske bedst at jeg gaar til ham," 

sa: Edvard endnu meget grætten. 
"Ja, det er vel bedst, hvis du ønsker at 

tale med ham, a sa Polly og kastet nakken: 
igjen tilbake, saa det gyldne haar næsten 
slog gnister i solskinnet. 

Edvard Young belænkte sig et øieblik, saa: 
gik han, idet han mumlet nogen vrede ord. 
Han var en hidsig, ung mand og meget for
elsket. Polly kastet hodet tilbafoe med en 
kort latter. Hun visste at hun hadde mag
ten over sin unge tilbeder og at hans ,skirr
syke var et t egn paa hans kjærlighet. No
~en kvinder er født uten hjerte og 'elet er 
ikke bare i de fine klasser man træffer hjer
tclø"e kvinder. En landsbyskjønhet ka'n' 
Yære likesaa hjertelos som den forne·mste 
skjønhet. 

Polly lænte sig mot grinden og saa efter 
sin forlovede. og saa begyndte hun at ord
ne en buket blomster med e'n likegyldig 
'mine. Hun skjænket ikke længer Edvard 
Yonng en tanke ; hun tænkte paa Cyril 
IGn·gsley. . Nu var Polly lik'esaa villig til 
nt hate som til n.t elske denne unge mand. 
Hvi" hun kunne ha trnffet et valg, vilde hun 
ha forctn1kket at elske ham og at lian skul-

!'\1· ')') 

de ha forelsket sig i hende, men hvis han 
vedble\· al vise sig kold likeoverfor hende, 
da var hun parat til at hale ham. 

Hun . lænkte endnu paa ham, da solen 
gik ned og maanen s lod op og skinle 
gjennem vinduet ind i huset Det var en 
deilig aften - altfor varmt indendors -
og Polly stod endnu ved grinden, da hun 
hørte hestetrampen ule paa veien. Hun 
lænkle et øieblik at det kunde vææ Cyril 
I\.ingsley, for hun vissle at han undertiden 
red ul om aftenen; men pludselig kom en 
sort hest frem ved veisvingen, og nu 
vi~ste Polly at det ikke var Cyril Kin.gs
ley, men Filip Dyce. 

Filip Dyce red langsomt bortover ·veien, 
ans bleke, tankefulde ansigt var mer al

vorlig og mer tankefuldt end ellers ; men 
pludselig opfanget han et glimt av Pollys 
hvite. kjole og han rev sig ut av sine be
tragtninger ,og red bort til grinden. 

"N aa, Polly," sa han ag hans tynde læ
her forlrak sig til et smil, "D~ e1~ ut~ og svær
mer i maaneskinnet ?" 

"Naa ja, Mr. Filip," sa Polly koket, nyter 
De det ogsaa? Alle mennesker er nok ute 
iaften ." 

"Alle mennesker! Hv-em er alle menne
sker?" 

"Naa - for eksempel Mr. Cyril Kings-
ley." · l ! I ! ! . I 

"Aa -" sa Filip Dyce meå et kynisk smil, 
,,har han været her?" 

,,Ja, hvorfor skulcle han ikke det? Han 
drak te her," sa Polly og kastet nakken lil
b::ike. 

"Han er nok alle sleder," sa Filip Dyce. 
,,Det er ikke mange timer siden han trak 
Lord Beumont op av sjøen." 

"Ja, jeg Yet det altsammen!" sa Polly stoll. 
"Hm - jasaa ?" sa Fi!ip Dyce. "De ,et· 

kanske Cyril I\.ingsleys fortrolige - hvacJ, 
Polly?" 

"Aa - kom ikke m~d noget slikt snak, 
Mr. Pilip," sa Polly koket smilende. 

"En ~ ften som denne passer udmerket til 
fortrolig passiar, Polly," sa Mr. Dyce, idet 
han lot sig gli ned av sadlen og kastet tøi
leno over armen. "Naa, saa Mr. Kingsley 
drak te hos Dem, Polly ?" 

"Ja, hvorfor skulde han ikke del?" sa 
Polly rapt. 

"Aa - jeg vet saamen ikke," sa Mr. Fi
lip Dyce med sit kolde smil. "Mr. Kings
ley :er meget upartisk i sin beundring; han 
er. like tilfreds, ent·en det er sort eller hvitt." 

"I-Ivad 'mener De?" spurte Polly. 
"Aa, ikke noget," sa Filip Dyce, idet han 

lekt0 med sit urkjede og med sine kolde 
eine saa listig paa landsbyskjønheten. "Men 
man sier at Mr. Kingsley beundrer alle og 
enhver, mørk eller lys - Miss Leola fra 
abbediet og Polly Marsden fra landspyen." 

"Miss Leola!" sa Polly foragtelig og hen
rlcs 0i11e skjøt lyn. "Jeg hater hende!" 

"Jasa:a!" sa Filip Dyce. "Det gjør jeg 
ogsaa." 

"Mr. Fi!ip, man sier at De altid er ved 
ten de~ side," mumlet Ilun i en peklagen
dc1 to11e. 

"Det er fordi De ikke vil la mig faa lov 
til at være hos Dem, Polly," sa han smi
lr:ndc. 

"Do beundrer hende," sa Polly skarpt. 
.,Aldeles ikke,'~ svarte Filip Dyoe koldt. 

Hun er ikke efter min smak. Jeg liker 
hlonclc kvincler. Ser De, h'vis jeg reiste til 
London" - Polly spidset ører ved dette 
rnagiske ord og hendes kinder blusset; det 
hadde nltid været hendes hemmelige ønskt' 
at komme til London - "hvis .ieg reiste ti1 
T ondon, saa vilde Jeg heller ha en hloncl 
kvindc ·end en mørk vecl min side. Dd 
vet De godt, Polly. '1 

"Det vet jeg ikke nogPt om," .<;a Po1ly 
med godt spillet likegyldighet 



N"r 21 AI.LFHS FAMILIE-JOURNAL 7 

Kardinal \Volsey drar i spidseu for en proccsf';ion g1ennem \Vestminster Ha~l. 
lkn mtcgtigsle mand i England paa kong Henrik 

<len Ollendes tid, det vil si i aarcne omk ring 1500, 
va,r kard inal Thomas ·wolsey\. Han hadd·el forst Yæ
ret kape'Uan h!os [<ongen.. men va r cllerhaanden 
stege'!: fr:a den ene værdi,ghet til den anden og 
blev tiJsidst kardinal. Hans magt og indflydellse 
yar urnaadelig, 'Og naar han i spidsetn for den 

,,Det tror jeg ikke riglig paa," sa Filip 
Dycc. - "Hvor godt De ser ut iaften, Polly ! 
De Yilde bli en dronning i en balsal! Naa 
- " vedblev han i en let tone," saa Cyril 
Kingsley har drukket Le hos Dem idag?" 

".Ta," sa Polly og kaslet hodet tilbake, 
"de~ er en meget dskværdig herre." 

"Polly, gjør mig ikke skinsyk," sa Filip 
Dyce smil ende. 

"Det kan De vist ikke bli," sa Polly. "Mr. 
Filip, .alle sier at De ikke har noget hjerte." 

"Polly, hvis elet er noget sandt i det ryglc, 
Ea:t maa det ,·ære fordi De har faat mit 
bjc:rlc." 

Folly l\forsdcn blev ga::ske rød, skjønt 
hnn lo vanlro. 

,,For noget snak, Mr. Pilip! De vet jo 
at jeg slet ikke bryr mig en smule om Dem 
og ikke tror paa Deres Yak.re talemaater." 

,,Jeg kan slet ikke komme med vakre ta
lemaaterø" s a Mr. Filip med et litet suk. 
"Jeg er ikke veltalende som Cyril Kings
ley. Hvis jeg skulde si noget - ja, der 
.er '11oget jeg vil si iaften - " 

Han ;avbrot og hans skarpe øine hvilte 
med tskjull lurhet paa hende. 

,;Naa, hYad er saa det?" spurle Polly. 
"Polly,•l sa han pludselig som om han 

'korn til at ffenke paa noget, "hvad vilde De 
si til at komme til London?" 

Drn unge pike for næsten forskrækket 
sammen og lænte sig tungt til grinden. Hun 
spilte øinene vidt op. London! Det var 
henJcs livs drom, og Filip Dyce k.icndle 
den ,;irkning, dette ord hadde paa hendt>. 

"Jn , London,"' sa han; saa begyndle han 
med dæmpc1 stemme at fortælle om drn 
s1on: bys glæder og fornøielser, om de 
triumfer som ventet hende. naar hun blev 
trukke1 inc! i den ma!!iske ·kreds. 

IJ an vP.dhlcv at tale~ med dæmpet stemme 
en hel time, og da han igjen steg op paa 
hesten og l:mgsomt red bort, stod Polly 

fornemme geistlighet drog i høiliclclig proccss:on 
gjcnne<m \\'~slminsler Hall, slrømmet l'o·lk til rru 
al!o kanter for i dype.sle undcwdanigh<.-t al ovcr
række s ine hønskri!Let· Lil den alll'ormaaende mo.nei . 
Hans 'karakter slod imidlert~d ikke maal med hans 
magt. idel hau var baadel hovmodig, slolt, an
n,assonde ,o.g ødsel og tænkle mer paa sit eget 

1\Iarsden og stirret drømmende efter ham, 
helt blek av spænding og sindsbevægelse 
og med heftig bølgende barm. 

London' Var det sandt alt det, han had
de forlall om den? Skulde hun nogensindc 
foa komme og se alt dette? 

Der la8. et 1rnldt, kynisk smil over Filip 
Dyces ansigt, ela han red hjem. Det var 
ikke bare for sin fornøielse, han hadde til
bragl en Lime i tete-å-tete mecl landsbyskjon
hcten; det hadde ikke Yæret for at vække 
hendes varme ·følelser han hadde ødslet saa 
megen veltalenhet. Der laa altid en særlig 
hensigt til grund for Filip Dyces handlin
ger. Hvilken hensigt hadde han nu med 
at proppe Polly Marsden med alle de vak
re beretninger om Londons herligheter? 

XII." 
Den følgende morgen sat Leola ved det 

aapne vindu i frokoslværelset med en bok 
i haanden og forsøkte forgjæves at læse. 
De hadde spist frokost for over en time 
siden; Mrs. Wetherel var fordypet i ·en kon
feranse mecl husholdersken angaaende mid
dagsmaten til den følgende dag - da skulde 
Leola ha sit første middagsselskap, og det 
var jo en vigtig begivenhet - og Leola for
søkte som sagt paa at Jæse. Men elet Yar 
et forgjæves forsøk, for hvert oieblik vancl
rr.t hendes oine utover det vakre landskap 
som Jaa ulbredt foran hende og hendes lnn
ker svævet tilbake til begivenhdernc <1en 
foregaacnde dag. Hun tænkle paa sit mo
te med Lord Beaumont og dels besynclrrligc 
følger, paa den vakre pike Cict>ly Slancl
hope og hendes merkelige væsen overfor 
liende - Leola. Saa tænkle hun paa Fi-
lip Dyce. · 

l\'fens linn stirret drømmende ut over en
gene, pr0vdr hun at komme til klarhet med 
hensyn til sine følelser overfor ham. Hun 
m:.iatte indrømme for sig selv at hvor vin-

b<:dsLCI <'Ild paa <and r es. Han faJdt da ogsaa tiJ
siclst i ·111i<i.ade og Mev domt til livsvarig rængsel 
l\:·ongCJ1 benaaue~ ham uok, men knrt tid ener 
blev ld·e1· reist nye anklager mot ham , denne gang 
f.ot· hoiforræderi . Mein døden ullridde ham. og 
han gik lJ'OJ"t i aru-ct 1530, ulCln at eJ'Lm·late sig 
1106{'L sa\'n hos nogeln. s 

dende og elskværdig hans væsen end var, 
saa kunde hun ikke like ham, ja, hun følle 
næsten uvilje mot ham. Naar han var i 
n<.t'rhelen, hadde hun altid en følelse som 
om han iagttok hende, og for en ung pike 
med Leolas følsomme, ømfindllige natur var 
dette slet ikke behagelig. Naar han kom. 
til hende, mens hun talte med en anden, 
blev hun aandsfraværende og hendes øinc 
droges uvilkaarlig mot hans; naar hun hør
te 'hans dæmpede stemme, mens hun sang, 
følle IJ.1un sig sterkest fristet til at holde 
op iQg lytte efter den. Leola kjendte ikke 
noget til hypnotisme, men hvis hun hadde 

· kjendt til denµe mystiske videnskap, saa 
vildn hun sikkert ha følt tilbøielighet 1til 
at mistænke Mr. Filip Dyce for at utøve 
hypnotisk indflydelse over hende. 

(forts.) 

Vi skulde jo -

V i skule.le jo brænde som fakler 
og Jyse som solen i mai, 

og san er Yi blot nogen stakler, 
som· falder paa fristelsens vei. 

Paa den vil jeg fæsle mit øie, 
moL den vil jeg rope: "Jeg vill" 
Og saa bede Gud i det høie 
al '.giYe mig kræfter dertil. 

Fo1· følger hans fotspor jeg erter, 
saa er det saa sikkert og vist, 
al jeg Iaar de manglende kræfter -
da seirer det gode tilsidst. 

Georg F. Wittenberg. 

• 
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I 
Al!anlNhave'l: 

nord for 
8341 metrr <ln>t Det i11cliskc· Hav: 6205 meter 
Pucrlo Rioo. dypt søndeuf-0i· J'ava. 

Dd still~· Hn v: !l i88 meter oly11t 
oslcnf•or Filippine'rne. 

De største hittil oplllaalte dypder i de de tre verdenshav. 

Havets dyp. 
"Dypt &011). hav'CL'- er en gammel ·uttryks

rnaal1e ifior ll'Oget der et umætlelig dypt, •og det 
~kriwr sig 'fra ·en lid. da man raklisk viss·le me-

Fig. 2. Dypv:uu.lsfo;k. Langs med kro•ppClns 1uiclcr
sicto sC'S ele lysgivende organer, Y·cd hjætp av hvilke 
fi•ken er island til paa det s~ore havdyp al fo·rjago 
t·n Jil-c'n de! av det der he<rskende egyptiske mo•rkc. 

gel lit·el om, hv'or dypt havel i virkeligheten var 
<•g lJ<aa lg1'und rav del h~dde fanLas:en i'ril spil
le1 'um. 

De f,01rslc 'undersøkels-er v•edrorcnd.e dybdeP61r -

Fig. 3. Dypvandsfisk. Denn~ eiendommelige fa;k 
E-1' i likh~t med mru1ge andre av havdypets indvaa
n<>t'd utstyrt med lys·oo-gancr langs buksiden. saa dyret 
dcrigjennem selv er isLand til delvis at oplyse 

den mørke h'avbtmd. 

hio·ldene i havet gaar helt lil'bake til oldtid.en, 
men man ltlRdiersøkle bare nær :Land, da sjø
manden l:>vierhodet- paa den tid ikk·e -vovet sig lut 
paa det stro:re hav. Allerede tidlig fik man den ide 
At bonylte -et llod i en line ved disse rna.alinger. _ 
Naai· linen · blev trukket ind, b'.ev den med det 
samme maalt bp mellem en ni.ands ·utstrakte ar
mer. l>g d·er~or b'ev haYdypet i gamle d:1ger al'-

tid bpgit i 
(ca. 1.13 m:) 

EFL1er .at 
komp.ass•et 
bloev lo[-ifun
d•et Qg de 
<Sl'o-re oi:;da
gtlres tider 

begynd'.·e, 
'u lstraklies 

dypmaalin
gcnc si1g til 

logsaa at 
·ont!'iallc de 
s'.ron' ioeea
ner, :og man 
saa nu al 

man 'fiou· 
mr ti!lb a!ie
lirg til at 
o vervurde
re ha,-.els 

dyp. 
Da den be

kjendle ,"er
dens1omse:
ler Ma; et

A 
B 

H 

Fil!;'· 4. Dyplou. Na.Lr '""'"c' stoler 
mot tuavbunckn, trækk1cs P'aa grund av 
lodde~ 1 y11gde gren~nl~ C 1C>g D nedover. 
lwo.nx:ll I møn E-F glir av ll)renene <:>g 
loddet l'rigjore's fra skivett G . . sC>m el
lors botdc1r det fast. Lodlinen H kan 
saa hal€s ind ute1n at tynges av tod
dc·l som nu Jigge1r igj-cn p{!Ja 11a veis 

bund. 

hans i Del slille HaY kunde sænke [l()ddet lil 800 
m.s dybd'C 'uten al naa bunden, ,·ar man sikker 

Fig. 5. !,odapparat. Lodtinen JøJX1r fra valserp 1 
'Over m-a-ate'hjutel 2, hvis •omdreintngsantal kan av
lleses paa regneapp:i.ratet 3. Utgangsfarten reguleres 
ved hjæ')p av !edhremscn 4 = styres av sknleappa
ralet 5. Saa-s:nart toodct naar havblunden, trækker 
fjæren (\ sig pJudse'l ig sammen av sug selv. _maskinen 
sLru1sei· og dybdC'!n kan derefl€tl" avtæscs 1i-'la r(\,<11Je-

a [}pa.ratet 3. 

Fig. 1. I verdenstrafikken spiller kanalerne, b-aade <le som eir dannet av naturens baand -og ele som 
mcm'lf'Skenes dygtighet har frembu-agt, en umaadelig roll-c. I s:an hein.seende behøver man bare at tænkc 
p1aa Sueskanalen og Panamakanalen. Men disse kruialors ~Lydning slaar i et merkelig motsælningsforholcl 
til del !ilet imponerende syn som disse kanal er for det m~tc frembyr i sig selv. Paa oivenslaaende bil
leda ses et sl•ort amerikru1sk krigsskib p·assere gjennem Panamakanatøn som paa dlUe sled ikke synes ston'C 
end ieln fredelig gatekanal i en sliae by. Allikevel harar!Jeid~t med at grave denne kanal gjenncm næssct 
nelo~ pa,a deHe ·særskilte sled - det meget ookje'Ildle Cu!e'bra cul - bydd pa,a vanskeligheter s·om næsten 

har overste'get menneskelige ),;ræiter, 

Nr. 22 

Hvis man ved h]ælp av Jod1·cttc snit 
langsmed strandkanten og videre ind 
mot jordens miåtpunkt skjærer ut de 
l>rit.isko øer av jordkloden, vil vedsta·a
-cndt°1 kræmmerhusfo.rmecle figur som <la 
fremkommer være s·aia sl.or, ·at ha!vparlen 
av alt del vanCI som findelS i samtlige 
.To.rdens have vilde kunne rummes i den. 
\'audmass<:nc! ei- ·ikke større i 1-0•rhold til l"jJ::j•l 1 r,'·:. 

Jorden. 1 ." 11 :'" 

paa at her v1ar Yerdensha 1·els rdype
ste sted. 

Men dia man senere i lØ'pel -av 1800-
tall~t if'or ruI:clt alvor begyndte p.aa dyp
v:andsmaalinger, m.aalte nmn revidere 
sin ropfalning av hasdypet endnu mer. 
Det v;akte aJl.ef'ede f•orundring at den 
engelske l(}pdag-el&csr{'iS•eude John Ross 
11()d.del 1970 meler i BaflinsbugLen, men 
d·el rnkle rent 1ul 'Opsig l, da han'> 

. brors.on James Ross sa~nk1'll loddet t:l 
8 JOO .melers dybde ·uten al na::i bunden 
i den s01ndre • dcl av Atlanlerha\'el, og 
nu !l(}r tiden er man \'ant til at 
haand<l•ere s::ia sLore sif'rer viedmøiren
dr(' havdypet , at man ikke tæuger reg
ner el dyp paa trekvart mi'l k>.g derover 
flor 'noget u5edvanli1,'.(. 

Yecl d,YpnurnEnger benytter man allid 
del s. k. dypI1od (se bill1. <J) som er 
indirnllel slik (l L t-o ddcls v·~ler u t'. ·ø'ses 
naa r 11odidet naar lrn,·bundcn. Der
igjennem roµnaar man sikre!'e maalin
ge·1-. likeSio <n det ·ogsaa er I:elbere rla 

::/ 

al hale inc! helo J'odlinen igjen. Dyplo·rldct fores 
i a lmind•elighel ned ,··ed hjælp av n1'0clerne lodd
appand•er (se ·fig. 5, hvis au~oma<lisk ,-irkende 
regneappar::i1Ler selv angir del 10>pma:ai:e clyp. 

Takket vrore disse 'udmcrkeide hjælp.ernid!rr h'.lr' 

m:m n'll tilnærmelsesvis giodl kje-ndskap lil' <lyb
derorholdene i hav,et, 'Om d er endnu er m e
g.et Slom man ikke rnt f1ulcl beskcd om, idet 
man maa h1Ltske paa 1at de f1o•refalte ciypma:i
linger if-oll!(e sakens nal ur d-e!'vis er lil lælcligz o~ 
<fols f.;rnhallige i bclragtn1ng av hm·bunclens ·ut
slrækning i del slia.re og helelal. For al f'aa e t 
d,y psitff<er fro1r hver 10,000 kl'adralkil om eter hav
IYund •!101rdres 300,000 lodskud , og endda vel 
man allikevel ikl,,e bedre besked om havbuudC'ns 
pu·1o'Eil , 10nd 10111 man f. eks_ bare hadde 1! - .::> 

ho:·d·i:sifirer ir.1t ho.Jdc sig til for hele Schweiz. 
For nærværen-

de er de st.0•rslc 
hi'llil roµmaa1te 
havdypdci· f.ø!
gende: I :Ulan
le.rha,"et 8341 me
te.- (1rnrd for Pu
er'.10 Rioo), i Det 
indiske Hav 6205 
me:.er (s.ondenflOr , :·>r: "3lBll! 
Jaw1s ø:>LPe kyst), ::!iii". · " -

Jl 
0 -

i N'10rdishavet for<:!. Yand. 
48-15 m (Yieslen- Havvanrlets vegt i forhold til 

: ·rr den OYrig:c ]Ordklodes ve,2,'t. 
~Hn Sp1-lsbø1 ::.en), Jordmassen paa mr planet ·v'<' icr 
l Del sønd·re Is- ca. 4 55!:i g.an,ger saa rit~et som 
hav 3612 mel«:ir h<!l•j h<:l.vet - et forhold som Jo'..-e11 -
(paa \'esls;den av f~i· er grafisk fremstillet vl'cl 

. . . - . h.1ælp av tlo to v_egtl<od. Det sloro 
\V!lke1s land), l J<o,:i for<!lllitler jordmassens vrgt, 
i\fi<l·delhavel 4400 del JiJICI havvandels. 
meler (men.em S:-
cilien og 1<.PeLa), i Det rød.e Hav 2271 !meter 
1og i Øs'.•ersj.øen 427 meter (nordvest for Golska 
s:md10\ Del allersto rsle dyp s•om overho·det e1· 
k>pmaall, hittil pa.avistes den 2. juni 1912 av def 
tyske 'fartoi "Planet · · i Det slille Hav oslen1·or 
Filippinerne, 'Omtrent 75 kil'Omeler fNt land. Her 
S'l•ans-el lioddet f•ørst paa et dyp av 9788 meter. 

In'. ·eres~ant 
er det f.ak
l'nm al de 
s Lø1rs l·e dy b
rk·r i almin
delighel ikke 
Jlol'ekommer 

'ule paa det 
aapnc hav, 
men nær-
mere kyste
ne, lwi•lket 
synes at slri
d·e imo·l hvad 
man paa fror
haand skul-

Vand. .J0>rd. 
lfo1·11eli.J1gen av hav og lan(l 
paa vor Jord hvis man bare tai· 
h~nsvn til o v c r f I at efor ho I
den· c! anskueliggjøres gjonnem 
OY<!ns laac'nde 10 sorte felter. 
hvorav det venstre foresliUer 
harnY<•rflate11. det høire tand
ovrrflaLen. Havoverflaten er 
den slors.le 1og utgjør omkring 
lro fomletle!er av hele Jo<rdens 

overflate. 

de anse -no•r rimelig. 
Belragler man havet efter 'OYerrlalens ut5lrrrk

ning, synes det uma::idelig st•ort i sammenligning 



Aconcagua 
6070 111. 

Popocalepetl 
5±20m. 

Allunle[·
havet 
8~11,111. 

Clsler
siocn 

·-·io· m 

l\10.nl
sjo~n 
lUibnr.•~ 

ll!out Det 
Blanc kaspi-
4810 .s•ke hav 

1100 m. 

111o1rn L 
Evcl'est 
S842m. 

.I. 

illiddel
ha-vel 

4..100 m. 

Kilim'a 
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6010 111. 

Fiµ;. 7. Samme11l!gmng- mellem i:jcl<lencs h oi :k r oJ,· !.an:m·:< dyp . i·:t ,:i111111~ ;il 1~1wnuc ul ik p<i;; no0eJl n v jordc'ns dypeste hm'() 1.>g ho~est-0 fj~lde viser 
al havets <lyp i det sto.re hclo noge111unde motsn1rc1· Jjddl'ncs hoitlc.r. ~l ~ n s~ r man 11æu·mere e l'Lor, opd.age.r mru1 ~t d e stu rs:te havdyp i viTkeli.ghølein ~r J i L t 
storro IC'na de høics te fjeJdloppe1-. Jordens hoicstc pi111kl, lll·ounl Evc,1•ts l i llimalaya. e r saaJedes .. hare"8 8~ 2 meter hoi" mens del slorsle hitlil orpmaa!1e hav-

dyp, p:1avisL i li:ll:! i Del stia" hav, er paa !J 788 melet", eller med andro IOrd 0:1. 900 mcteir s lorrc. 

[101· pa::i. fc1e slm-e havdybder maa herske et Fig-. G. En vancl-
'mecl Jand'ov1crflalcn i'clet havet indtar 1om- rnmme hele ver-

. ' • Vi.Pl"O 11ocll or: Y Cl 
trent tiie fjerdedeler av ]'Ordens areal. Men likes:ia0 

!Jrnd . "Il vis 
tar man bm-.e hensyn til veg t •e n -0,g sammen- slik kj ;1'mpcsto•r 
ligner h an)LS ve,gt med hele j'Orclkllodcns, er <!re del 111v Sk1n-
l ·, ) . . i· L· d l I 1 • - I <1e11 av hol[ en ]J L'-1a , ene _;a1 e e n 1 en e _ -: v ie.e JOH - s r}m .~<lai· Jra 

1
/1 

liotto som knndo 
d('nsha,·('t. maaLte 
1 000 \;111. ·c1y1> og 
man pJ acertc en 
lxllle i den son
din.avkn, ·vil<l c JJiun
Lcgnc el onu-nad<:: 
Ska.ane i Sverige 

klioden, idet der behov·es 'bOo vandm æng- til Rodo i i'\ orge 
die•· som vcridenslJavet ~"or -at opveie hele side1· vil de -- \I!! a=-... 
]·,o,rden ikke dosl·O mindre er vecrten av kc el _g o·dt 

paa ).)~.ggc 
'bullca r :t:k
sl\·kkc ut
~lene )J.:;.a
o:; osL. 

lil gjeng jæld skulde del han iop'.evd::! være de-
1S'lt0 mer c:•endommelig .og aldc!cs ulikt det han 
ellers \"ar Yanl lil'. Evig taushet, .absio'.ut r o og 
1luJd1slæn dig m ørke hersker paa diet s:iorc dyp. 
Er man 15·0D meler nede, trænger 10,·crhojrt 
ingen kcmisk vidrnomme Jyssslraaler nwr d .'r
ncid. De s'.dsl·c s·om 1oph011·er er de viiolol lc 
slr.aalcr, idet de roidc a.J:erecle ho.:cter up paa 
500 me'.crs dyb c!e. ' . " ~l \'el" ky-

hele v·erd1ensh av.et temme!Ig be1Lyd('lig, nem- re i w~t 
[ig 1 332 000 000 000 00 0 000 000 eller 1332 l ri:I

1~01r al rcl 1i'1cnncskc-·under diss::- forhold skal 
kiunnc se nioget, maa man selv sP:rfie f.or h(']~·s
ningen. J'\10GCl lignende er i selv·e verket til'

f•-cldiet mcJ mange av de 6end1ommelige n"Cs2ne1· der 
Ubringe1· sit liv paa 10 ~ canenes dybder. 

H1on er kiliog1~am rag man for sLaa.r at eler der- ---
fror paa de s'.ore havdybder ma::i. herske et 1um:wde
.lig lryk slom blir clieslo s t!Jlrrc, jiu Ja:-ngcr man kom 
mer ned. J\Ian har heregnel, al alle rcxlic 111:ia 3300 
meters dybde maa et mennoskc slom befinder s ig der
nede bære en tyngde likesaa sliorr som ,-e;i len m · 20 
!lang.e giods1[1og, ifuldt lastet rned jernhaneiskim1er. 

Alene del, al de er istand W al molsl:i.a rnndels 
'Uma.adiel ige t ryk er :i)orun<leTlig. l\lcn cnclnu mer flor
'Unc1erl ig er d el at ende l av dyll'·•1mbfiskene c:· ~il 

s lyrt med sel vlys?-nde v1rga nen:, likeslom e:ck '.1 i ke J,ø _;
te1· ~1om die bærer paa hoclcl cllei· 11or det mes~·e 
langsmed kr1o·ppens 'tlnde~sid1c. Dertil kommer a l nogen 
av dem har s. k. tele ;k'O•p,~:ner, der kan skyYes ind og 
ut sum en ki1kkcirt, hvo:·igj ennem synsfoHet kan rnJu-

K1ui1c}e man t.ænke s:g et menneske v·ed hjælp .av 
s ærskiHe appar.aler bleiv is land 1il at kunne tilbrini;e 
en tid paa <le slure haves <l:YPC bund, ' "i'ide han Yi s
seilig i 1ike k1omme til at oplcYe syndedi·g meget, men 
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. Fig. 8. Hvis verden:sl!a vots vandspeil sænket sig 4000 .mNor. vilde verdenskartet komme til ut se ut s·om ov€"nstaaende. Et blik paa dette nye vierdCllls
!.;art - hvilket kanskc kommer til at motsvare et virke 1 i g kart om nogen hundre tusen nar eller mer . . 11aar Jo~· den mister en sto·r del av sine vand
massei-, likesom Maanen og llfars har ni..istet sine - er ikko uten interesse. l\Ian vil lægge merke til at Nonl-Amm·ika ])Jir Jandfast med Euaiopa paa den ene 
5ido 'Og med Asien p~a den andein, saa at m® f. eks. hmgs 'med SLockboJms og Kl"islianLas bredde~radar skal kunn<' fQ;;-eLa en f o tv and ring rundt jor
den . DerimC>.t skal man ikke kunne se i I e rundt hele jorden. fordi en Jandblro s·om fQrcn<::r Asien med Syd polswgionernc vil komme ti.I at opstaa. Blandt and.re 
inLcress2n le detaUer kan fremhævcs at der vil opstaa •;)11 helt ny verdensdel nede i Det indiske hav. i hvilkeL <:kn J.J.ekj.endle, nu under v:and be!igglllllde vul
kan St. Paul skaJ reise sig s·om et vældig. kegleformet krater. Øen St. Hclena kommer fre'.lndeJes til at væ.To en o - dens egenskap som forvisningssted vil 
altsaa fremdeles bli bevart. Panamakana len vil n{ILU·rli'.'vis bme forefoomme som en liten indtø•rk·et .itrøft. nwn i dens sted vil en ny, av na[UirelllS haand 
dannd "P~nama"-kanal ha opstaat, de1ende tvers over ~en eiendommelige, slangelignende halvø som da skytell" 11t i Allantc.rhavet omtrent oppe fra Grønland og 
helt ned mot Sydpolen. At de tre nordiske hovedstæder 'Og verdens nuværende største sjøførtshy London '.IJ'lta den tid vil lJ.Ji indlandsbyor, med nærmest~ ød-

gang til havet et godt stykke ute i Atlanteirhaviet. er heller ikke uten interesse. · 
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leres erter l.J.ehDV. Ofte fremtrær disse eiendom
melige d-yr i de mest praglfulde rarv·er, røde, 
gule og violette, men sjelden blaa. Delte er saa 
megel merk<eHgere s·om d·et skuldc synes tem
melig ovel'flodig rat Yære reslklædt under disse 
'LlsedYanlige f()g iugunslige lysfiorhold. I mo1rket er 
slom bekjeudt ·alle katt•er graa, og dd gjæfder 
om dypv•andsfiskene, at de p.aa det store dyp 
allo synes at være f 'ul' ds t æ n d i g sorte, en Len 
de saa ler gule ell'er vivlette eller røde naar 
de færdes - i lys. 

Paa de a 11 er dype.ste steder i ocean ene 
fo·rekiommer lwerken planter eller dyr - her 
er alt liv 1utsl'ukt, bare do1dens mørke ·og stil
het her.skor her, ln1<J<r den roidagtige, seige <lyp
v·andsl1e1·c danner ha rels bund. Paa mange ste
d or ·er hav·en·es b~md s!ierkt _p ræget av de til
gramsende l>okalitetcr incle paa l'ancl. Saalcdes 
er havl:Yunden i Atlanterhavets østre del nlen
Por Nord.a rrika dækkel .nv ø:rkensand, som pa
salvinden har rørt deru t fra Sahara. 

Siom el Iitel tankeeksperiment kunde man !::en
ke s ig, al vandspeilet i ' 'erd·enshavet paa en d 
le1· anden maale, f. eks. gjennem havvandets av
dunstninger fra jorden , blev sænkd 4000 me
['(•·1·. HYilke Yirkninger dette Yildc faa p::ia kar
tenes 'utsoencle anskudiggjøires fQrsøksvis paa et 
av Ele hil!ecle1· siom følger med denne artikk.:l. 
Al en .saadan sæukning muligens en gang lmmmer 
til at 1J1o·regaa i virkeligheten, gjø~· det lille eks
periment ikke mindre interessant. Videnskapen 
kan ikk·e hell og holdent avvise den mulighet, 
iat en saadan sænkning kan indtræffe - ikke 
paa en gang, men IangslOmt og gradvis, idet den 
n·11 1'uldstænclig tgrlagt·e maane i saa hensrenclc 
utgjør et iitel tillalende flo·rbiUede. Deit kart, der 
er ·tegnet her som et li~et eksperiment, skal kan
ske is:aa'f1ald en gang bli et bil[ede av virkelig
heten f()g vise \1erdenskartet som det skal kom
me til ia.t se 1ut IOm mange - la os haabe s ær
d el es mange - am·. 

En mors ret. 
Av 

Helene Hørlyck. 
.. 

Karin. Lund, cand. mag. og adjunkt ved en 
av hovedstadens skoler, hadde netop faat 
sommerferie og var paavei til en gaard ved 
l1avet for at bade og samle friske kræf
ter til sin gjerning. 

Hun sal· i en tTedie klasses kupe for 
i:k ke-r økere og saa aandsfraværende paa te
legrflfs tængenes susende flugt og traadenes 
vippen op og ned, mens hendes tanker fløi 
tilbake til avreisen fra jernbanestatione·n. 

Hun hørle endnu - fuldmægtig Plenges 
klingende muntre: "Lykkelig reis1e, frøken 
Lund!" og saa det varme, aapne blik som 
fulgte hende, saa længe det var mulig at 
skjelne noget. 

Da hun vendte sig om for at sætte sig, 
blev hun igjen mindet om ham, for der 
laa hans buket, bare lyserøde roser som 
han hadde hat med til hende og hun be
grayet sit lykkelige ansigt i det duftende, 
svlllende rosenflor, mens landet utenfor ku
peen for forbi hendes indadvendte blik. 

Hun var usedvanlig vakker. Et stort, let 
fh\mmet, r ødbrunt haar laa tungt og løst 
om et smalt, blekt ansigt som beherskedes 
av to store, gyldenbrune øine. Ansigtet var 
fint tegnet. med en smal, buet mund og 
en ret ttæse. 

Litt efter la hun rosene fra sig og det 
lykkelige smil forsvanclt. Et andet syn gled 
frem for hendes øine. Bil.ledet av hendes 
mor som hun nu skuldc faa se iaften. 

Den mor som var det mørke punkt i 
hendes liv - moren som hun fra ganske 
liten hadde maattet skamme sig over og 
:;om hun nu som voksen aldrig ·saa uten 
at en følelse av bitterhet og avsky betok 
hf:nde. 

Hun husket det som var det idag, før
ste gang, det gik op for hende, hvilket liv 
hendes m or levcl e og med hvilken foragt 
hde den lille provinsby betragtet hende. 
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Hun gik den gang erend for en læge
familie. Da hændte det som saa ofte før: 
at hun saa sin mol" komme gaaende ned
over gaten. Da hun ræd og skamfuld smut
tet op paa loftet og begyndte at pudse sko- · 
løiet som stod i en lang rad og ventet paa 
hende hørte hun pikene nede paa kjøkken
trappen snakke om hende, og pluds·elig som 
i el gliml saa hun sin mors liv i al dets 
grimhet. Hun forslod at 1rnn var en av 
de kvinder som ingen vilde tale med eller 
hilse pan. Fra den dag holdt hun sig æng
stelig tilbake fra kammeratene paa skolen. 
Hun svarte underdanig og med et sky blik, 
nam· nogen talte til hende. 

Hun hq_dde bare en eneste glæde og elet 
var bøkene. Paa skolen var hun den flit
tigste og beclst begavede dev. Hun blev en
slemmig av lærerne indstillet som nummer 
en til en av de .fripladser paa Katedral
skolen som hvert aar blev git til de flin
keste av kommuneskolens elever. 

Hverken hun eller moren hadde tænkt 
sig del mulig at noget saadant skulde fat .. 
ele i deres lod .• De slet sig gjennem livet i 
et elendig kvistværelse og levde av fattig
hjælp og de faa skillinger Karla tjente som 
l:.\ælpepike. 1 

l\fen for Karla var det plndselig som om 
el ·nyt liv blev skjænket hende. Hwdes 
gamle lærere hadde talt saa pent til hen
d0 !og sagt at de var sikre paa at hun vilde 
gjøre (lem ære og bli et fint og dygtig men
neske. De hadde sagt at hele verden laa 
hende aapen. Hun kunde '!1æsten ikke tro 
det. Men fra nu av arbeidet hun med for
doblet iver og lyst. Folk tok sig av hende. 
Hun fik faste spisedager rundt om i by
ens pene familier som aUe, om end ikke 
iaktfuldt, lærte hende den nødvendige om
gangstone. Fra nu av blev hendes liv en 
stadig trængen sig frem paa kundskapens 
vei. Hun blev student med bedste karakter 
og kom til hovedstaden og tok efter nogen 
aan; forløp en fin andeneksamen i sprog. 
-- Men cia mor.en merket at hun fik gode 
jndt~gter klamret hun sig til hende og 
skrev efter penger tidlig og sent. Karla 
sendlc hende sum efter sum med stadige 
bønner om at bruke dem til mat og nyttige 
ling. Men for hver gang, hun om somme
ren .tok ophold i den 'lille by, merket 
hun at drikken fik mer og mer magt over 
hende. Indtil hun for etpar aar siden had
de \git hende valget meUem fattiggaarden el
ler at bli leiet ind hos en familie paa en_ 
gaard paa en ensom egn. 

Nødtvungen var moren gaat ind paa det 
siclsle. Men trods gaardens ensomhet lyk
Les del hende ofte at skaffe sig brændevin, 
og da drev hun om fra gaard til gaard og 
ligget. og smaastjal. 

Kurla selv rriaatte trods sine gode ind
lægtcr, leve meget sparsommelig for at kun
ne betale for morens underhold. Bare ved 
a~ igi privatlimer og oversætte til forskjellige 
aviser kunde hun leve det liv hendes slil
ling og omgang krævet Derfor trængte 
hun haardt til at hvile ut i sommerferien. 

Toget bruste videre og riærmet sig den 
slation, hvor hun skulde stige av. 

Hun hadde ikke skrevet til moren om 
sit komme av fr ygt for at hun skulcle korn
mo paa stationen og la imot hende. Der
for maalte hun gaa den lange turen tilfol:; 
mccl deu tunge reisevæsken, hvori hun had · 
Jon.kjellige ting med til moren. 

Da bun kom ind paa gaarden for en 
litee hund gjøende mot hende og kaldte 
slr<tb konen ut som ønsket hende hjertelig 
velkommen. 

"Hvorledes har mor det? - Er hun hjem-
me?" spurte Karla. · 

,.Ja, del er hun; men hun er ikke rigt ig 
br<t, '' sa konen langlrukkent.. 
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"Saa - er hun syk?" 
"Naa - nei, syk er hun jo ikke - men 

huu har ofte gigt i benene, og naar hun 
saa ikke kan komme ut - da blir hun 
~a~t urimelig og lei - men værs 'go' gaa 
incl til hende." 

Da Karla aapnet døren ind til morens væ
relse, møtte der hende et sørgelig syn. Bor
te i den gamie læneslol ved vinduet sat 
et sammensunket vrak av et menneske. 

Hendes store, rødgraa haar hang uordent
lig til alle kanter og et forbritret uttryk had
de lagt sig om eie dype rynker om øine og 
muncl. Det var Karlas brune, store øine, 
men idel gyldne skjær var sluknet og blik
ket flakkende og øde. 

,;Goddag, mor," sa Karla og tok mot
stræbende den smudsige haand i sin. 

"Goddag - - - naa kommer dn endelig 
en gang? - Det er nydelig hvorledes en 
rin ·dames mor skal sitte og ha det," til
føi de hun med et ondt blik paa Karlasi 
nelle, lyscgraa spase1'dragt. 

"Mor, er du syk?·' 
·"Ja, gigten sitter og plager mig i benene 

- · tog passet blir man jo aldrig. Ikke en
gang en smule hofmandsdraaper kau man 
faa hente !. her." 

Karla sa ikke noget videre. Hun vissle at 
moren var umedgjørlig og at folkene mer 
end gjerne vilcle bli kvit hende. Saa be
gynd te hun at pakke ut sin reisevæske: kon
dilorkaker og konfekt og forskjellige klær 
som: hun trodde moren trængte til. 

Men 1denne stirret likegyldig paa det hele. 
Og <la konen kom ind merl kaffen pent 

servert paa et bret, sa hun rasende: 
"Ja, saalecles skal det være, naar . der er 

fremmede; men til lwerdags - jo tak, da 
skal vi se!" 

"Drik ·nu, mor," sa Karla - "se, her er 
der gode kaker." 

,;l{arla," begyndte moren lilt efter i en 
ynkelig toni;, "hvo~·for kan du ikke sende 
mine penger til mig selv? - De snyter og 
bedrar mig værre end jeg vet ikk~ hvad. 
.T eg faar ikke hvad du betale1· for! - Hvis 
du sendte pengene til mig selv, saa vilde 
.ieg faa elet meget bedr-e." 

"Mor, det har vi jo pro,·d saa o.flc -
du øel jo saa godt at du bruker pengene 
Lil brændevin. · Spis nu og la os tale om: 
nogel. andet Har du mange smerter i be
nene - kan du slet ikke gaa paa dem ?" 

"Nei - jeg sitter her dag ut og dag ind 
-- og ingen bryr sig det mindste om mig," 
sa hun graatende, "og mit eneste barn har. 
del som en prinsesse og lar sin gamle mor 
sitte her og pines med sygdom." 

Karla svarte ikke. Den tanke som hun: 
saa ofte hadde vist fra sig trængte sig nu 
paa igjen. Skulde det virkelig være hendes 
pligt at ta moren hjem til sig? 

Hun saa med gysen paa hendes store, 
herjed€j ansigt hvor posene under øinene 
og de graa, opsvulmede kinder fortalte ty
deligere end ord om det liv, hun hadde levd. 
Skulcle hun ha dette frygtelige menneske 
siltende hver dag i sin stue og kalde hen
de Ycd morsnavnet? Hvad ret hadde denne 
kvinde til saalcdes at øclelægge hendes liv? 
Aldrig hadde hun opfyldt en mors pligter 
og aldrig sagt hende et kjærlig ord. Tvert
imot - Karl a huske t bare altfor godt alle 
de pryl og puf, hun hadde faat, da hun var 
liten. Og al den skam hun hadde følt over 
hende. 

Og nu gjorde hun morkravet gjældende. 
Det v~rc jo det sedvanlige. Det enclle hen

des brever med, og det var d et sidste, huL1 
sa, hver gang ILu-la besok le hende. 

Som om moren hadde gjællct hendes lan
ker, s a hun ogsna nn: 

"Bare jeg ku ncl c l'na lov til :1l le ve min e 
sidste dager hos mit eneste barn - " 
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"Du vel jo at det ikke kan la sig gjøre, 
mor," ulbrøt Karla forpint. 

"Nei, naturligvis - dine fine venner maa 
vel ikke se din gamle mor. La hende bare 
ligge og gra::ttc alle de lange nælter," snøf
tel moren og lørrcl øine og næse i forklæ
det. saa Karla holdt paa at faa ondt av 
at se paa det. -

Om aflenen sa hun farvel til hende og 
reisle videre. 

I\Ien morens elendighet og avmagt, fængs
let som 191.m var av de gigtsvake ben, ved
blev at pine og forfølge Karla. Sommer
ferien slet sig avsted uten at ha git hendes 
nerver fred og nye kræfter. 

Da tre uker var gaat, skrev hun til ko
nen som passet hendes mor at hun skulde 
gjøre all istand, såa vilde hun la hende 
med sig hjem paa tilbakereisen. · 

"\lene det at reise med hende var en lidel
se. Karla folte godt alle de undrende blik 
og den rcserver~het, hvormed de reis'enc~e 
tok ;l Ystancl fra clem. 

Og da hun kom hjem til sin lille, nyde
lige leilighet, og en ung pike som kunde 
ligge hjemme maalle fæstes for at moren 
kunde faa pikeværelset, var det som om 
freden og hyggen mr tlrat bort med det 
s~mme. 

Moren sal lEer dag i lænestolen ved vin-
. due! '°g kikket ut paa gaten. Hendes hæn

cler Jaa orkesløse i fanget hele dagen. Kar
b prønlc M lære hende at sy eller strikke, 
men det var umulig. Ikke engang læsning 
knotle hun samle sig li!, skjønt Karla kjøp
te alle l\farlills romaner lil hende. Snart 
begyndte hun ogsaa at skjænde paa piken 
og kommanderte hende. Og naar Karla kom 
hjem træl og nervøs efter skolegjerningen, 
begynclle moren straks med sin skingren
de. slemme at sladre om pikens forsømme
lighet. Karla maalle nu lrække sig tilbake 
fra sine liclligere venner. Hun undskyldlc 
sig med morens s,;akhet og sa at denne 
ikke I aalte at se fremmede. 

Men rn clag fik Karla brev fra enkefru 
Pkngc, · ll\'ort hun bad hende til middag 
søndag. Da blev hun staaende med bre
vet i Irn~mden i mange motstridende over
ve.i.elser. IIvacl kunde det nytte at gaa dit? 
Den fine, aanclrike fru Plenge kunde jo 
ikke utsællcs for nogensinde at være i væ
relse sammen med moren. - Og Oskar 
Plenge som var saa kritisk og nøieregnencle 
med, hvilke mennesker han var sammen 
med, hvad vilde han si, hvis han fik se 
hende. Om det bare hadde været en gam
mel, ·utslitt arbeidskone, Kar la skul de ikke 
ha følt andet end glæde over at vise de111 
at hun hadde en mor som var glad i hen
de og hvis kjærlighet hun gjengjældte. 

l\fen dette frygtelige ydre og frække væ
sen som stemplet hende - nei - hun maat
te sende eo undskyldning; hun hadde slet 
ikke lo\' til at føre Flenges bak lyset. 

Og om nu Oskar Plenge virkelig mente 
noget med sine opmerksomheter og alle de 
lange samtaler paa spaserturene som de 
hadde gaat sammen denne sommer i slot
parken, hvor de hadde mølt hverandre saa 
merkelig ofte om aftenen - de bodde jo 
i nærheten $\' den og hverandre. 

Ja. det var det bedste at avbryte i tide, 
for alclrig skulde han se hvad hun var 
kommet ~v. Saa skrev Karla et koldt av

. slag og undskyldle sig med at hendes mor 
fordret al hendes tid og at htm herefter 
maattc ofre sig helt for hende. 

Men en fjorten dager efter, da Karla gik 
hjem: fra skolen, hørte hun hurtige skritt 
b8k sig og en bløt røst som sa: 

"Undsky!<l, frøken Lund - kan jeg faa 
gaa ifølge med Dem?" 

"Goddag, hr. Plenge," sa Karla og hadde 
::i.nskelig for at skjule sin pludselige glæde. 
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"Frøken, er det virkelig Deres mening at 
svigte gamle venner fuldslændig? De kan 
ikke tro hvilken skuffelse det var at D~ 
ikke kom forleden dag til os." 

"Tak, men jeg kan ikke gaa ut mer, jeg 
er uødl til at være hos mor." 

"Men saaledes kan De ikke begrave Dem, 
frøken Lund. Deres venner har da ogsaa 
krav paa Dem, ikke sandt?" 

"Jo, hr. Plenge. i\Ien det med mor er 
allikevel noget som hindrer mig fuldstæu
dig i at gaa ut. Det er ikke noget at gj øre 
ved det. Tak for al Deres ·clskværdigh('t. 
Tør jeg be Dem hilse Deres mor! - Her 
skal jeg ind - " - 1 1 

Karla hadde stanset utenfor en butik. Hun 
kunde ikke holde det ut længer og hun 
yai· ræd for fler spørsmaal. 

Fnklmægtigen saa forundret og stølt paa 
hende. Han merket at hun bare vilde bli 
kvit ham, og med en ceremoniel, kold hil
sen gik han sin vei. Ka.ria følte det som 
om hun nu selv skjøv al glæde fra sig. l\u 
laa liYet tomt og øde for hende med lultcr 
arbeide og ofre - ofre som. blev mottat 
med grætlenhet og utilfredshet. Ikke en
gang sit lille hjem hadde hun nu, hvor hun 
knnde graate ut sin sorg i fred og ro. Da 
hun efter middagen, hvor morens indholds
løsc, plaprende snak ustanselig hamret løs 
pa::i. hendes forpinte nerver, gik ind i sit 
soveværPlse og la sig paa sengen for at lukk ·.' 
øinene og med magt holde taarene . tilbake, 
lød del snart efter inde fra dagligstuen: 

,)\.arla, ll\'ad skal dette bety? Kan cln 
ikko engang snakke !ilt med mig, naar jeg 
har været alene hele dagen?" 

,}.for, jeg er træt og har hodepine," svar
te Karla. l\Ien moren vedblev al gi ondt 
fra sig, og da piken kom ind for at ta av 
bordet, hørte Karla hende beklage sig i raa 
ultryk over al den uret, hun led . _ 

En søndag formiddag, ela hun kom hjem 
efter en lang sp-aserlur, sat moren m ed en 
underlig oprømt mine, og hun begyn<lte 
slraks al fortælle at det hadde været en 
ung, fin herre paa besøk. Piken hadde visl 
ham ind, og hun, moren, hadde sagt at han 
endelig maatte sitte ned og snakke litt, for 
hun snakket aldrig m~d noget menneske. 
Det hadde han ogsaa gjort. Det hadde væ
ret en makeløs pen, ung mand og han hadde 
sagl at han gjerne vil<le talt med Karin om 
en konsert. !rnn vikle ha hende med paa. 
Moren hadde sagt at han bare kunde komme 
og hente hende, saa skul<le Karla nok Yæ
re færdig klokken halv otte. 

)\len mor, hvorledes kunde du si tlcl? 
Jeg vil aldeles ikke gaa med paa nogen 
koncert!" 

"Hvad, vil tlu ikke gaa med en saa fin 
kavaler? Nu har jeg aldrig hørt paa make~ " 

Karla skrev et høflig avslag og sendte det 
straks bort lil Osker Plenge; for hans visit
kort la?. paa bordet. 

Saa gj.k eler hele lo maanecler. Ka.ria saa 
<la~trlig ut og var meget nervøs. En dag, 
ela hun kom ut fra skolen, kom Oskar Flen
ge borl til hende og sa: 

nUnclskyld, frøken Lund, men jeg har rent 
ut passet Dem op for at faa lov til at tale 
med Dem." 

"Ifr. Plenge, det er ikke riglig av Dem. 
Eflerat De har været i mit hjem og set -
hYorledes elet er - saa maale De kunne 
for,:taa at jeg ikke mer kan - " 

"Frøken Lund, De har vist godt merket 
at jeg stadig har søkst Deres selskap. Det 
var en tid da jeg trodde at De ogsaa gjerne 
vildo være sammen med mig. Derfor syn
te~· jeg at jeg hadde ret til at forlange! enanu 
denne -ene samtale. Jeg vil spørre Dem, 
om - om De vil bli min hustru?:'' 
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,,Det kan jeg ikke - De vet jo - De har 
jo sct min mor -" 

".Ta, jeg har forstaat hvad De maa lide; 
men De svarer mig ikke, frøken Lund -
betyr jeg in tet for Dem?" 

,) o, jo - men det kan ikke nylle. Jeg 
har min pligt, den kan jeg ikke skyve fra 
mig." 

"Frøken· Lund, gi mig ret til at hjælpe 
DE:m, si at De vil bli min hustru?" 

"Ja - men hvorledes kan De - naar 
De Yet -" 

,.Bl i med op til mor, hun venler paa os," 
sa Plcnge. med lav, jublende klang i stem
men. De stod netop utenfor fru Pleng ~ si 
port, og neppe var de kommet ind i trap
pen, før han trak Karla inc:I) til sig i en knu
gende favntak. Og pludselig slormet han 
med hende i haanden op trappen og ringl ei 
paa. 

Fru Flenge lukket selv op. Oskar skj øv 
Yarsomt Karla bort til hende og sa: 

,J\Ior, kys din svigerdatter!" 
Karla var rent fortumlet av lykke, men 

hun hadde samtidig en ængstelig følelse av 
at dette ikke kunde Yare - at lykken kunde 
forsvirid e likesaa hurtig som d~n var kom
met. -

l\Ien et halvt aar etter het Karla fru 
Plenge. Hendes mor blev anbragt i d pri 
vat alderdomshjem, hvor hun var likesaa 
misfon10iet som hun hadde været det alle 
s teder. 

Litt hode brud. 
---
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Et porti-ætrelief av skuespiller Hen
rik Klausen s'<nn tindes indrældt i 
<len batut•aslen Slom den 17. mai blev 
e1v:slolrl pa.a hans grav paa Vio·r Frel
sens gravlund i Kristiania. Det ka
rakloeriiStiskc reli'ef er iuttiøirt av tea
k:rchef Johan Fahlstl'øm, de1· s•om 
bekj en dl 1ogsaa er ·en dygtig bil-

17. mai artet \Sig ja.ar omtrent s•om vanlig. De sids1·e dager bp1mder fe
sten hadde naturen skyndet sig tned at k!læ siig i sit vakreste V1aarskrud, 
log solen k.appedes med den om at lægge glans bV'er det hele. Dagens 
c!Jo1u V'ar som sedvanlig det slore bµme - IOg lunigcil()mstog s<lm ifra a ar rn 
andel er og bilr like nyt og )like ,.~kfoert - som viaaren selv. Og som 

Ogsaa skuespiller lfredrik Gal'lnann 
ftk den 17. mai Sil mindesmel·ke -
·en \'lakker ba'utaslen reist paa hans 
grav pa.a VIO•r Frelsers GraYlund. 
D.et IOYenfor gjengilte porh·ætrelief 
er indfæ1Idt i stenen og likesom det 
paa K1a·usens baiulastcn utrøort ~v 

l1eiat•erchef J1o•han F.ahlstrølll. 
'ledh•ugger. <Len har natiionaldiagen stadig en kjær plad.s i del nlOrrske it1olks h}erte. 

Den danske enkedronning Louise besøkte forleden Kri
stiania. P.aa b1venst. billede ser man klong Haakon 1iøi
rc sin mQir ti'l \/lognen. Efler dem følger prins Gusbav og 
drlOnning l\1a:ud med to danske pr:nsessCT. Bes.øket var
le i niOgen dager og de v,ar ·aHc begei:sL1r<Cl ov·er 17. mai 

1og del hele. - Fo l. Skarpmoen. 

A 

Overh~rer Johan Nordhag·en, den 
bekjendLe raderer, er nu lraadt t ii
bak·e f.ra s:n stilling ved Kristiania 
kunst- IOg haandverksskolc, hvl()r 
han i 20 a1a:r har ledet raderings.
aV'deil:nf:en. Del e •· et grundlrcggcn
d:e mbe:de hWJ her har 1Ul~1ørt log 
hans plass vil bli rnnskelig al fylde. 

Den no1·skc dametrop Slom srimmen med en herretrlop 
·rop·ræsenterer Norge ved turnstevnene i Gø1Leborg og 
l(j.øhenhavn. Damelroip·pen besliaår av 12 damer 'Under 
kdeJse av frøken El'ise Pl n\IO'U. Den g.av •f,or aYre:s r n 
Lke!'lom herretroppen en vellykket lopV'itSning, hvlQl·rra 

oven.sl. biiledc e r ll cnld . - Bol. Skarpmoen. 

Den · frygtelige branclkatastrofc i llfolde. Det vab.'l'e, m.IQ·d,erne Grand lrn~el ved Fanestriand i M10Me brændle •f1orled•en nat paa etpar timer fnl1d
slændig ned. Tilv. ses hnlellet 'l1Ølr katastrofen log ti1lh. et billede· fra 'Ulykkesstedet lat -0mtl'ent halv1and·en time efter brand•ens npkomst. Da 
cLenne 'ulbr.øt laa al!le endnu i sin dypest.e søvn, \ræd1sels.t1uldie sc~er :ulsp)l[•E!!des ·und1er r~dningsf!o'i·søkene 'Og bl'anden krævde 7 menneskeliv, 
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~ Tyskland i protestfelttogets tegn. 

Del' tyskL' finansminister Dcru
burg·. ~Ian er en av ' 'erdens m·est 
lfremlrædiende finansmænd, log hans 
meninger vil veie K>veriordenllig me
get med hensyn ti[ de @ik.10nomiske 
sider av de haarde fa·edsbetinge'lser. 
Vil han se 1utvci til at skai~fe de 
luhy1'0 summer del dre'.1er sig om·) 

Trianon hotellet i V crsailles, hvor in 1lsueti11gebeme li lev ovenakt tii 
de tyske delegerte. HiotieU:et har birue tiden værel av.spæn,et v.ed mi
litær 'Og tyskerne er blit behandlet 1.neu isnende kjolighet i m10tsæt
ning til de østeFrikske t'redsde1egerte som kiom tH Paris den 14. mai 
og m oitlies med iutsøkt høflighet. EnLen~en øinsker aapenbart al reise 

e~1 mur rnellem Tyskl'anc.l 10g Tysk-Oslerri0ke. 
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Den 1ysko rikspostminbier Gie:sberts 
s·om i YersaiHes slraks erklærle 
at Tyskland ikke kunrde sk1ive un
der piaa 'l'ri~dsbelingelsene <i1g dier -
med indledet den vældige 1Rlom av 
prolester mol d•i1sse. Denne taktik 
blev av 1ententen besvart bl. a . med 
at marsk1alk Fk)ch .alter di·og fl tron
lo1 '(1or a l \'ære klar til ny aktion. 

I den f1oo·sl•e ukes tLd ei'terat frndsbelingclsene 
var blilt tyskerne f'orelagt J1a disse i høi 

grad besla,g paa ve!'dens 1opmerksomhet. Som 
el ler en :11ornt fattet plan f.01rl1es praklisk tall 
hele det tyske Polk f!'em tit et impionerende pro
testreltt1og. Det mindet næsloen 1om en av de store 
1Qff'ensiver undcr· krigen - bare med den ikke 

lyske 'fredsdelegat,ii0ns f1oirer de allierle f01·skjd- frm1slirakLaLens beslemmclser /Qm Saardislriklet. 
lig1e n1ol1er. Han hævidet bl. a. at mange mii- llan hensli.Uet ogsaa til de aJ.:lierle at indkalde 

·m~senlJi.ge flO·rskjel al det nu 
ikke vai· de keiserlige bomber og 
granater 10,~ lynende sverd s•om f,or
te iordet 'unc.le.r sckrsbevisste fan
ifarer men det tyske r <ilk, et skuf
'l'el, flo r p;nl folk som i skrift og 
tale sang K>P om den opfotning <lV 

ifredsivlk·~arene, lworlil de l•edcnde 
poliilikerc aapenbart gav parolen. 
Hele \°'e["cLens presse blev ovcrs\'om
met ·av telegrammer om den hcr
iskendc slemn iing dernede slik SiQm 
den k•om tilsyne i de tyske bl::tJd~r 
fra die siloklwnsen-alive til d·e soeial
islfakc 1oirganer" .i 1u ltalelser <0g re.. 
sol'ut:1oner Jra de mindsle forsam
linger IOP til sel'vesle nali:onalfior
samling·en. hv1or alle partier gav 
sin tilsi ulning tiJ1 mi111sterpræsidenl 
Scheidemanns utlalels·e IOm nt freds
belingelsene var 1uanLagelige i den 
form llV'ori ·ententen forela dem. 
SLemningen har 110Tøv1·ig ytret sig 
som en tryglen og truen, en klyn
foen iog lda,gen, en banden og rasen 
10\1eir f,ø1lgene (<lv nederlaget. Og mens 
hele denne IOrdflom b:·cv sendt ut 
iover Yer den i1o·r at vække medynk 
inden \iss.r. fiendtlige kredser l(J.g 
hos de nøHraie, sendte 1utienriksmi
n:sler Bro·ckdorff.Ran!zau s·om den 

li1one:r tyskere vil komme lill at gaa tilgrund(' en arbe-i,derk!on•teranse i \"ersailles til' dr;01j telsc <lV 

s:om f1ø1lge. av fredstraktatens haarde best•emmel- den inl1ernati1onale ov·erenskoms.t <im arbeidcr-
ser, der sl1erkt vi~ indskræn1'e den tyske industri sporsmaal. K1o•rt sagt - som det ,·ar at \'ente 
10g doet l)·ske landbruk. Han benegl·et Tysklands ' 'riir IOg krymper tyskerne sig under de haarrle 
skyld f•o'i · krig.en og nedla bl'. a. prnlcst mol ,·ilk:rn1·. dem de anser som en blodig fi0ru1·ct,. 

_ "_". _ • s ·Lelse, mens die synes at ville gl•em" 

Præsidentinde Wilson paa besøk i den kvinclelige studenterforening i 
Paris. Fm WHson som ses tilhøire i if1orgruncLen, har under sit \'.>phold 
i Paris været gjenstand 110,r den mest •ulsoklie IO·pmerksomhet fra he
le det parisiske samf'unds side. ilrcgot 'ule har hun dJo~ ikke vist sig , 
og det var derf.or en begiYenhet da hun gjæs:1el studcnterne i Latiner
kvarl·eret IOg drak le med de \'Ordende k"indoligc h"'t'gcr iQg adviokalcr. 

rne ltV'.ill.ke fa"ygl1e.!ige betingelser 
Tyskland hadde tn:nkt ,at paalæggt: 
f:1end.e11 10!1l krigen \'a[· endt i def.:. 
farn:r. Dc . aU:erLc !lot sig imidlertid 
il v1crke11 true •cUer trygle. De sl·Od 
f,ast paa s!l. avvislc de tyske f1or
s.ok paa diskussi<in om princippe.r 
og -- lot rna1·skalk Foch dm til 
Hhinfrionlen, mens slol'c franske ka-
11 onlransp1orlie.r d:rigcrtes til de lle
sall~ tyske grænsctrakte1· K>g meni. 
rn'u1ighelen f1or en gjenoplagelse 
av suHeblokaden igjen begyndle al 
spoke. l\I. a. IO. c.l1e all..iJerle var oirn
synlig bes•Lemt paa om 11oid>1endirr .al 
l\'inge T_ysklaud. til at anta fred~vi11.. 
kaarene enLen de vilcL.:; e!l~r ikke. 
S[:m-.el incLen de uavhængiges leir 
som ind·en arudJJ:e kred~e hæv•et der 
sig d1og r.øsber 1fior Qt Tyskland 
maatL.e uncliertegne freden sa.a hawd 
den end er, da opnaaielsen av fred 
nu er en nøidvendli1ghet •f!o,r folkets 
cksislens IO•verhodet. Og 1iltriods 
10•r de mange fiarsiilninger om at 
Tyskland hverken kunde c!ller 
viJcLe akceplE-l'e traktaten, " ar <let 
ikke godl at se lworledes regje
ringen skulcLe kunne vri ~i'.:( fra al 
bi·l1e i del sure eplet. 

Saarbriickcn, llen Yigtigste by i Saarui$hildet, med de rike kulminer som 
kræves avslaat til Frankrike paa 15 aar og s·om Tyskiand derefler nok 

kan kjøpe tilbake, men sikker t bare illOl svim le.nd,1: summer, 

Hamburgs ltaYH for krigen. I-I\'IOrkdes 'il sjluali·oncn llcr i>!i efll'r 
fr<0dcn, n:.iar Ty~kland lin.1· iQpi"yldt rle !i.1a• de bcl:ngelsL'r !>•om er stil
[el dit, Tyskland skai avgi alk skil.Jer P•n IO \ er ·o;; mange 'Llnuer 1600 ton, 
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. '1.0lllll'll('f' mag-t. E i"Lcr L. B ,al·~ s l ri e r is mal eri. Plw:ogr. G-<'S" Ik1rli:1. 
Chop in vnr Pariscrsal·ongeincs J'oqrudcde yndling, og del horL-c1 Lil de J'es!JigsLc oielJlik i den licls J<trnst-
1 1~rselskap<T. nuar den g0niaie p·ctske virtuios sa lte s ig Lil pianoet og spi!l·et c.n nv sine ('>gno komp<lsi-
1 iono-. D.a !yl let de betat, · all c venn·crnc: Balzac. lkin<'. Liszl ~kycrbooer. Gco·rgc Sand, o-g Cha rin 

• µl:l•dct sig aldrig mc:r; end naar han saa <len mugt· ha•1s t{Jl1er on•t r:ia disse kimstlX'gdslrNlc menne
sker. Ma!c'ren BaJestrieri ha r i bil !'Cldet her provcl at skildre den besynderl ige, hyp1noliscre<nde, )1.~Jh r C"

dcncJ:() imlfJydeJsc &Dm musikken utover onr sunde o•g >ykc. 

Chopin. 
rn liten landsby nær P.olens gam~e hovedstad 

\\'archau blev den s:<len saa berømte pi.ano
spiU.cr og komponisl Fred1rik Chopin født i 
rnirct 1800. Hans barnclomsam· formet sig som 
tl·cl musikalske vidlmderbarns f.e lerlc lihærelsc, 
ug ganske tung kom han Ul Paris. Her levde, 
virfoet rog tcLode han 'ulcn nogeinsindei mer \<ll 
gjl'nsc elet av ham sna Jw;t elsked·e po·lske 1fæ
dreland . I-I::tns ry sleg hurtig, i P.<Uis beund1·el 
man ham incllil 11o-rgudelse, og " snart vil man 
ga.i med hansker a la Ch1opin", l1et det sig. 

Chopins far, som var lmNlr, Y1ar i'ra.nsk, hans 
m'o r polsk. Denne blandede opr;nclels:! Salte sit 
<lype prrog i Chopins karaklcw 02 kunst, lwor 
man merker baaide det· slilfulde; •eltcganl,e, po·
ll'rle og 'l!ornemme i'ransk·e drag '"ed s:dcn av 
del vemodig smeltende, fædrelands·clskende P'Ol-
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skc. Hans snus J'1or del sl'li'ulC.:c s.lrakte ~ig saa 
vi·dl, at han 01nsket at b~i be.3rarnt i l'uldt kon
St'l'lt~iletle, ·og som el synli.6 minete om det t\1l'yk
kclige po·'.skc fædre'.an:l hadc!e han paa sit horcl 
alli.d sLm1c11clc c~ bæger· med en haaudfuld l'l.V 
hjemlande'.s dyrebare jo'!"d. 

I Chopins musik bland:es paa en be'..a.gcncle 
maale Fr:rnkrike og Polen, -- slill'u.ld ynde O,'( 

d.yp Y·emo•d . Overall i hans loner bæH'll; •m dulgt 
smcrlc - den ·ItcnTicglcr sig end ikkr, i en ~tv 
omf:lng saa 1ubelydel'ig komposilion som det præ
l'uclhtm, der find·es ueclen ~or. Del er bate 
pa:i 16 takl·er, og d·o:5 gjenspeJer 1(iet Chopins 
sjæl, s1om den Ii!i!e rcgndraar·e gjenspeiler him
mc-lhvæ!Y·cts 't.:endcligc storh-ct 03 skj on hct. 

Chiopin cLodc av bryslsyke i irnrct 1819, barc 
40 ,aar gammel , og han blev jordet til' l011()1:ne 
av sin egen beroml·c sorgcmm·sj - den s·om 
Si·d·en mange ganger har sendt sine al\',orsrulcle, 
hoilickligc ~oncr ut •O\'er mange baarcr. s 
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Din brors hustru. 
Av 

H. Courths-1\Iahler 
Aulorisert oversætlelse. 

(Fortsal.) 

H11dolf blev lill ubehagelig lilmole. 
"Far - 'kom lil clig selv - hor paa mig 

jeg menlc det ikke saa galt - nei, absolul 
ikke - " 

Bernhard Falkner saa mørkt paa ham. 
,J;;-1a -- gaa og la mig være alene. Du 

skal ikke fr)·de dig OYer din fars kval -
han 'Jrnr allerede bolcl haarcll nok, før !Jan 
k.iemlle hele omfangel av sin brøde. t;aa 
-- horer clu' Jeg holder ikke ut at se dig 
-- dine kolde øine sonclen:iver mit bjerlc. ·' 

Rudolfs l rocls reiste sig paany. Han gjen
rnndt hurtig sin kolblodighet. Skulde han 
virkelig forgjæ\·es ha vovet clel ydersle? Han 
r<'l let sig op. 

" Si mig l'orsl, om din beslutning med hen
sn1 lil Jnanilas formue fremdeles staar fast." 

:\led anslrrngelse loflel den gamle herre 
~;it llock og sa haardl op, hoit: 

.,Faslere end nogcnsinde. Du har Lilslræk
kclig beYist al du ikke er Yærclig til at raa 
<len. Hvacl jeg hai: feilet i mit liv, ved
nircr ikke denne sak. Her er ikke spørs
rna11l -· Dm jeg er værdig - men omf.du er 
clC'l. Du er clel ikke. G11a - la mig ".JCre 
;tlrne. Drl ønige sk~11 bli ordnet senere." 

Huclolf blev staaencle el øieblik, men da 
krn saa incl i farens slenhaarde ansigt, vis
stc1 lrnn al all var lapl. i\Iecl en halvt uncler
lrykl ecl for han ut 11\· værelset og smelcll·c. 
doren ll11ardl igjen efler sig. 

D1c hans far V<ll' alene, Lok h an :\Iaries brev 
o;~ h'c ;le elet langsomt enclnu en gang igj cn
m'm med ta:1 r r slo1 Le o in~ og grænselos 
smerlc. Saa skjulte han ansiglet i hæn
clrTllL' og mumlet forlvilel: 

"7'larie - i\Iarie - du er hevnet - du 
er llc\'nc-l !" 

El'lcrat Rudolf var gaat fra sin far, strei
fet han omkring uten maal og med i en alt 
andel. cncl misundelsesværdig stemning. Til
siclsl: søkte ban ind paa en vinslue og for 
al døve sin ærgrelse drak han det ene glas 
vin t>fle1· det andet. Han sat saalecles i 
timevis, -0g for.st langt ut paa eftermidda
gen gik ban hjem i en temmelig omtaaket 
iilshrncl . Juanila var ikke hjemme, han !el
le. ·efter hencle i alle værelser, og da han ikke 
fondl ilende, kaslet han sig i en læneslol 
i hendes forværelse for at oppebie hendes 
hjemkomst. Han var netop nu i den rette 
stemning til at "komme li! klarhel" med 
llcnclr. 

Det var morkt cia clen unge frue kom hjem 
o;.; hnn for forskrtckkct sammen, da hun 
knm incl i sit forYærelse og fanclt sin mancl 
s i llend<' eler. 

,. E1· clu hjemme?" spurte hun forbauset. 
,:Ja , som cln ser." 
.. Jeg h:tclde uneglelig ikke ventet at se 

clig her. Du kom jo ikke hjem til middag. 
I formidclng Yar .i eg hos far - han bad mig 
ont al komme. Du hadde været hos ham 
kor!; før efter lwacl L.i enercn sa. Far bk 
ikke imot mig. Tjeneren sa, han \'<U- syk 
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og hadde lagt sig. Var han syk, da du vai' 
hos ham?" 

"Han var ialfald ikke helt frisk - vi 
maatle avbryte vor samtale," sa Rudolf usik
kert. 

"Jeg vil da haabe at far ikke blir ordent
lig syk," sa Juanita bekymret. 

Il an saa paa hende som hun stod der 
foran ham i den malte belysning. Der 
slrømmel likesom en frisk vaardufl ut fra 
hele hendes skikkelse. Hun hadde allerede 
lagl f:-:1 sig hat og kaape og hadde slyngel 
el kniplingssjal let om skuldrene, fordi luf
ten inclc> i værelset forekom hende kj ølig 
efter ,den hurtige gang i den milde luft. 

IJ an reis le sig og gik bort til hende. 
, , ~ila - min far har idag sagt mig at h an 

ikke vil overlate mig formuen," sa han med 
sælsom betoning. 

Hun saa usikkert paa ham. Og da del gik 
op for hende at han var megel opllidscl 
vek hun forskrækket tilbake. 

Bedende løftet han haanden. 
. ,Bli dog, Nila - og vær nu endelig snil 

igjen . Dn ser jo at jeg er aldeles kold og 
i·olig skjønl min far ikke vilde betro mi~ 
fornrnen. Jeg skal fincle mig rolig i del. 
Del skal være dig et bevis paa at jeg ikke 
b ryr mig om dine penger. Bare dig selv 
Yil jeg ha, Nita, jeg elsker clig - og du skal 
lære lll Lro paa det. Nu eller aldrig skal 
alt bli som før mellem os - min er du, 
min -" 

lbn gik nærmere bort til hende, og hun 
forstod, i hvilken tilsland han var - hun 
merket at han hadde drukket. llun hadde 
længe været ned for ham - hun folle al 
hun ikke Yilde kunne holde ut at han rorle 
Yed hende; hun var nærved at besvime av 
angsl IIan syntes at more sig over hen
des skrxk; i delte oieblik inclbildle han sig 
sch al det var elslags komediespil. Ilan 
slrakle anncne l.1t mot hende og 1.rak hende 
ind til sig, men hun rev sig løs og ropte: 

"Hør mig ikke! Jeg svarer ikke for mig 
· sch, hvis du kommer mig nærmere!" 

Il an lo spollende og vilde atler ta hen
des arm. Da - løftet hun sin haand og 
slog ham i <rnsiglet. Han tumlet tilbake ; 
tlelk slag rev ham ut av hans vildfarelsc. 
l\!ed en halvt undertrykt ea vilde han alter 
nærme sig hende, men hun smuttet forbi 
ham iog slyrlet ut av værefset. Ulen at vilc 
hvacl hun gjorde for hun i vild fart gjenqem 
hmet, nedover tr;ippen og gjennem haven 
og u i: paa galen. 

Imens var det blit ganske mørkt. In
sli nklsmæssig trak hun kniplingssjalet som 
bang sønderrevet om hendes skuldrer op 
ovCl' hodet og sprang videre ulen at se sig 
om h\'erken tilh oire eller tilvenslrc. 

F orsl \'ilde hun flygle til sin svigerfar -
men han var jo syk - og hendes svigermor 
vilclc n;ilurligvis utlevere hende til Rudolf. 
Denne tanke fyldle hende med rædsel. I 
sit cgel hus rn1· hun ikke længer sikker for 
Tinclolf! II vor sk 11lde hun ty hen? I sin 
angst og ophidselse hadde hun sprunget 
planløsl videre gjennem ele stille galer. Saa 
stod hun pluclselig paa Promenaclepladsen. 
Som et lyn .slog en haabels straale ned i 
hende. Gerd! Til ham vilde hun flygle -
han var hendes beclsle, mest trofaste ven -
h an vilde ikke utlevere hende til Dolf. naar 
hun bad ham om ikke at gj ore elet. ' 

Uten at betænke sig stormet hun over 
pladsen bort Li! Gerds bolig. 

Gerd Falkner slod ved vinduet i sit ar-
. heidsværrlsel og saa utover pladsen. Da saa 
han pludselig ·en kvindeskikkelse som kom 
farende mot hans hus. Løgten som stod 
like utenfor huset oplysle hendes bleke, for
styrrede ansigt. 

"Juanital" utbrøt han forskrækket. 
Forbauset saa han at hun gik ind i huset. 
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Del hleY ham straks klart al der maatte ha 
lu:cndl nogef. 

Han visste at husholdersken var .gaat ut 
og al hans tjener var beskjæfliget i bakvæ
relset med at pakke ut interessante forste
ninger. Ganske instinklsmæssig skyndte }ian 
sig ut for at lukke døren op for Juanila 
- ·del vm· bedst at tjeneren ikke saa henda i 
denne forfatning. 

l samme øieblik som h:in aapnel døren 
kom Juanita farende aandeløs opovcr trap
pen, 10g cia hun fik se ham, strakte hun 
bedende hænderne ut mot ham. 

.. Gerrl !" slammet hun. 
Han kas Let bare et blik paa hendes for

styrrede ansigt og sælsomme dragt. Saa 
tok han hendes utstrakte hænder og trak 
hende ind. Da han merket at hun næslw 
ikke kunde slaa paa benene la han armen 
om hendes skulder og saaledes førte han 
hende ulen al si et ord -ind i sil arbeicls
Yærelse. Her Yar hun foreløbig i sikker
het. Ingen fik komme uanmeldt derind. Da 
h an lukket døren bak sig, lænle hun sig 
hlel• og skjælvende t il dørkarmen og saa 
sig om som hun Yaaknel op av en bevisst
løshet Nu slocl han fora n hende og saa 
blek og bekymret paa hende. 

,.Nila, hvad er hændl ?" spurte han la Yl. 
Da o mfavnet hun ham pludselig som om 

det var den nnlurligsle ting av Yerden. Ule 
av sig selv av angst og fortvilelse skjulte 
hun ansiglet i hænderne. 

"Hjælp mig, Gerd ! Du sa til mig, at 
naar jeg trængle en trofasl ven, saa skuldc 
jeg gaa til dig. Her er jeg. Du er jo saa 
slerk. klok og god - jeg har slor tillicl 
til dig. Jljælp mig til at bære livet - .i eg 
kan ikke vende tilbake til Dolf -
hell er gaar jeg i døden. l\Ien jeg er saa 
ræcl for doden, Gerd - allikevel. frygler jeg 
endnu mer for livet ved siden av Dolf. Jeg 
k:111 ikke mer! Jeg er saa ræd, saa ræcl 
- hvo!' finder jeg ro? Hj ælp mig dog, Gerd! · 
.T eg !mr intet andet menneske end dig, jeg 
kan flygle til!" 

Sanledes talle hun avbrutt og skjælvendc. 
IIendes fortvilelse og hjælpeloshet skar 

ham i hjertet, og cia hun sitrende og skjæl
Yendc klynget" sig til ham. holdl han paa 
r-l miste besindelsen. l\Ien han bet tænd er
nc· sammen, han inclsaa faren , og han vilde 
ikke bukke under for den - vilde ikke gjøre 
clel hverken for hendes ell er sin egen skyld. 
Sliv og rolig sa:1 han ned paa h ende. Bare 
hans hjrrlr hæ\·cL, ela den slanke, silrend ' 
kvindeskik!; r lse klynget sig ht'L ind til ham. 
Gjennem h entl es kjoks hncle slof m erkel 
han hendes hj ertes voldsomme k111k en. 

Dlodet sleg ham til h otlc l og sl rn mmet 
i varme bølger frem og tilbake. l\len h an 
vilde ikke bukke under. H ans n,rnskler 
strammet sig som om ele var av jern, og 
elet slrenge, alvorlige træk om hans muncl 
1lev 1enclnu strengere og haardere. 

"Din l.1rors hustru! Din brors hustru!" 
Slik Jod el et adrnrende incl e i ham. 
Som en hell kjæmpel han mot fristelsen 

til at knuge hende in t til sig og clække 
den fine, bleke, slijælvencle mund m ed kys. 
H aa m<:ialle gj ore sig sterk for at denne 
farlige ti mc ikke skul de bli skjæbnesrnnger 
for d crn !Jegge. Han vandt seier over sig 
selv. Lil l efter lastes ele t stive ullryk i 
hans ansigt. Det blev blott og medfølende 
og h am; oine blev milde og slille. H ans 
slemme lød beroligende, da han sa t il hende : 

"Vær rolig, min slakkars, lille Nila, vær 
r olig. Kom og sæt dig ned og si mig lwad 
der er hændt. Jeg skal prove paa a t hjælpe 
dig - og du er ialfald her under min be
skyttelse og i sikkerhet." 

Varsomt løste han hendes hænder fra sin 
hals og kysset dem ærbødig. Men hun klyn
get sig igjen til ham i sin grænseløse angst 
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og saa paa ham som sin frelser og befrier. 
Et øieblik hvilke deres øine i hveran

dre ocr i dette øieblik kom ·der et ube
hersket flammende glimt i hans ø"ine. Jua
nita saa dette pludselig opflammende glimt 
og for gysende sammen. Som et lyn slog 
del ned i hende hvad denne niand føll~ 
for hende - og hvad hun følle for ham.. 
Del var som om el slør blev trukket fra: 
hendes øine. Da gik hun skjælvende til· 
bake til bordet og slag i hjælpeløs angs~ 
hænderne . for sit glødende ansigt. Det fo 
re: kom hende som om jorden plµdselig gled . 
borl under hendes føtter. HuQ. følle _med 
skræk al nelop til ham burde hun ikke 
være flyglet med sin sorg OE angst. 

1-:.:rn saa paa hendes sterke bevægelse og 
bel lænclerne fasl sammen. Nu gjaldt det 
om ikke al miste herredømmet over sig 
selv. Han følte at hun i delte øi,eblik var 
kommet li! klarhet baade over hans og sine 
egne følelser. 

Han gik et stykke tilbake for hende . 
,.Tal, Ni ta - hvad er d,er hændl ?" spur

te han hæst av undertrykket bevæg~lse. 
Hun lot hænclerne synke og saa ængslC'

lig og beklemt ind i hans øin!:! som han 
anslrC'nglo sig for al gi el rolig ullryk. 

,,Jrg - ak' - Gerd, jeg burde vist ikke 
nere kommet Lil clig ! Det indser jeg forst 
nu. Men far er syk - og i hans hus CT 

Dolfs mor. Il un vil de straks ha. u Lleverl 
mig. Jeg kan ikke vende tilbake til ham -
aldrig mer --· jeg kan ikke! l\Ien dig -
nei - dig kan jeg heller ikke si hvad cl rr 
e1· hændl - nu kan jeg det ikke. Jegj tænkto 
bf,re - al du kunde hjælpc mig, al du 
knnclc sørge for at jeg ikke kom tilbake lil 
ham mer. Jeg har allerede længe været 
ræd 'for ham - men - idag - skræmle 
han mig saa fryglclig - og jeg - aa, min 
Gud - hvor skal jeg gaa hen i min nød 'l" 
De sidsle ord brast som et kvalfuldt skri!( · 
ut av hr.nde. IIan omklamret stolryggen 
som om lwn maatte ha et stollestecl. Saa 
sa han saa rolig han kunde : 

"Nila, forstaar jeg dig rigtig - vil du 
-- for sleclse - skilles fra din mand ?" 

I!un sykkel dypt. 
"J eg vel ikke, om det er mulig al jeg 

kan lili skilt fra ham. Jeg har jo ingen 
erfaring - jeg har bare undertiden llørt 
at eglefolk lar sig skille. l\Ien enten det 
nu er mulig eller ikke, saa kan jeg ikko 
leYe sammen med Dolf mer - han var -
han mr - aa, det er fryglelig ! Aa, Gerd 
- 11Yis du vilde tale med ham - tilby ham 
alle mine penger - kanske han saa gil" 
mig fri! Og - hvis du bare kunde hjælpe 
mig nu - med at skjule mig for ham -
f: aa jeg ikke faar se ham mer - jeg kan 
ikke vende tilbake til ham - heller dor 
jeg -" , I 

Han reltet sig pludselig resolut op. 
"~ila, venl et oieblik. Jeg skal bare hen· 

te mil plaid til dig. Det er koldt derule -
og du kan ikke gaa saaledes paaklæclt gjen
ncrn galene. Du maa bort herfra straks. 
l ngen maa se dig hos mig. Heldigvis saa 
j q ,r dig komme og aapnet selv døren for 
dig. Jeg skal bringe dig til min tante, fru 
H orsl. Der vil du foreløbig være i sikker 
Yar elægl. Jeg vet at ·de vil ta sig kjærlig 
av dig. Og n;i ar jeg først vet dig i sikker
heL - S<la gaar jeg til min far og avtaler 
ølt videre med h:1rn. Er du enig med mig 

tlelte?" 
1-lnn nikket fryglsomt. 
.J n, Gerd, jeg Yil gjore alt hvad du vil. 

1\Icn si mig bare el - er du sint paa mig 
fo rdi jeg kom?" 

Ifon gik bort til hende, tok hendes hæn
cl ei- og l;i dem over sine øine. 

"Barn - barn - jeg gav gjerne mit liv 
for dig, lwis det skulde være. Andet tør 
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jrg ikke si dig om det, jeg føler for dig. Du 
. skal ikke forgjæves være kommet 'såa lillids
foldt til mig." 

Der laa en saa uendelig dyp ømhet i 
hans ord at hun for let sammen. Impul
sivt bøide hun sig ned og trykket sine læ
be1~ mot hans haand. Forskrækket lrak han 
den tilbake. 

"Juflnila, lwad gjør du?" sa han Jntrlig 
og førle hendes haand ærbødig til sine læ
ber. 

S::ia gik han ut. Slraks efter kom han 
tilbake med et plaid som han benyttet paa 
sine reiser. Det la han omhyggelig om hen
des skuldrer. 

.,Træk dit kniplingssjal for ansiglet, Nila, 
fo1· '.at ingen sk-al dra kjendsel paa dig," 
sa han . 

Hun .gjorde som han sa og han henlet 
saa sin hat og yllerfrak fra gangen, idet 
han samtidig overbeviste sig om at tjene
r en og husholdersken ikke var tilstede. 
Alt vnr stille. Hurtig tok han paa sig yt
terfrakken og bød Nila armen. 

"Kom saa, Nita." 
Hun la sin skjælvende haaml i hans arm 

og gik ved siden av ham. Hun var tilmote 
som om hun kunde gaat saaledes ved siden 
av bam lil verdens ende. 

Underveis slanset han en droske og løf
tet hende op i den. 

Hos Horsls var bare faa vinduer oplyst 
- el tegn paa at der ikke var nogen gjesler 
der. Det var en Iellelse for Gerhard. lian 
lodc Juaniln incl i huset og senclle sin lanle 
"d et bud at han ønsket at Lale med hende. 

Tjeneren fjernel sig med et forundret side
blik pan professorens leclsagerinde. Hun saa 
litl merkelig ut som hun slod der indhyllet 
i elet store plaid. 

Familien Horst sat ved bordet. De saa 
forundret op, da tjeneren overbragte sin bc
skecl. 

Fru Gjertrud reiste sig straks. 
.,De sier at professoren er her med en 

<farne?" spurte hun tjeneren. 
"Ja, frue," svar le tjeneren og forsvandt 

p:i.a et vink. 
"Da er det noget galt paafærde," sa fru 

Gjertrud og skyndte sig ut. 
Lotti og hendes far saa hoderystende paa 

h\'erandre. 
Gerhard hadde ventet i mottag-elsesværel

~el med Juanita. D~n unge frue var ut
mattet sunket ned paa en stol, men l'eiste sig, 
da fru Gjertrud kom ind. 

"Hvad er hændt, Gerd?" spurte fru Gjer
lrud som gjenkjendle Juanita og straks ante 
at der hadde hændt noget usedvanlig. 

Gerd tok hendes haand. 
"Kjære tante, - her bringer j,eg dig min 

s\·igerinde Juanita . Jeg ber dig om du vil 
opta hende i dit hus en tid. Jeg kan ikke 
selv si dig hvad som er hændt. Juanita er 
saa ophidset at hun ikke har kunnet gi 
mig nogen klar og sammenhængende be
retning. Jeg vet bare at hun har flygtet 
fra min bror og ikke vil vende tilbake til 
ram igjen. Til mine forældrer kan jeg av 
særlige ·~runde ikke bringe hende. I sin 
nød koni.' hun til mig, og da jeg ikke kan 
heholde hende, bringer }eg hende til dig." 

Fru (]jertrud gjorde en avvergende haand
bevægelse. 

"Gerd, du behøver ikke at komme med 
en saa nøiagtig forklaring. Selvfølgelig op
Lnr vi med glæde din svigerinde i vort hjem," 
s:1 hun hjertelig. · 

"Tilgi , hvis jeg forstyrrer, kjære, kjære 
frue - men jeg visste ikke hvor jeg skulde 
gaa hen," sa Juanita ængstelig bedende. 

Fru Gjertrud saa medlidende ind i det 
bleke, lmge ansigt og gik hurtig bort til 
hende. Idet hun moderlig tok hend~ i sin~ 
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armer og kjærlig klappet hende over haa
rcl, sa hun varmt : 

"Yær bare rolig, mit stakkars barn, vær 
bare rolig. Betro Dem trygt til os og stol 
pa:1 al De er i sikkerhet hos os. Den som 
Gr~rd bringer til os vil altid finde en venlig 
rnottrrgelse." 

Juanita klynget sig likesom befridd for 
rn usigelig angst til hende og kysset hendes 
lwand. 

"Tak - tusen tak! Det er drislig ,av 
ruig .al volde Dem uleilighet - jeg er jo 
fremmed for Dem." 

f'ru Gjertrud smilte. 
,,Aa nei, De er slet ikk,e fremmed - elet 

Yct Gerd ogsaa godt. Jeg kjendte Dem alle
rede. da De som barn kom til Falkners -
mn 'vi end aldrig har talt sammen. Gerd 
har alticl fortalt mig om Dem. Jeg kjendte 
engang Deres far - for længe, længe si
sen." 

Juanitn. saa allerede halvt Lrøslet op paa 
hende. Hun følte sig saa tryg og sikker 
som mn hun var flyglet til en mors armer. 
J I endes nervers spænding opløsle sig i taa
rcr. Fru Gjertrud klappet beroligende hen
des kinder. 

.,Nu bringer jeg altsaa den slakkars, lille 
frue incl i el. av vore gjesteværelser for at 
hun forsl og fremsl kan faa ro. Du, kjære 
(;E-rd, kan ·imens hilse paa Albert og Lotli. 
De. mil k_iære barn, skal ikke se nogen før 
imorgen -· først imorgen vil jeg foreslille 
Dem for min mancl og min daller som vor 
nye~ husfælle," sa hun klart og bestemt. 

Gerhard puslet !ellet ut vecl at vile Juani
La i sikkerhet. Før den unge frue forlot 
Yærr.lset sammen med fru Hors~ vendlc hun 
sig mot ham og rakte ham ha~nden. Tale 
knnclc hun ikke og der laa en dyp uro i hen
des oi11e1·. Hun hadde mislet sin ulvun
genhel overfor ham. 

Han følte det og de mest motstridende 
følelser 'rørte sig i haris sjæl. Trods alt 
var der i ham en inderlig lykkefølelse, for
di Juanita var blit sig bevisst, av hvilken art 
hendes følelser for ham var. Men samtidig 
stod del ham klart at hele hendes opførsel 
overfor ham vilde bli underkastet en for
andring. Først og fremst pinte det spørs
maal ham, hvad der skul<le bli av Jtianita. 
Rudolf maatte jo ha opført sig saaledes at 
hun var blit dødelig ræd. En heftig vrede 
mol broren gjærle i ham. Og allikevel følte 
han sig netop magtesløs overfor ham. Med 
enhver anden vilde han ha kjæmpet om 
Juanitas frihet i kraft av sin store kjær
lighet. l\fen ikke med broren. 

Nitas ængstelige, hjælpeløse blik trængte 
clypl ind i hans sjæl. Ømt og ærbødig kys
set han hendes haand til avsked. 

"Paa gjensyn, Nita! Vær nu aldeles ube
kymret. Imorgen haaber jeg at lcunne 
bringe <lig gode efterretninger. Jeg skal gjø
re hvad jeg kan for at føre din sak." 

Hun bøide hodet og lot sig føre ut av 
fru Gjertrud. 

Gerhnrd gik ind i spisestuen til Albert 
Horst og Lotti. 

,,Hallo, Gerd! Der er du jo! Hvor har 
<lu gjort av min hustru? Har dere hemme
ligheler med hverandre? Lægger dere raad 
op mot samfundet?" spurte Albert Horst 
pan sin joviale maale. 

Lolli gjorde ivrig plads for ham. 
"Gerd, du spiser Yel !il.ed os?" spurte hun 

ivrig. 
Han rystet paa hodet. 
"Nei tak, Lotti, jeg har ingen appetit," 

sa han ah·orlig og forklarle derpaa far og 
da1te1· grunden til sit besøk. 

Lotti lyttet med store øine. Den vakre, 
bedaarende Juanita Falkner som hun al
tid. hadde beundret paa avstand som flygt-
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ning i hendes forældres hus - det var sør
gelig, men ogsaa meget inter·essant. 

"Den stakkars søte, unge ' frue," sa hun 
medfølende. 

Albert Horst utgjød sig i ikke videre smig
rende ullalelser om Rudolf Falkner. 

Prolig avventet Gerhard sin tantes tilbake
lrnrmrr. Dn hun kom ind, reiste han sig 
straks ·og saa forventningsfuldt paa hende. 

"Hvorledes er det med Nita, tante Gjer
trud, er hun litt roligere nu?" 

Hun nikket. 
"Jeg fik hende straks lagt tilsengs. Hun 

YildC' hverken spise ener drikke. Den stak
kars unge frue er aldeles utmattet og SOY

ner forhnabenllig snart. Din hr. bror b
ier til af t være en fuldendt gentleman! Saa
Yidt jeg kan forslaa av hendes usammen
hængendc ord, har han været meget bern 
sd l()g har opført sig saaledes at hun lia r 
forlall huset i vilcl flugt. Men det hunder 
Yi$t allsammen dypere, end man kan se 
YCd førslc blik. Saa meget staar imidkrli<l 
fasl at hun ikke for nogen pris vil lilb:ike 
lil ham." 

Gerhard trak pnslen dypt og tungt. 
,,Hun har ogsna forsikret mig at hun he:l

lcr \'il <lo end lcYe sammen me<l ham. Unn 
kom. 1 il mig i en nbeskri ,-clig lilstanrl og 
lryglt:t ·orn h.iælµ. i\Iin fa1· skal være syk, 
~aa hun Yovel ikke at gaa til hans hu<;, 
fordi 111111 v;ir ræcl for min sleclmor." 

"Jeg har allicl sagt al man har forsynild 
sil:;' haardl mot det stakkars barn ved at 
gi diu Lror heude som huslru. Hun er eud.
nn el uerfarcnl barn som ikke .kjender wr
clcn - og hvor meget mer uerfaren '"'' r 
hun ikke for lrc aar siden! Men, Gerd, 
si . mig nu hvad du Yil forela clig i deull'~ 
rnk ! Det blir et lilt ubehagelig hverv ror 
dig," S~t fru Gjertrud alvorlig. 

Gerhard slrok sig over .panclen. 
"Jeg Yet ikke, tante, jeg urna først lænke 

mig om. Del er kommet saa overraskend e. 
Til 'al held visste jeg jo at jeg kunde finllc 
et Lilfluglsled for Nila hos dere. Jeg vol 
cle1· dere nok uleilighet med det, men .ie.~ 
ei· sna van! lil at komme til dere med alle 
miuo sorger og bekynll'inger, tante Gjertrud. 
lfjerlelig tak for din beredvillighet." 

Taknemlig kysset Gerhard sin taules 
huaud. 

Huu :Smilte venlig. 
~.Aa, Gerd, spilcl nu ikke saa mange ord 

paa noget som er saa selvfølgelig. Den lil
le frue vil sikkert ikke volde os uleilighet. 
Jeg er sikker paa at Lolti allerede bræntler 
efte:· at forkjæle hende. Hun er saa be
geistret over den vakre Juanita Falkner. " 

"Ja, mor, men hun er ogsaa søt og yndig, 
og jeg er saa frygtelig glad over at jeg nu 
kan lære hende at kjencle !" sa Lotti ivrig. 

Slraks efter tok Gerhard avsked. For ha 11 

gik. sa fru Gjertrud til ham: 
"Prøv at faa tale med gamle Tina for at 

hun kan sørge for at din svigerindc faen· 
de: nodvendige klær og andre saker sentlt 
hit." 

Gerhard nikket. 

Da RllClolf kom sig litt av sin overraskelse 
eftera! Juanita hadde revet sig løs fra ham 
forsoklo hnn pna at følge efter hende. Men 
han maatte snart indse at hun hadde und
slnppe! hnm. Det slag, hun hadde git ham, 
brændte som ild i hans ansigt. Et snnse
løsl raseri grep den berusede mand. Vildt 
og avsindig slog han om sig til alle kanter. 
kastet stoler og border om paa gulvet og 
gav paa denne larmende maale sin vrede 

- hlft. 
Tjenerskapet med Tina i spidsen kom for

færrl et springende og lyttet Yecl døren. Men 
ingen vove! sig incl til den rasende mancl. 
Bare 'Tina som trodde at Nita var inde 
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hos . ham tok i sin- angst og bekymring for 
"b~rnet" mot til sig og gik ind. 

Rudolf tok imot hende med en strøm .av 
skjæld~ord. og befalle hende skrikende at 
forføie sig bort øieblikkelig, hv.is hun ikke 
'ilde ha en stol i hodet. Da hun saa hvil
ken ødelæggelse den berusede mand hadde 
;rnrettel, ropte hun jamrende paa sin unge 
frue. 

Han efteraple først hendes ængslclige kal
<len og skrek derpaa vildt: 

"Hende har pokker tat, og du kan følge 
e[ler hende, din gamle tosse!" 

Tina sprang dog gjennem Juanitas værel
ser uten at finde hende. 

"Hvor var hun? Tina visste at hun var 
kommet hjem; hendes hat og kaape laa der 
ogsaa, men Juanita selv var intet sted at 
tinde. · · 

Hun vovet sig ikke igjen ind til Rudolf. 
Men Øa hun vilde laase døren til Juanitas 
værelse, opdaget hun at laasen var i uor
den. Med hjertet fuldt av angst g}enncm
søktc hun endnu en gang hele huset og 
1lerpaa ogsaa haven. 

Rudolf rasle endnu en stund og saa rop1e 
han paa vin. Han skylte ned nogen glas 
og blev saa siltende og stirre ret frem med 
mecl blodunderløpne øine og et ondt ut
tryk i ansigtet. 

Da en tjener en time senere listet sig ind 
i værelset kom han ut og forlalle de andre 
at herren hia sovende paa sofaen. 

,;Del ser frygtelig ut derinde," sa han, 
"alle nipssakene er slaat istykker; benet er 
brukket paa en av stolene som han har 
kaslel ind i spe ilet og det er knust. Den øde
!agle stol liggn paa bordet mellem velte
de blomstervaser og vinflasker. Vandet er 
strømmelut av Yasene og flyter utover bord
teppet og gulvteppet og blomstene svøm
mer iomkring i det. Hen·en maa ha været 
frygtelig beruset." 

Ingcn vovet at vække Rudolf og ordne i 
værelsel. l\Ian var glad over at han sov. 
Tjenerne lo og sa vil tigheter. Bare Tina 
sprang i sin sjæleahgst frem og tilbake og 
vente~ paa it Juauita skulcle vise sig. Hun 
gjennemsøkte alle kroker. 

Endelig kunde hun ikke længer hol
de uvissheten ut. Resolut tok hun et 
lørklæ om sig og gik til Gerhard. Han skul
de faa vite hvad der var hændt og at Jua
nita ikke var at finde i hele huset. 

Gerhard var netop kommet hjein, da d-et 
ringte paa entreklokken. Han lyttet urolig 
og nervøst som om denne ringen var av 
særlig betydning. Straks efter meldte hans 
tjener at jomfrn Tina var derule og ønsket 
at fole med professoren i en vigtig sak. 

Gerhard lot strnks Tina komme ind i sit 
arbeidsværelse. Tjeneren saa forbauset at 
hans herre strakte begge hænder ut mot 
den ,g.amlc;: pike og trak hende ind. 

"Hvad er det, Tina?" spurte Gerhard iv
rig, da ·tjeneren hadde lukket døren. 

"Aa, du gode Gud, hr. Gerd, jeg er saa 
frygtelig ræd for Nila. Det er foregaat no
get hos os, men jeg vet ikke hv.ad det er. 
Herren har rast som et galt menneske og 
har slaat isty~ker alt." 

"Nu er han sovnet midt i al ødelæggelsen, 
lian har anrettet," vedblev Tina-. "l\Ien Ni
la er sporløst forsvundel; jeg har lett for
gjæveis efter hende i hele huset og haven! 
Aa, du gode Gud, bare han ikke har gjort 
barnet noget ondt!" jamret Tinn, mens taa
rene trillet nedover hendes kim! er. 

Gerhard klappet de haarde, a~·beidsvan
te hænder. 

"Vær rolig, Tina. Nita er i sikkerhet hos 
min tante Gjertrud Horst. Jeg har netop 
selv bragt hende dit. Hun kom farende 
hit i dødelig angst for at be om min hjælp. 
l\Ien det maa ingen vite - hører du, Tina?" 
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- - Tina pustet lettet ut og tørret sine 
taarer. 

,,Aa, Gud ske. lov, . hr. .Gerd, at jeg nu 
vet hYor hun er! Av mig skal ingen faa 
vite et eneste ord - det kan De stole paa. 
Han har vist behandlet hende skjændig, den 
--- den - naa ja, hr. Gerd, det er jo Deres 
bror, saa jeg skal heller tie stille. Hun har 
allerede i lang tid været hemmelig ræd for 
ham 1o g endnu igaar sa hun til mig: 'Tina, 
jeg er saa ræd om natten! - Vil du være 
saa snil at sove ut-e i forværelset? Vet De 
hvad, hr. Gerd, hun skulde sandelig hel
ler la sig skille fra ham - de Lo kommer 
aldrig i livet til at passe sammen, og det 
l1ai· ikke været noget ordentlig egteskap paa 
langt tid . Hun er bunclulykkelig med ham 
- han er en raa og brutal mand - ja, De 
faar tilgi at jeg sier det like ut, men nu 
har galden for en gangs skyld løpt av med 
mig. Da jeg for litt siden spurte ham hvor 
fruen var, svarte han rasende at pokker 
!melde tal hende. Et saadant umenneske! 
Jhor hun led og klaget, da elet gik op for 
hende- hvorledes han i virkeligheten var! Og 
nu , da hun endelig var blit en smule rolig 
og ~~~lad, fincler han paa nye kunster og for
uroliger henclc. Jeg tror at han til Li.ds
forclriY har forelsket sig i hende igjen, for 
i den sidste tid har han forfulgt hende, hvor 
hun gik og stod og har aldrig latt hende 
være ifrecl. Og nu, da hun er løpt fra ham, 
er han blit rasende over det - han har 
husert ·og brølt som en tyr. Nei, hr. Gerd, 
om han saa ti ganger er Deres bror - og 
om jeg paa stedet skal miste min plads -
saa maa jeg engang tale rigtig ut og lelle 
mit hjerte - ellers blir jeg kvalt!" 

Tiua taug utmattet. Hun hadde sagt alt 
delte i den heftigste sindsbevægelse og tør
ret nu sveclen av panden. 

Gerhard hadde hørt paa hende med sam
menpresle læber og et mørkt ultryk i sit 
ansigt. AY Tinas ord forstod han - hvad 
han allerede længe hadde ant - at der ikke 
hadde bestaa t noget fællesskap mellem .J u
anila og Rudolf paa længe. Og hans for 
modning om hvad dei· idag hadde forefaldt 
mellem de to, kom sandheten meget nær. 
Idet han la haanden paa Tinas skulder, sa 
han alvorlig: 

"Gaa nu hjem, Tina, og pak sammen de 
nødvendigei saker til din frue. Kan du gjøre 
uet ,ubemerket?" 

Tina nikket. 
"Det kan jeg godt, hr. Gerd. Jeg tænker 

at 'han' sover til den lyse morgen. Saa 
inden den tid kan jeg godt gaa hjemme
fra ig.ien. Jeg skal pakke ind den store 
haandkufferten med alt som Nita behøver 
og skal straks bære den bort hjemmefra. 
Hvor skal jeg bringe den hen?" 

"Bring kufferten til mig, det er det letteste 
for dig, Tina. Jeg skal saa la min tjener 
brir1ge den bort til Horsts." 

"Godt; hr. Gerd. Men det blir nok lilt 
sent. Jeg maa sørge for at tjenestdolkene 
ikke merker noget." 

"J avist, Tina, vær bare forsigtig. Det gjør 
ikke noget om det blir sent. Jeg skal bli 
oppe til du kommer. Hvis døren er stængt, 
behøver du bare at klappe i hænderne. Saa 
skal jeg k·omme og lukke op selv." 

"Javel, hr. Gerd - eller hr. professor, 
sknlde jeg vel si. Jeg husk.er fr.emdeles ikke 
andet, end at De er hr. Gerd." 

Han smilte. 
"Det vil jeg ogsaa altid vedbli at være 

for dig, Tina, ellers maa jeg ogsaa titulere 
dig - " 

,, Aa nei, nei, hr. Gerd - jeg er jo saa 
sLL.!t over at De endnu sier du til mig like
som den gang, da De endnu var en liten 
gut. Nita gjør det ogsaa, og jeg er saa 
stolt av det som av en orden." 

"bt '.· hadde du saamen fortjent, du gam-
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le, trofaste .sjæl. - Men gaa nu og. bri.ng 
mig sakene." • 
. Tina skyndte sig tilbake til huset, og' 
klokken var næslen tolv, da Gerd hørte det 
<Wlalte signal. - Tina . hadde pakket en 
stor kuffert saa fuld som mulig. Disse. sa
ker sendte Gerd næste morgen til Horsls 
med n ·ogen linjer som forklarte hvorledes 
han hadde faal fat paa dem. 

Gerhard ~ov litet denne nat. Han grub
lel ltJver hvorledes han bedst skuld·e hjælpe 
Ji:anita, men kom ikke til noget tilfredsstil
lende resultat. Han frygtet ogsaa for sig 
selv. Kunde han ·føre Juanitas sak upar
tisk'! Vilde ikke alt hvad han gjorde skjule 
sig i ønsket om at se hende fri for hans 
egen skyld? Han var da bare et menneske. 
H rnd skulde han gjøre for at bli uten skyld 
- for ikke i denne sak at søke sit eget? 
Vildc det ikke overhodet blotstille Juanita 
al ·han talte hendes sak? Vilde ikke Ru
dolf bli mistroisk overfor ham, naar netop 
b2.n fordret Juanitas frihet av ham? 

Han grui1let og grublet og kom endelig 
til del r esultat at det var det aUerbedstc, 
lwis han holclt sig helt utenfor spillet. -
Slraks næste morgen vilde han gaa til sin 
far os si ham alt. Faren skulde saa av
gjøre hvad der skulde foretas videre. Denne 
lanke gjorde ham endelig litt roligere. 

Erterat Rudolf hadde forlatt ham, hadde 
Dernhard Falkner været saa legemlig og 
sj::delig 1n·edbrutl at han næsten ikke hadde 
kunnet holde sig opreist. Han hadde maat
tet lrrggc sig Lilsidst. Derfor hadde han 
ikke ~rnnnel ta imot J uanita som han had
de bedl om at komme for ogsaa straks at 
meddele hende at Rudolf ikke kom til at 
Iaa raadighet OYer hendes formue. 

Da Gerhard næste morgen lot sig ~neide 
rncgel: tidlig hos ham, saa han forbauset 
op. l\Ien Gerhard kom ham meget beleilig. · 
-- Han hadde selv villet opsøke ham for. 
at t::i.le med ham om morens brev. 

Han lot Gerhard vise ind i sit arbeids
Yærelse og skyndte sig med at fuldfør·e sit · 
moraentoilletle. 
D~-n gamle herre følle sig ikke frisk, men 

han kunde ikke holde ut at ligge i sengen 
længer. 

Fru Helene va.r endnu ikke visibel. Ger
hard behøvde ikke at hilse paa hende -
og 1aet var han glad for. Hun visste jo 
forøvrig ikke noget om det som var foregaat 
mellem hendes mand og pendes søn, for. 
.hun hadde enclnu ikke faat talt med sin 
rnaml og befandt sig derfor i ·en urolig for
ventning, da _hun jo visste at avgjørelse11 
augaaende J uanitas formue skul de væra 
truffet den foregaaende dag. 

Gerhard ·maatte vente nogen minutter, før. 
faren kom, og da denne kom ind, ble:v hani 
meget forskrækket over at s·e den gamle 
herres bleke, forpinte apsigt. 

"Kjære far, du er vel ikke alvorlig syk?" 
spurte han bekymret og hjertelig. 

Faren pustet dypt og sank ned paa en 
stol, idel han med en haandbevægdse op
fordret Gerhard til at sætte sig. 

"J e1· ·er ikke legemlig syk, min søn. Men 
igaar gjennemgik jeg en saa frygt.elig sinds
bevægelse at jeg sank helt sammen. H vern: 
har &agt dig at jeg er syk?" 

,) uanita." 
"Aa ja - jeg kunde ikke ta imot det 

kjære barn, skjønt jeg hadde noget vigtig 
at tale med .hende om. Men som sagt -
jeg var i en frygtelig forfatning." 

"Kjære far, er der hændt dig noget slemt?" 
spurte Gerhard bekymret, idet han forelø 
big lot være at tale om sine egne anliggendee. 
Hanls far saa længe paa ham med et sæl
soml blik, saa sa han tonløst: 

"Jeg trodde ikke at der kunde hæmlc 
mig noget værre end det som allerede er. 
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hændt mig. Men døm nu selv. Se, hvad 
. 'jeg bar her." 

Ut 'fra sit skrivebord tok han Marie Falk
ners: brev og rakte det til sin søn. 

Da Gerhard aapnet brevet og gjenkjendte 
det, blev han blek og stirret ned paa det 
som om han ikke vilde tro sine egne øine. 
Uvilkaarlig følte han efter tegneboken som 
Jaa velbel10lden paa sin gamle plads. 

"Hvorledes har du faat dette brev, far?" 
roptf han forfærdet. 

"Du mistet det igaar i Rudolfs bolig -
den gang, da din tegnebok faldt paa gulvet." 

Gerhard var helt forvirret. 
,.Ja - javist - jeg husker det - men 

jeg har endnu ikke merk•et at jeg har mang
let brevet. Men hvorledes er det kommet i 
dine - · netop i dine hænder?" spurle han 
ule aY sig selv. 

Faren støttet hodet i haanden. 
"Gerd, hvor længe har du hat det?" spur

et 'han , idet han undgik at svare direkte 
pa i! Gerhards spørsmaal. 

Gerd saa fuld av medlidenhet ind i fa
rens ansigt. 

"Det er længe siden, far - allerede før 
jeg forlot dit hus, hadde min tante Gjert
r ud paa min bøn gil mig det. Jeg har al
tid ll a l det paa mig som et dyrebart minde 
om min mor. l\Ieu jeg er dypt rystet over 
a l el ulykkelig tilfælde har Ialt brevet kom
me i dine hænder. Med min gode vilje 
slrnlde dn aldrig · ha faat se elet. Jeg vilde 
~bane dig for nogensincle · at erfare den 
triste sandhet om min mors sørgelige en
cJeligl." 

Bernhard Falkner dækket øinene med 
hændernc. 

"Dn er din mors søn - du har arvet 
hendes gode, ædle hjerte. Ogsaa hun had
de ·et tilgivende ord til mig. Jeg har dre
vet hende i døden - og hun anklag.er mig 
ikke med et eneste ord - hun tilgir mig 
:tit. Min søn - Gud bevare dig for engang 
at maall'e slaa overfor dine barn som jeg 
nu maa staa overfor mine." 

Der laa en fortvilet smerte i farens ord. 
Gerhard tok hans haand. 

"Far, kjære far - vi er alle stakkars, 
syndige mennesker. Ta dig ikke saa nær 
av ·det. Gud give, jeg hadde kunnet skaane 
dig for denne aabenbaring. Hvorledes har 
du faat delle brev?" 

Den •gamle herre saa sørgmodig og bit
krt paa ham. 

"Din bror Dolf kom til mig med det,". 
sa han clnmpt. 

Gerhard for sammen. 
"Dolf? Men han visste jo slet ikke hvad 

brevet indeholdt - ikke sandt, far - han 
visste det ikke?" sa han hurtig -og urolig. 

Bernhard Falkner clækkel taus øinene sine 
)11ed haanclen. - Bernhard bøide sig over 
ham. · 

"Nei - nei - min anden søn er mindre 
æclel end du - mindre fintfølende. Han 
gav mig triumferende dette brev for med 
det at till vinge sig pekuniære fordeler. Jeg 
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negtet .at utbetale ham Juanitas formue 
fordi han førte et uværdig og letsindig liv 
og jeg har mistet al tillid til ham. Da. spil
te han ut denne triumf mot mig med den 
paastand at jeg ikke hadde ret til at gjøre 
ham bebreidelser for laster som han hadde 
an·et!" 

Gerhard sprang op med et utrop . .Vre
clesaaren paa hans pande svulmet. 

"Den usling!" ropte han ute av sig selv. 
Bernhard Falkner saa sørgmodig paa 

h&.m. 
"Bli ikke saa heftig, Gerhard. l{anske · 

han ikke har helt uret i sin .paastand -
kanske hans forældre virkelig har git ham 
en daarlig arv i blodet. Jeg vet jo ikke 
selv længer hvad godt og ondt der er i 
mig. Og hans mor - men la os ikke tale 
om (Jet. Den vishe t som dette bl'ev har 
liragt mig, at din mor frivillig gik i døden, 
fordi jeg gjorde livet uutholdelig for hende, 
vil altid hvile som en knugende byrde paa 
mig. Del er bare en retfærdig gjengjældelse 
at min egen søn av lav beregning braglc 
mig dette brev. Dig, min Gerd, takker j eg 
av hele mit hjerte, fordi du vilde skaane 
mig - Qg fordi du - trods alt hvad1 jeg har 
gjorl imot' din mor - ikke har glemt at 
jeg er din far . Og hvis en brødefuld fars 
velsignelsP- endnu har kraft - saa vil du 
bli belønn el for del." 

Gerhard var dypl grepet. 
"Far - kjære far - du har maallel bøle 

megel mer, end du har feilet." 
Bernhard Falkner rettet sig op og slrøk 

sig -Over panden. 
"OYer alt dette har jeg rent glemt at 

sporre dig, lwad der fører dig til mig saa 
tidlig. Er du kommet til mig i et særlig 
anliggende?" 

Gerhard .saa fast og alvorlig paa ham. 
"Ja, far - jeg bringer dig desværre flere 

bekymringer. En stor, alvorlig bekymring 
drive1· mig til dig. 'Det er kanske git dig 
i 'din haand at bevare mig for brøde og 
liclelse - mig - og Juanita." 

Den gamle herre løftet forbauset hodet. 
"Hvad er det, clu sier, min søn? Li

delse ·og brøde - du og JlJanita ?" 
Gerhard ulholdt rolig hans forskende blik. 

"Ja, far. Jeg elsker Juanila - og hun 
elsker lnig igjen - skjønt hun incllil nu 
ikke 11ar Yæret sig elet bevisst. Bli ikke 
forskrækket - endnu er der ikke talt d 
eneste ord om kjærlighet m ell cm os. Vi 
er begge rene og brodefri, og jq har ikke 
et .eneste oicblik. gkmt at Nila c1· m in brors 
hustrn. lnlel urent ønske har slreii'et hen
de - og hun har overhodet ikke neret sig 
bevisst .a. t hendes følelser for m ig var al
vorligere og dypere end ·en søsters. Jeg 
vilde ,aldrig gi mine følelser ord, far, for 
ikke ia t forstyrre hendes hjertefred . . . Jeg 
vildo heller ikke ha fortalt dig det - hvis 
<ler ikke igaar hadde hændt noget som brin
ger mig i vildrede med mig selv. Nu >Cr 
jeg kommet til dig fo1· at be dig hjælpe mig 
- mig og Nita." 

---
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Bernhard Falkner tok begge hans hæn
der. 

"Tal, 'Gerd. Og hvis Gud endnu vil være 
mig naadig, saa vil han hjælpe mig til at 
bevare dere for det onde." 

Gerhard fortalte saa a-apent og utførlig 
alt ·hvad der hadde hændt, saa vidt som 
han · selv vissle det. Da han var færdig, 
sa han bevægel : 

,;Far, du ser at J uanila kom til mig iga~u·
afles i sin hjertensrenhet og uskyldigh et 
som til sin beclsle, mest trofaste ven. Hun 
søkte bjælp og beskyltelse hos mig, fordi 
hnn visste, du var syk - og hun gjorde 
det som om det var den naturligsle ting 
av verden. Først da vi, grepet av den us cd
Yanlige 1siluation, stod overfor hverandre, <la 
jeg formodenllig et øieblik ikke hadde mi
ne øinc i mln magl, saa jeg at hun med 
et forslod, av hvilken art he1ides og mine 
følelser var. Hendes rolige utvungenhet var 
borle; hun skalv og stod hjælpeløs og æng
stelig overfor mig. Saa fulgte jeg h end e! 
straks til tante Gjertrud, i hvis varelægt jeg 
foreløbig har overgit hende. 0,g da jeg 
ikke tiltror mig selv at kunne dømme upar
tisk i hendes forhold til Rudolf, saa læg
:ger jeg alt i dine hænder. Ilun vil hd
ler d ø end vende tilbake til ham, og hun 
Yil gjerne gi ham hele sin formu e, hvis han 
bat·o vil gi hende fri. Se nu , om du kan finde 
en utvei, om du kan faa løst clelle baand 
s0m bleY knyttet saa overilet - eller hvad 
der ellers kan gjøres. Du skal ulen al lan
ke pa~ mig ene og alene ta hen~yn til Ni
tas ve og · vel. Hjælp til a t hun faar sin 
fred igjen, at hendes unge liv ikke for allid 
l>lir ødelagt. Kanske du kan opnaa en over
enskomst med Rudolf, kanske han er villig 
til al la si6 skille fra hende, hvis han til 
erstatning faar en slor sum penger. Du 
kan j(1 tale med ham om del. " 

Bernhard Falkner reisle sig med en re
solut .bevægelse og la hænderne paa G: r
hards skuldrer. 

,.H jerlelig tak for d.in tillicl, min sø11 , og 
jeg skal gjøre alt hvad gjøres kan. Jeg 
angrer at jeg ikke før har bekymrd mig 
om Ni las · vel. Jeg har ganske vist ofte 
tænkt paa skilsmisse - men da ikke Nila 
~el ,· hentydet til en slik mulighet, har hel
le1· ikke jeg gjort elet. Men nu •er elet ander
ledes. Det forekommer mig absolut ind
lysende at delte egleskap maa hæves. l\Ien 
Rudolf skal ikke berøve Juanila nogel av 
hcndrs formue . Jeg maa tænke alvorlig 
O\'er alt dette. Saa vil jeg tal0. med Dolf og 
spørre ham hvad han har gjort Nita og hvor-
1 cde·s sakene oYerhoclet sla ar. Saa skal jeg 
se, hvorledes knulen beclst kan løses. Gerd 
- Yær ubekymret - Nilas sak skal bli ført 
saa samvillighetsfuldt som mulig." 

.. Kjære far, jeg takker clig hjertelig. Nu: 
er"J· e'ri me<ret roli!!ere end før." 0 ~ ~ . 

Den gamle herre omfavnet ham og saa 
ham 'fasl og alvorlig ind i øinene. Saa sla~ 
han ham. 

"Gaa nu , min søn - jeg maa Yære alene. 
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,. l'j cnn I' rn ple den Lykke herren 
r asende . . ,Hvad e r de t fo~· en rompud
d ing. Du har scn·ert ror mig? Den er 
s:.i a lrnard som gummi, jeg har a!Je
r<:de Lrukket lo lændør under mit 
forsøk paa al tygge den(" 

En mislykket rompn<lding·. 
.-~~~~~~~~~~--~~ ~.,,,-...,.._,.,..~_..;;;.~~~~~~~--, 

,,Slop endelig med l'abrik ali-011en I" 
sa tjeneren til -0vc.rkokken. "Lag en
delig ikke fler av de rompuddinger I Vi 
r isikerer iat gjeslerne b egynder at bom
bardere os med dem. P:e er jo haarde 
som gummll" 

"Gummi !" svarte ti en ootullede lm k. 
,Du 1;;icr forr (;'slen naget I Vet du, 
hvad v1 kan bruke dem til? Vi klisl rer 
dem fast under fø llerne paa tiig, sJa 
kan idu bruke dem som gummisko!" 

Som sagt. s~a gjort, -0g da tjener en 
et øicblik 'efter viste sig i restauni 
tioneu, g jorcude de forfmrdetigsle kæn
guruspraJJg paa mange mele.r, var gjc
sternø nær eu besvimelse. - Alt ka11 
ub1yltc.s. hare mau forslaar dett s 

--

' , 
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Del er bedst at Nita foreløbig blir hvor 
hnn er - hvis da Horsts vil beholde hende." 

"Det er der ingen tvil om, far. " 
"Nuvel. Naar du ser Nila, saa hils hen

de hjertelig fra mig. Si hende at hun skal 
v::c'rc gnnske rolig og stole paa mig. In
gen vil L vinge hende til at vende tilbake til 
Dult. Men først og fremst maa hendes op
holdsted forbli en hemmelighet mellem <lig 
og mig." 

,) a, far, det vilde jeg netop be dig om." 
De gav hverandre haanden med et fast, 

varmt tryk, og Gerhard gik. 

Fra sin far gik Gerd direkte til Horsts. 
Hnn fandt Juanita i dagligstuen sammen 
med tante Gjertrud og Lotti. Litt sky og 
undselig, men mild og kjærlig gik hun imot 
ham. Hun saa meget blek ut og der brænd
te tusen urolige spørsmaal i hendes øine. 

Saa blev de alene en liten stund. Fru 
Gjertrud hadde sendt Lotti ut og for-svandt 
derefter selv, fordi hun trodde at Gerhard 
vikle 'meddele Nita noget om hendes mand. 
Hun lænkle fintfølende at her var ethvert 
vidne overflødig. 

Juanit;.i. sat paa en stol og Gerhard stod 
foran hende. Med sænket hode hørte hun 
ll<1'l hans beretning, og da hun fik vite at 
han hadde overgit hendes sak i farens hæn
dcr, løftet hun hodet med et smertelig ul
lryk. i sine vidunderlige øine. 

"Del er bra saaledes, Gerd - jeg takker 
rlig. Jeg burde straks ha gaat til din far, 
~kjont lian var syk Jeg burde ikke ha 
nleiligct d.ig. Aa, det er saa tungt, saa Lungt 
:ll!sammen. Gerd - jeg kan ikke længer 
fimlo mig tilrette her i livet - jeg_ vil al
liThelsl <lo l" sa hun med et hjer~cskjærcn
clc 11ll;·yk. 

,)uanita'." ropte han ute av s~g selv og 
s:1a bedende og besvergende paa hend·o. 

Da rødmet hun pludselig og der kom en 
underlig glans i hendes øine som fremck
k::; hvilte paa ham. 

,,Gerd, er du sint paa mig?" ,spurte hun 
nuncleløs. 
Dere~ oine boret sig i hverandr·e, de saa 

pa:t hverandre, slumme, aandeløse, gysrn
dc l"or sin kjærlighets styrke. Endelig sa 
han lavt med hæs stemme : 

"Sint paa dig, Nila? Aldrig - aldrig blir 
jeg sint paa clig. Barn - barn - vet du 
enclnu ikke hvor meget du er fo1· mig? 
IJ vorlecles kan du tro at jeg kan bli sint 
paa clig - hvorledes kan du tro at du kan 
volde mig uleilighet eller bryderi? 

Hun sukket dypt. 
"Fordi cin ikke selv vil føre min sak, Gerd 

- fordi du har overgit den til din far." 
Han gik uvilkaarlig tilbake fra hende og 

ltcnle sig til kaminen. Saa sa han lavt : 
"~ila, behøver jeg at si dig hvorfor jeg 

IJ<c1· gjort elet? Du er min brors hustru 
-- jeg kan ikke upartisk føre din sak mot 
ham. Jeg vilcle hemmes av den tanke at 
jeg sammen med diu førte min egen sak 
- · jeg · vilde være usikker og ha en følelse 
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av al jeg kjæmpet likesaa meget for mig 
selv som for dig. Forstaar du mig nu?" 

Alter la det sig en brændende rødme over 
hendes ansigt. :Men hendes øine straalte 
og hvilte med et inderlig uttryk i hans. Hun 
klemte hænderne mot sit hjerte. · 

"J::i, Gerd - ja, nu forstaar jeg dig - og 
- du har ret - du bør ikke gjøre noget for 
mig. Det er bra saaledes som du har be
stemt elet -- far skal føre min sak." 

Han pustet dypt ut. 
"Nita, han vil gjøre det samvitlighetsfuldt, 

stol trygt paa ham. Han vet alt - alt. 
Jeg har lagt din skjæbne i hans hænder. 
Foreløbig skal du bli her i ro og sikkerhet. 
Har du alt hvad du behøver? Har Tina 
pakket ind alt hvad du har bruk for?" 
spurte han for at lede samtalen hen paa 
andre ling. 

Hun nikket. 
,) a, Gerd, foreløbig kan jeg godt klare 

mig med d-et jeg har faat. Senere kan jo 
Tina bringe mig noget mer. Kan jeg faa 
se.: hende?" · 

,,Jeg skal si det til hende, men hun maa 
jo være meget forsigtig. Dolf maa foreløbig 
ikke vite hvor du er. Jeg vil nødig skaffe 
onkel og tante ubehageligheter." 

"N alurligvis ikke, Gerd, det maa for en
hver pris ungaaes. De er allesammen saa 
snille mot mig. .Din tante Gjertrud er en 
engel. Hvor let vilde ikk·e alt være, hvis 
man badck· en saadan mor! Lotti er en 
beclaarencle søt og snil pike. Jeg tror, vi 
bli1· rigtig gode venner. Gerd, jeg har aldrig 
hal. en venincle." 

,.Det skulclc glæde mig meget - baacle 
l'or <lig Ofr for hende. Lotli har -allerede 
længo "be1i'iidret dig. - Men si mig nu om 
det er noget mer du ønsker." 

Hun rystet paa hodet. 
"Nei - bare - at c1u vil komme rigtig 

ofte hit. Gerd - jeg - aa, jeg er altid saa 
ængstelig, naar du ikke er hos mig!" 

Hun .s:::. dette med en blanding av barns
lig IrygL og en elskende kvindes dyp ~ 
lærigsel. 

Han bel" tænderne sammen og 
lrn;-'tlel sine hænder fast. 

"S-aa ofte jeg kan, Nita, men 
men Yi maa ikke være alene sam
men - jeg er da ei: menneske," lil
føide han stille. 

San. skyndte han sig borrtil doren 
og aapnel: den. 

"Lolli - hvor er du? Kom dog 
herind !" ropte han høit. 

Da Lott.i kom, gav han sig til at 
lale saa livlig med .hende at Jua
ni ta fik tid til at fatte sig. Hans 
sidste ord hadde faat hende til at 
fare sammen i skjælvende fryd, 
blandet med skræk. De ord aapen
bm·tc hende hvilken haard kamp han maalle 
kjæmpc med sig selv. 

En varm, frydefuld følelse opfyldte hen
. ele. Ilun kjæmpet ikke med sin kjærlighet. 
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Uten ængstelse og samvittighetsnag hengav 
hun sig helt og holdent til den salige viss
het al hun elsket ham og blev igjenelsket 
av ham. Hun følte sig saa fri, saa fuldt be
rettiget til at skjænke sit hjerte til en an
den. Hentles mand hadde kastet det fra 
sig ·som værdiløst gods og traadt elet under 
føttene. I 

(Forts.) 

22de haandar peide. 

A.. Brodert morgenkapp~ i hollandsk fasong. • • 
Denn(l "kJædeHge k•appe syesi av P.Vi.tt lilnoill og brode

ri<:t syes med venetiansk -0g ~elsk s0m. I kanten 
syes te'JJ. fin . smal l>londe, og hjørnene brettes om. 
Det ·hakersle stykke av prunen syes nede1ntil .med eI11 
løp<.,gang so1u rynkes sammen med et smalt baand. 

~fa-LeriaJe• : PaaLcgncl hvH !linon, g;u·n, pris kr. 3.50. 
Bl·ondc. P.ris 50 øre gjennem ,.l\•o•rdisk :Mon'sleu:-Ti!
dcnde "s broderiavdeling, Sl·o·rgaleu 49, Krisbiauia. 

U. n. Oval servict me<l platsom paa gula!!;ti~ 
1·ipsstof. 

Drouest med glansfo!dl , hvilt garn tar clollo plal
somb!l'ofleri sig glin11'e11dc 1Lt mol den g'Ulligo buLJd
fan'<'. I hver blo·ms.L syes r.u krans av knnlesling. 

En smal knipling paasy·rs i kanten med .knap hnlsling. 
Se·rvi,e'Llen er 70 cm. tang, 48 cm. b•red. 

M~i·lETialC': Paategnct ripsstotf, garr-n, pris kr. 5.60. 
Kmpling •til servi•eltten kr. 0.80 gjenn•em ,.Nordisk i\Iøn
slor-Ti<lc>ndc"s broderiavcleliJ1g, Sborgl. 49, Kr isliania . 

Besli!lingssEJddd i'indes i "R"1ladgiveren" p·aa side 28. 
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H vorJedes ll'alkoie g;arderte sig mot cowboyen. 
. Jia - ha I Der har vi Falkøic'S .foot- Ivrig s·om en sporhl.Uld futgtø cow- Opt"yJclt lav denne frydefu[de tanke 

sp~r i snet-n !" sa cowboy' en glæde- hoy"en sporene i sneen, indtil han fulgte co'Wbloy'en sporene. til tran k•om 
~lraalende. "Længe har han undgaat pludsc!ig stanset og studset. Hvad til indijan<-T'C'ns telt, og ha:n kiom. netop 
mig og min rdfærdig slraffc:ncle haancl. var delte? Var der ikke o.gsaa fut- tidsnok til at se "bjørnein" fu•rsvilnde 
rnen 1 nu har jeg d ig, Fa!køie ! Nu sJaar spor av en bjørn hc:r i sneen? Hadde ind i tellet. Hurra! Saa var Fa!køies 
llcvn'c:ns time, min go,de r,øtllludI." bjørnen ka.ns1"e ædt Falkøie ••• _?, 1 skjæbne beseglet! Hun-a! HmT- ,a,- hll 

• 

Stolt isom en pasha av syv 11€.stehaJer 
vandret cowboy'en hjemad, sikker paa 
at nu Jaa hans døclsl'i.endeJ. Fatkøie, Yel 
forvaret i el1 bjø'l'"nemave. Et ]?:lik paa 
bil!ed~t viser imidlertid, at Falkøie Wll' 

i he.dste! velgaaende - det viar ham selv 
som hadde spilleit "bjørnen"s rolle! s 



:co 

~11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111~ 

Romantik og virkelighet. 
:: Avsluttede illustrerte fortællinger fra nær og fjern. :: 
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Hænderne op ! 
Åv Vingic E. Roe.>. 

0Yersat av P. J crndol'ff-Jessen. 

Det var et · rnkkert ~ands~ap. Gamle mor n.a
t'ur hadde angret sit daarlige humø.r, som gav 
sig iuttryk i kaktus og sand, og her dannet 
nioget hyggeli:g og tma:ende. 

Smaa, av1·undedc fjclder hæYd sig i yndeful
de bølged1~a.g mor nord og øst, beklædt med 
hø'it græs log krat, og hisl og her beleguet icn 
halvt ruttiø1rl'et elv sit løp rnd langslrakle vand
drag. Langs disse strømmer rystet høie bomulds-

. trær sine sohskinnende blader i den svake vind 
ISiom i 'Uj<evne p'ust strok borl•over den av solen 
sterkt iOphelete høislelle. 

Borl•o\1er hø:dedr.agel knirket paa tor;·e hjul C;n 
gammeld.ags prærie-,10.gn. Slit •og medlat Yar 
den; flor den hadde i adskillige aar <;kranglet 
g}ennem landet ; alle relnin.g·er med kramvarer. 
}for hrnr den nu be;•andt sig var der inlet haab 
0111 kjop dier ISlalg; men den styrte mot 1fjer
ncrc egne, hvlor der mr bedre chanser. 

Pc1a y1ognsxlet sal kn-cmmeren - en hø·i, m~ 
ger mand av samme gule far,·e s·om 01·kcnsanden 
og barket av solen og vinden. 

i\Ien 1ungd10111men 1og romantikken, disse to udø.
deligr: hillinger, 'færdedes 10<gS'~ta i det ensom
me land; fbr paa vognens bakfjæl, som var 
slaHl ned iog baPes :av et tykt jernkjed·e, :sat 
kræmmct'cns dialler, rog læt ved siden av hende 
[··cd den 'fremmede, s10111 hadde slultel sig til 
clcm ror en uke siden. l\"alurlig,'iS var denne 
fPcmmetle ·ung, ellers vi!de han ikke ha læm
mel sin Yælige pinl1os fyrighet til at holde skridt 
med spandet fiot•ut, s1om i det hoiesle drev 
del 1il e·t s.oYnig lunlelrav. florrcslen var elet 
pin l1o•e11 som hadde git anledning til bek.i endt
skapel mel!em de rei•sende; 1ior naar 11mdtas fy
righeten iog holdningen iig1rnt den piaafalldendc 
i fan·e bg legning heslet11 tilhorire i spandet for 
'1ogncn. 

Paa sil ridl hcnoYer den cnsorns'.·e die! av øde
marken hadde den fremmede indhenl·et Yog .. 
nen, log da han saa hesten tillwire, hadde ho n 
stanset sin hest iog begyndt at lale med kræm.
meren 10111 likheten. Ved lyd•en av den fremmede 
s~emmc i 10idemarken hadde den unge piko stuk
ket hodet 1ut 1under ' 'ognens presenn.ing. Den 
'lmge in:and hadde sel sig tilbake, hadde set s~len 
skinne piaa de blanke lfleller og himlen speilti 
s·ig i de klare 1oine, iog flOr ·rørsle gang i sit sterkt 
k"lmlumlede li:v hadde han f,o:t sig som sløv \mder 
en kvindies if101t. Hillil hadde han følt noget gan
iske andel 10v1erf•or det iandet kjo111. 

Hele efl·ermididagen hadde han saa redet Yed 
siden nv kariossen 105 Ialt med kræmmeren. Denne 
hadde 'under sin omstreif.<0)11 ople,·d meget og 
sel ~dskiUig inl·eressant !fra sit høie sæte, s1aa 
han k unde 11odæHe om mangt og m eget. Tus
mø1rk<el f:andt <lem cndnu sammen, IOg den frem
mede hadde slaat sig ned hos dem, da de skulde 
san11ne V'C'i; flOr kræmmeren la ikke skjul pa.a 
s il best.emtnelsesst•ed - en by, h\10r det het 
sig, der v:ar t'uldt op av penger og stor kjøpelyst. 

,,E<r De ikke ræd for a t ta Deres datter med 
til Meksikb ?" hadde den u nge mand spu rt ham 
den f,ørst<e aften. " De vet jo hvor 'Usikkert der 
er fur t iden." 

"Nei," sa kræmmeren, "Ruth og jeg kjender 
dem rdernetle. Beh:andler vi dem pent, saa gjØ!r 
de del samme med IO·s." 

"lfanske - men se nu disse her inslu-ree
ti1onist·er - det er nogen r ene djævlcr ; de h:ar 
ikke respekt if1or noget." 

Kræmmeren v·ar allike vell ikke ræd; de I"ei
s t•e videre sammen, k>g dagene gik som en dei
lig drøirn. Den bløte, bl:aa 10g gyldne dis, den 
gamle v10gns knirken, sollyset paa Ruths s'or
te haar - alt virket slom et betagende trylleri. 

Nu var de klOmmet ind i dette smilende land
skap - i tio dager hadde d e fryd et sig over de ls 
skjønhet 

Den magre log s olbrune rytters ocneblik r an
saket enhver uj evnhet i ten-ænget, enhver busk 
IOg hvert · træ, Han fik øie paa tusen ganger 
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lfLere ting siom den unge pike, s·om sat paa bak
fjælen. 

,,Se," sa han, "hvad tt-or De det er for noget 
- det de11over ved græstuen Yed siden av den 
sl10l'e sl·enen ?" 

"u,~o·r ?" 
Huth bølde sig ·ut l()g fulgte med oinenc ret

ningen iav hans utstrakte arm. Hun la merke 
til hans lange, børi·elige pek·efinger og det scne
sl•erke h'aandled 'Under ·Jærmansjellen. 

"J.eg kan se. ·l1o to.Uer gn-cs 1og •en vissen gren, " sa 
h'lm de1iefLer. 

"Er del ialt?" 
"Ja." 
"Se nø1i1ere efler. Der siller en orJ,enhonr. m ed 

fh·e halvyloksne kyllinger bak den ene ,t;: rX'.. Ue, 
10g piaa klippen ligger el firben •03 soler si.1. ·· 

"fa, rjglig ·- nu kan jeg 10gsaa se <let, ·· sa 
h'llu, log :mtanden lo. 

Hans lalLer · hacLde en sa.adan flomøielig klang, 
<len var saia dyp og fuldtonende ··og ]ød i Ruths 
t01l'er som en dehlig musik. 

".J.eg tror ikke De ler ofte," sa hun. 
Han hadd·e slirret paa den sky hønsefamilic 

med el fast 1og i'Olig blik; men Yed hendes ord 
sk!olt•et han hurtig 10g studsende bort til hende. 

,,Nei," sa han, og Wt efter tiJJ0ide han Iang-
slom1l 1og ~ik•es•om nolencle: "Nei, det har DeJ 
rel i." 

Den ~N·en sl1og de ]eir ved en av ide hal'vt 'ut
tcrrrcd·c elver, IOg de to unge bl<ev siltende længe 
Y•ed !"eslene iav det 'utbrænd~e baal. Kræmmeren, 
~o~u IJ.1or ~ænge s:<len var viokset fra alt hvad 
c1e1· kunde henfiOrt:.'S tj.] 11Qffilantik, S'OV allerede 
S•OU runder y•ognens presenning. Fuldmaanen 
e>kred rn1ajtes1Lætisk hen<c·;er himmellwælvet og 'ut
g.ød sit nla.giske lys o,·er landskapet. 

R1uth sat med hænderne 10m knærne og med 
1ansigld hæv•et l.11ot maanen, nydende dens skjø1n
hel log beundrende den i ungdommens uskyldig
het. 

Hyltere.n 1aa ulstrakl paa j1orden like ved hen
de, hans 111agre le.~eme var b01:1el, smidig sl)m en 
foa'L:., og hans brune O•Lne dvælle ved den unge 
pikes, 1alV'Orlig spøn-cnde øine. 
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paa hans skulder. Ved dens blide, undselige be
r·oring fio.r der S'OJU et elekt1isk støt jgjcnnem 
ham. 

· " HYad er del?" 'Lltbr-01t hun ængslelig. Det lød 
som el barns fryglsomme l'Op. 

Han salte sig straks IOpreist. 
"Del er inle !, Ruth," sa han smile11de. "Det 

mr likc~10111 et sting i hjerlet - det rnr del 
hele:. " 

" Er det da florbi nu?" spmle hun ængslelig. 
,,Ja," svarte han - "det er :over; men det vil 

nok )i:<am!ne igjen," till'øide han ved sig selv. 
Han begyndl•e al tale IOm noget andet ~g 'for

talle hende en lang histoti·e om en meksikaner 
og en 1etuiopæer i Chihuahua samt en sorloicl 
scmoriLa, som de begge beilte tii. Histori·en 
endte 'ulykkelig for den hvile; men han var en 
despieradio iog 'fiortjenlc ikke becke. 

"Ja, men han 1elskel dlog sentnitacn oprigli.g," 
sa Ruth ~angs'omt, ,,ell'ers kunde han :j•o ikke. 
ha gjlOd !flor hende hvad han gjorde. Det \'ar 
all hv.ad han kund•e gi hende, og det e>k'ulde 
lrun ha lt'~net ham tilgode. Hun har yislnok 
iogsaa 1angre.nde erindret det, ~ænge efter at hu.n 
gifl.et sig med sin Luiz og blev lyk og makelig." 

Hm1 sat taus en st1und og stirret paa hendes 
maanebelysle, skj1l<>une ,ansigt. 

"Ja, men han var en dlaarlig mand, Ilulh; han 
hadde g}oort man.ge 1onde gjerninger i sil [iv." 

Rtuh •rysl'Ct paa hodet. 
"Han ~lskel dl()g hende 1oprigtig," gj<ei1l1ok h'un, 

_,,log c1e:l bevi,sle iat der var noget godt i hans: 
h}erte." . 

Jim ['eisle sig brat. 
"Det eir sengetid, lille Ruth," sa han blid.ti 

"siokn stam· meget tidlig op i deHe lrui.d." 
l\Ien iænge efterat H.uth var S'O•\"llet pa.a i>it 

kliie inde i viognen, sat han ute ''ed sin hest som 
græssiet ved elven. Med rynket pande grublet 
han tog 'fall<et sin bes['utning, 

J'\ ros-te diag var det varmt s10Jskin og stille veir. 
Jim r·cd Ye:d si.den av bakfjælen IOg hans øins 
vm· blidere og .ommere end sedmulig. l\Ien Ruth 
undgik del blik som stadig fæstedes paa hen. 
de. l\Jange ganger skioltet h'.'tm op til ham, men 

sLadig lok , hun ig.ien oinene til sig; hun 
viss.te ikke sch- ln'0·1-ro1:. Yed middagstid 
,·issl·c hun det dog; f•o1· da f•orlalle Jim 
hende, at et litet slykke længer fr emme 
vilde deres Yeier skill'es. Han sa, .al han 
hadde været saa glad loYer al være ifo!g<} 
med dem, 10g at han :aldrig viJde glemme 
d.c dager de hadde Wbragt sammen -
cndnu mindre de aftener de hadde sit
te! ' 'ed det doende baal og talt sammen. 

Aldrig sku1de han glemme, at lun had
d·e truUel hende rog gjort hendes llekjendt
i;kap 11or en. Hlen stund. Smilet rnr nu 
helt 1101·sV1undet fra hans bunskelc ansigt, 
og die SQrg'fulde 1øine Yar rettet mol syd. 
Derfio·r saa han ikke. hYorlcdes Ruth aap.. 
net 1og ~·ukket mtmdie.n igjen med et gisp. 

"1'1cu den rnand jeg har fortalt dig om yar en 
- daarlig mand, Ruth," sa Jim. 

Han ved.blev og sa, at hau aldrig had
de t1'uiff•et nlOgen s•om han kunde sam
menligne med hende, rog l!tt han - ja, at 
han allid Yi!de huske hende. Han ltaa
bet 10gsaa at hun ikke vilde glemme ham 

I deres inclersle dyp laa der et uttryk næslen 
av f 1o•rl vi Idse. 

Han saa hendes bLaasode haar glinse i maia
neskinnet, 10g sammenligninger 1opfyldle hans tan
ker. Del Yar som silkeskindet paa en hest han 
<'ngang hac1de redet, den sloJtteste hes t han no
g.ensinde hadde eid. Del var s:om de glinsende 
~lagfjæ1· hlOs ravnen, naar s·olen skinte paa den, 
dd V'ar saa funklende som tli1amanten iog s:ia· 
s'Orl som nallcn - det var skjøm1ere end noget 
han hittil hadde set Og saa hendes ,oj ne -
saa b]1a,a log 1uskyldiige, ta Sine tider Sala blyge og 
smelliend·e og til andre tider gnistrende av m'un-
1:erhet - en gang· hadtle han ogsaa set dem 
lyne av IVrede, da han hadde talt rom en gru
s101111het han hadde ornrværet. Det var en kvin
des ø1ine, log de lovet alt llYad en kvinde kan 
skjænke : kjærlighet, trofasthet og uendeHg off.er
V'iilJighet. Uvilkaarlig 'Utslølle han et stonncnde 
Suk 1og bo1ide ansiglet ned mot sin arm. 

Biiter anger l()pfyldle hans sjæl - lwad YEde 
han ikke gi for at bli hvad han engang fØlr 
hadde værnt - for -

"Jim," sa Ruth undrende - de kaldte <1lle
rede hverandre ved fornavn - "Jim, hvad er 
det iveien? Er du ikke frisk?" 

"Nei," svarte han. 
Hun bø·ide sig henimot ham og la sin haand 

vilcLe hun vel? Han '"end le blikket imot hen
de og :saa nu, at hendes blomsterausi,gt 1end·o3 
v.ar blekere end det hadde været hin afl en 1 
maanciikinnel. I detLe .øieblik '.kaldte de ·unge 
hj<Tlei· paa hveranc1re, rog han bø1:ide sig iud mot 
hende, 11,10.ref't.er han med en hurlig bevægelse 
s'lyngel sin .arm bm hendes hals . Han trak hen
d~ ind mol sig og trykket et kys p.aa hend.~ 
ki11d . l\len i det samme gav v10gnen f.L· hop, 
h~ns pinl.C sprang tilside, og 'fortryllei;~a.; øie
bl ik "ru· !forbi. 

Alt hvirvlet rundt ~or Ruths fuglige oine, (jg 
oo·rgen sænket sig 1over hende; for han red rrrm 
og fortalte kræmmeren, at nu maatle <le skilles. 

Den gamle blev meget fo·rlJ:ruset og begyndte 
at pr1okslere. 

Han kunde ikke ;f'o•rslaa, hvorfor .Jim vildl'l 
skiU.es ,'fra dem. Sk'uTcle han da ikke akkurat 
samme \"ei s'Om die? 

.fo - paa en ma.ate - det var i den retning 
han ~k'uld-c;, 

Ja, me.n hv1orf•or i.a!Yerden kunde de <la ikke 
\'f<lbli a't slaa føl'ge? Det mr da i\iodt ~1t ha sel
skap i el saadant øde land. 

Det va!· det. maalte Jim indrø:mme, ".lg. han 
lakk.c.1 den:. hjf?rl·elig flOr deres venlighet imot 
lwm' · - han, d•en fl'eml].lede, som de sl·e't ikke 
kjendtt' Il'<.get ti'1: men nu var han nl!iken:l nøut 
t•:t •tt gau li ll paa cgen · lfaand. Hans vei ;,;ik i·~ 

---
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henger mol nord, over mot •Slllaafjeldeo.e ~om 
de .<~.a der tilhøire. 

Lill efber saa ele ham da rogs::l!a ride bort, be
lyst av 1eft.ermiddagens gyldne s1011', ·og Ruth hang 
mod l]otdeif: som en blomsl paa en brutt stilk. 
Han v;endt.e &i1g en gang ro.g vinket med hallen 
til dem, log Rulh saa sollyset spille pn.~. hans 
brune, lrnøillede !]ode. Hun ante ikke at han 
hadd·e 11.1triøirt den l'Ung·es·te gjerning i sit liv, som 
diog hadde v1æret !fuldt av farl ige eventyr. i\led 
et ismerte~uld.t s·uk sank hun tilbake. mel'lcm 
k"l'ukk·ene, panelene rog sengelØl:et 1og vandret sin 
tunge ~ei til Gelhseruane, 'Og da vlQgnen ('ndelig 
stanset ved tusmoirkets komme var det ingen 
dr<ømmende rog smi'lende ·ungmo s•om kom ned fra 
-~1ognen, men en taus og sørgende kvi11d·e. 
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Den næsLe dag og den f·olgende igjen va1· like
s.aa SloHyldte s•om deres forgjænger·e; men de 
Uo· lunge h,jerler hadde ·dog aldrig J5jendt rs::i.a 
m øirk:e rog tunge dager. Karossen snegl-et .avsted 
rovier cLen sandede holislelte , og tre kilometer fra 
c1en 11ulgLe p·inl1oen den isladig i samme avstand, 
·Dor rylbm,en kunc1e ikk·e rorlat.e den helt. Gang 
e flter gang lrak han en gammel, medrtat kikk('rt 
frnm av isin sa.cl1elvæske og slirret ener de kj o~ 
11endte, fOg naar .aflenen faldt p~a sat han ved si
dten av ~rin græssende hest o,g speidet efter rn1.. 
ken f.lia tdJcres b.aal. Hundre gang.er nrisledes hari 
til at gaia lov.er ti Idem; men hv.er gang knep 
han iæberne sammen 10g 1overviandt fri:stelsen. 

,_..,_.,,..-~ 

•' . 
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Men bakertcr det enslige vrognspior 
·f'ulgLe L'O· ·an_dre ryttere, og de hacld:e 
1f'ulgt det 1allerede en tid. Det var 
magre mænd, tause og med moirl;:e 
miner, rog den ene hadde i Sil knap
h'ul i vesl1en en søI 1·sLjerne. 

Karossens langs·omme fart hadt:e 
lil!alt dem at følge rog utspeide den 
megel nø:e, log 9'ct hadde de i fulctt 
maal benytlel sig av. 

Det var blit middag; kræmme.ren 
hadde fundcl en vandpyt i et nresten 
ullonet elveleie, og her hadde lwn 
nu gjorl holdt. ,"ff J 

.._.- . 
' .~Mo.;df·. 

Ro1k·cn fra micld:,:5sba1alet sle. ~ l•od
i·et i veirct, <Jg Hulh hadde med 'ttn.1-
t!urlig s[.ø'Vhct laget deig, som hun nu 
stekte i en fcllkakkel•ovn, sam ticlig 
med al hun kokte te og rislet h<1lv-

"Hænderne op !" ropte hun, og hendes :;temme 
lød tydelig og skarp i stilheten. 

V:ed deit 't1øtrsle syn av hendes :(lortrukne '.an
sigt med de blaa ringer ·Under øinene stuclset 
kræmmePen, men fl<Jrst1od dog straks hvad det 
bel ydde. 

":<\a, kjær·e, iill'e Ruth," sa han, , ,er det slik 
Clat; ]]oldt dJu sa a meget av ham?" 

"Ja," svarte Ruth graaLende; flOr hun og fa
ren skjulte intet f-0r hvernndæ. 

Men v;ancke:t Ruth .s,aaJedes sin smert•ensYci, 
11aa drog Jim til dæmonernes pinselssted, og da 
han var kommet ·op meHem fjel'denes skjul, hop
pet han av hesten rog kastet sig med ansig tet 
mo•l jorden og knyll•et hænderne i hjælpelos 
kval. 

"Aa, R'uth ! Kjær'e nuth !" ropte han i den 
dype sti'l.het - "den eneste egte kvinde jeg har 
tr'ufftet paa i mit liv, vg saa •er je6 ikke værdig 
at I.ø1sc din skorem! Derfor maatle jeg j•o for
late dig !'' 

s'melliet sk:nke. Hun fandl ingen glæ
de i sit arbeide nu, hvilket hun for 
hadde gjoirt; 1lior hun var en virksom <Jg 
<l,ygtig naVur. Hun brydde isig . slet ikke 
!Om at fovie mer; for livet hadde mist.el ia~ in
ter.esse bg glæc1e ~or hende. Ta.arene pib'.et frem 
i d>e blaa øine, . saa al hi.in neppe kunde se ·ov
nen; den dansel, syntes hun; paa sine lmrte betl. 
Imens vandet 1og · fo rel hendes far hestene; for 
lian var en 1omhyggelig ku~k 

Idel han lmm Wbak·e fr.a vandh'ullet llO'rtcs 
der lyd av hovislag i græsset ; han vendte sig 
brat med et li'llet utrop og saa de Lo magre 
mænd, som hadde fulgt dem saa tiiolig·. 

Kræmmeiien gik frem 'O:g rakte ha.anden ut 
'~OQ" al 1Ø1D.Sfoe dem velkommen. • 

Hadde R'uth ly!Let ropmcrks·omt kunde hun ha 
hød 11.ydten av nye h1ovslag s·om kcom Jænger 
bo•rbe lfr.a, 'men · som nærmet sig h:urtig nede 
i den utLonecle eheseng. 
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Hun saa paa de fremme~Ie med stoivc, lik c
gyldi1ge •Øine. 

l\Ianden med s.o~vsljernen sa.a meget skarpt 'O ·~ 
ropmerlrnomt pa.a den h øiire hest, som Stl·od og 
prusl·el t'i'lfred·s i sin m'uleptose. 

,)10 , del er ganske riigtig· den," sa han til sin 
kdtsage·r ro1g n ikket. 

,.Gioddag, mine g"ode he1Teir," sa kræmmcren 
v1enlig. "Dere kmnmer akkiur.at tilp.as. J\Iidcla.gen 
•Cr slr.aks ifæi·d.ig. ' ' 

" Hm! " sa mandcn med stje'l:nen, ~om tillike
med de l10 b øisser vød hans helle betegnet ham 
®om sheriff, " vi skal nok sli.ge av; men jeig 
vil dtog ifon·,ei,en s~ Dem at her nytter ingen 
'ulfh1gter. Spill:et er ute!' ' 

"H Yall mener De?" sj)urte kræmmeren. 

·----·---- ·-" .. "."-·-1 

j 

"Vi har i ruog·en tid .~ul.gt 
cfl•eT Dem. De maa nu be
'l!r.agt•c Dem slom værende 
und1e.1· arl'est. '' 

Ifræmmeæn salte vand
bø:t ten 1'1-a s:ig, l{)g det var 
som om hans tynde leg·emc 
'U'l v:d:el sig. De skarpe oinc 
ov·er den hængende, fal
me:d•e bart b!>ev smalere •o.g 
skjo'l lyn. 

"Tiø1r j1eg sp·ørre h'V'ad De 
mener med det?" spurle 
han igjen. 

,)eg mener, hv·ad jeg 
sjicr,'' SV1arte den anden. 
"Ik er min fange 
hes:t.etyvl" 

Han hadde sans for 
det dramatiske, denne she

riffen, <Jg han gattet sig over sin triumf. Han 
slnaktc s.ig efter sine bo.sser - en behændig, dob
belthænd·ig bevæg~se oom han likefrem var be
rioml 11o1r. Noget tomt slmespi:l var det hel!ter 
ikke; 'flo:r han kunde -0.g hadde 1ogsaa V·ed [ei
lighefor gjro>rt det, skyte med dem begge l•o paa 
cu gang - IQtg ramme. 

Kræmmenen V'ar en mand med sd vbeherskelsei, 
ng 'Skj.ont han \'ar p.a.a nippet til at springe 
los paa J.brnærmeiren, sl;yrte han dog sit raseii • 
og nø1:tde s~g med rolig at si: 

"Dn er en Løgner! Aldrig i mit liv har jeg 
stjaalel s.aa meget s-om en knappeniaal, og ingen 
skal 'ustraff·et kiommc til mig med en slik be
~kyldning. Du skal kvrume LH at undgjælde f.or 
del , min gode mancl, selv- •om du ogsaa truer 
J110 ksaa meget med geværene dine!" 

ShE.'rifl'ieil blev rød av sinne; men ·ogsaa han 
styrte sin hidsighel. . 

"Snak bar·e væk !" sa han. "Det klQster ikke 
n1oget. J,eg vet j-o bestemt ~t du har stjaalct 
pinlK>·en nede i Big Bend-distriktet, og selv om 
dN. har lagt .d.ig til etpar whisk>ers IQg en iUDg 
pik·et illik•emed en kræmmerkaross,e sid en, sa.a 
sk91 cltu ldog ikkn narre mig. Du skal foomme 
til at svare 1J.br dit tyv;eri ·overfor retten." 

Hvil 'av raseri i·ev kræmmeren sin hat av o·g 
tr.aadl•e paa den. 

,)eg skal vise dig, din -" 
llJ.en i det samme hø:rtes tydelig lyden aV' 

ltiUrlig.e h'O·vsla.g, og iop av eJvesengens skraa
ning ktom den anden pin'.'O 1ilsyne - den f,yrig.e, 
vælig.c -· og paa d·ens ryg sal .Jim, blek som 
en lrnlkel væg. Sheriffens ansigt fik ved dette 
syn e l 1uth·yk siam Irislet sterkt til [alter, skjønt 
siJ~ua-liionen var s1a,a al \"Orlig. 

R,Yltørcn S'l·anset piulJOen. 
"Den mane!, De vi1l ha fat i , er her," sa hau. 

"La denne mand være i fred!" 
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Det" kan undertiden yære. nyttig; .tor cu sjømand at ha kunstneriske anlæg. 

Tom .s,iømands skib var forlist oppe i 
det nordlige! ishav, og han selv hadde 
med nød · og ne'ppe berget sig paa et 
omdrivemlet isfjeld. Men hvad hjalp det 
ham i virkelighelen ? Provfont eide 
han ikke e11 smule av og hViOrlecle& 
skulrle han 1.-uune tilkalde hjælp? Alt 
saa 11H•gd l røstesløst ut for ham.. 

iD.a fik han med eit en udmePktet ide. 
Fra skibet h'aclde· han berget en kasse. 
C·g da han dcsuten medbragle et ikke 
litet kunstnerisk talent, var det en 

elet sak fo.r_ ham veid hjælp av ham-
mer og meisel at ulhugge en kolossal 
.issLa'lt!"-' av sig sc'lv. Den maatte da 
kunne ses paa lang avstandl 

IJ;.1:e længe efter visle der sig et ski.b 
i de t fjerne. Kapteinen opdaget plud-' 
sd1g dcu kj æmpernæssige sjomand som 
sving<;l mw naget og tilkaldte hjælp, 
Slikl syn hadde han aldrig selt før, og 
han ma,1tle nc·re ganger raaclspørre kik
kerk11 sin, før han blev dristig no·k til at 
nærme sig uhyret med skibe.L 

Men da han i kikJ,:·erten saa at' der 
paia futstykk.et av den mæglige isslatuc 
b<.'lfandt sig en levende sjømand, styrlo 
ha!l .sLraks <lø1·hcn, og da Tom saa ski
be t mrrmc· sig, blev han saa glad, a t 
bau !J<>qy111ll ,. al danse. Det kan under
tiden ,., ._ r" ~:111 s kc nyllig ror en sj øma.nd 
al v•u·<: lill kunstnerisk .anlagt. s 
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En 'lang slund var der dyp taushet. 
Ruth hadde holdt sit aandedræt tilbake; men 

nu trak h'un pusten i et dypt, smertelig gisp. 
.Jims blik som hadde været rettet mot sheriffen 
søkte med et skamfuldt uttryk jorden, da han 
horte delte gisp. 

"Hvlor jeg har været en dumrian! - Aldrig har 
jeg se-t saa f1orkjert - " begyndte sheriffen. 

"Jim," sa kræmmeren - "flor Guds skyld, 
kjæl'e ven - " 

l\fon Jim hørl1e p,aa ham. 

"Kiom !" sa han med skjærende stemme. "Her 
er Deres mand, sheriff. La 'O S komme herfra 
straks!" 

H~ "'endte sin hest log drev den frem (i 

el sprang. 
Den anden var mer end viUig till at klamme 

derf'ra, IOg deirf·or saa det ut Ul at den dralllla
tisfoe situali1on skulde ende Iikes.aa brat som den 
var begyndt. De tre skikkelser skyndte sig blort 
~ilen en eneste gang at se sig tilbake, klig kræm
rneren IOg hans dalter blev alene tilbake. 

Da var det, at Ruths !florvandling gav sig rig-
1ig tilkjende. I id.isse rfaa dage:r var h'un blit en 
moden kvinde, og saa længe forden har været 
til, har en kvinde k'mmet kjæmpe flor Sill make. 

l\fod et hæst IOg brutt skrik gjorde h'un et 
l:ingt sprang blortitlJ'Ot vognen, hvor hendes 
!fars bø-ss,e hang i en strlop. Det var en 
s}clden g1od bøsse, omhyggelig behandl:et og altid 
ladet, IOg Ruth var lik,esaa f1ortrolig med dens 
bru!;: SJOm med sin stekepandes. 

Hun l·,ev den av s troppen rog slængte den til 
:k indet. Hendes blaa 1øine søkte sigtekornet, og 
(le var n 'u likesaa smale ~g sorte som kræm
men:>ns hadde Yæret. 

Horl1ov1er græsset traYet de fremmede med Jim 
if.oran dem. Hun kunde se pinl<0ens haser skinne. 
Delte loph idset hende endnu mer. De drev ham 
ll"oron sig - ham! Ham som var kommet tilbake 
Ifra fj-eldene for delte - for at frelse hendes 
frtr f"ior lanklag,e og anest - for at overgi sig 
~rlv nu, da han d<0g let hadde kunnet undsl'ippr.. 
1 !an hadde vist sig egle under pr·W·en; han 
,·ar en 'mand. Hun fyrle, og kulen pep forbi 
sherifrens øre. 

"Hænderne rop!" ropte h'un. 
H~dde hun r'9pt før hun skjøt, vilde manden 

sikkiert ha viendt si2 om 1og !fyret. Men n'u hadde 
IJ01ssen talt sit s_p1'0g, og langsomt kom hans 
hænd1er lopover hans hode. 

"Begge!" riopte hun - "den andens ogsaa !" 
Den and·en mand adlød. 
"V:end IOm!" 
De gjto,rde det, ng sheriffen bandte stygt. 
"Kom tilbakte!" 
De 1'1om tilbake med hænderne iveiret og dri

vende hestene ifpem med knæene. 
Da die k:Om i nærheten av vognen, begyndte 

hun at tak til Jim som endn'U holdt sin hest 
der hVlo,r de andre hadde snudd. 

"Jim!" 1.,0,ple Ruth som en kommanderser
sjant - "kiom og ta bø,ssene fra dem!" 

L1a11gsomt kom han tilbake, hans ansig! var 
hvitt rag diet var en ynk at se ham. · 

"R'uth," s·a han, "jeg kan ikke la dig gj øire 
delte, hvad ldiu saa ellers har isinde. Jeg er -
jeg er, hvad sheriffen har sagt. Det er - bedst 
iat jeg luten at ,gjøre motstand følger med ham. 
Jeg vil ikke mer sætte mig op mot loVien !" 

"Gjør siam jeg si1er!" sa Ruth bydende. "Vil 
du ta deres børsser, eller ska~ jeg skyte?" 

"T1a dem!" sa sheriffen kort. I ta'ushet tok 
Jim bø1ssene 'fra de t10 mænd og .l!lastet idem 
bort 'f1oran Ruths føitter. 

Derpaa saa han paa hende med et blik, hvori 
ial hans Gl)ger, erkjendelse av uret b~ haabt.øs 
kjærlighet var tydelig uttrykt • 

Han gjlOrdie en fo rtviiet bevægelse. 
"Hviad - hvad vil du at jeg skal gj01·e, 

Ruth?" spurte han med kvalt stemme. ".Jeg er 
et daarlig menneske - meget daarlig. Som han 
si•er har jeg stjaalet denne hest - det var, fordi 
jeg vilde silppe bort efter en d'ue] som var 
IOJ:;staat som lfø~ge av et hasardspil Men den 
anden mand døde ikke - det hørte jeg bakefter 
- men det var ikke min skyld han slap fra det 
n>ed livet. Derfor er jeg dig ikke værdig, Ruth -
li Yerken din barmhjertighet eller din hjærp !" 

Meu de str.aalende, mø:rkeblaa øine v'endte sig 
nu fra sheriffen og fæstet sig med et fast og 
l'Olig blik paa Jim. 
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"Jim," sa h 'un langslOmt, "er du nogensinde 
blit elsk·et av en kvinde - av en god kvinde, 
mene;r jeg?" 

Jim t·ørdmet dypt under hendes skarpe blik 
10g rystet ,paa hodet. 

"Ikb.--e rav andre end min mor," svarte han 
- "die øvirige jeg har kjendt gjælder ikke." 

;,Saa Viet du heil.ler ikke, hva.d 'en g1od kvinde kan 
gjøaie flo,r tloen hun elsker. Jeg e 1 s k er di g, og 
d 'li h a r r e t i, a t j e g e r g °' d." 

"Jeg elsker dig saa høit, at jeg k'uncle ha 
dræpt sheriff!en og den anden ·og begraYd dem 
ii. ielviesengen, if'io'r at du k'unde slippe fra dem. Jeg 
elsker dig saa høiit, at jeg vil holtde dem !fan
gen her 'til SIOlned.gang. Jeg el'sker ·dig saa høit, 
at }eg vil. m.0ite dig - i byen hinsides græn
sen, hvi<w far tog jeg agter os hen, ,og 'leve der 
hele mit liv sammen med dig - hvis tcl:u vH 
ha mig. Blir jeg din hustru, da vil idu gaa 
paa den !!'ette vei; det t:øl1er jeg; je1g er iali'alid 
a·edre til at vlo1ve tcl:e!t. Vi vil s1end·e pintoen tilhake 
1il Eig !Bend f1or at gjøve den uret rgod. Rid 
saa, Jimmy, s,øk cj:erhen, hV101r du vil. Jeg k·an 
ikb:o kysse dig til farvel ; men jeg viU gjemme 
kyss·el ttl dåg. Rid saa !" 

.,l\Iin 'Gud, Ruth - " hegyndte Jim, men kunde 
ikke faa frem mer. Han saa p1aa hende s1om 
IOm han saa engler stige 1op <0g ned, hvilket han 
da rogsiaa igj·orde. "Jeg skal noli: være der," sa 
han saa med hæs stemme, ,,og du skal se, kjære 
R'llth, at du skal ifaa ret i det, du har sagt, IOg 
del, du trlQr om mig. Farvel!" 

Han kast1et pinlloen iomkting og sprængte bort 
i en tæt stø1vsky. 

' 'ed slolnedgang rcisle h.Tæmmei'en sig fra ka-
1,ossens skygge iog samlet op den lilil.e dy11ge 
børss·er. Det hadde været 1en lang eftermiddag. 
F10,r R'uth s'Om sat paa et mnvendt spandt hadde 
det været en avveksling av undren log dro'mmer 
- drtØIUlmer om hin by, bak grænsen og 
av 'Und'ren Q\'Cr at livet :allikevel k'unde ,·ære 
saa deilig. 

Endn'u hadde 11un bø,ssen 1liggende orer sine 
knæ; l(tor med litt sk.acJ,efryd oV'erf.or de t'O frem
mede hadde kræmmeren Ialt hende y,edbli at 
Yæ1'e situatiQnens herre. 

nDero vil antagelig ikke praa Yeien hjemad 
skryte alt~or meget over iutraldet av denne illt
flugt," sa han, idet han rakte dem bøGseine, erter 
at han /fiøtrst mnhyggelig hadde fjernet patro
nene, ,,i betragtning av at dere har været arre
st•ert av en men, ung pike - hvis far aldrig 
har tat sa.a meget slom en skilling fra noge.t 
menneske. Og n·u, gentlemen, staar veien oapen 
f101· tliere. l\ren det er jo riglignok en temmelig 
fang Vtei til de steder, ll\'lor dere kan tænke 
dere iat itaa n1oget at fylde i rnabnene igjen. Ve.d 
den tid tænker jeg nok vi er 'Over grænsen, saa 
vil vi sammen med Jim paa en uskyldig maale 
more 10,s iover denne lille hændelse - for de:rc 
Ja vd merke til at det Yar tegn til at Jim nu 
blir min svig·ersøn ~" 

Med el tankefuldt smil saa han efter sine 
gjest·e1-, dia de langso1ut red bort den samme vei 
d·c vm· klammet, log Ruth reiste sig med sin for
dums 'Livlighet flQ'f at sæUe brørclet ind i ovnen. 

Løsninger paa opgavene i clr. X's avde
ling i nr. 19. 

68. De fire signalløgter : Hvis aue fire Jøgler er 
tændt k1un man ordne dem paa 24 forskjellige mau
ler (4 X 3 x 2). Tændes tre av dem faas ~8 signa
ler (3x 2 x 3). tændes to av dem faar man J2 
farskjellige signaler, og tændes btare ein faar man 
4 signaler. Ialt kan man a1tsaa gi 24 pins 18 plus 
12 plus 4 elle<r 6 4 forsk j e 11 i g e signa I e r ved 
hjælp av de fire Iøgter. 

67. Fikserbillede: Naar billedet dreies saa høire 
side vender ned ses en gammel mand, aapenhart en 
tømmerhugge·r staaende ute paa den frie plads 
skogen. 

69. Omvendt rebus: E 9 E G tydes først saaledes: 
E. nital, E, G, og naar dette! Jæses hakfra faas: G e 1 a
t i ne. 

Nr. 22 

Solsikken. 
Et vaarevenlyr . 

Dec v·ar et 'uhyggelig veir. St·onnen f1o,r med høie 
JJ.røl løs pa.a trærne, rusket dem frem 01g tilba:1.-e og 
rev ae sidste b1ader av kvislene. 

.,Det er liedst at barna b!ill" hjemme i dette daarJ~g 
r~.u-, c: sa sko·gviogteren. 

Hans k<one nikket og sa. 
.,Del er tl'oJdmanden som eir ule." 
Bu.rna sprang b:od til vinduene, trykket ansigtene 

heit .op mot ruten og saia med Jængsel o·g gysen ut i 
skogen. Aa. hvor trærne s'Ya.iet og dreiet, hv•or det 
.suste iog bTuste. _pep og tutet! 

Den lille p·ik-e slo,d ved dø:rein og ventet til far og 
moo.·· v:ar ute av syne. 

"Imorgen er det IJllors fødselsdag," tænkte hun, "det 
er :ikke fleir b1'om.ster i haven t>g jeg vilde saa gjerne 
ha el par blo·m.ste.r. Men del' er nok nogen i skogen 
eud.nu. Jeg vet Jo< de bieds;Le steder og jeg er sløt ikk>e 
rætl. 1

' 

Sa1a var lrun allerede utenfor. Forst gik hun et 
par skritt nølende og trippende. saa løp lnm J::cn
ge.r l()lg længer ind l skogen. De laveste 1.-viste;r' slo,g 
h<:nde i ansigtet, ekelrærne slak luode11e sammen og 
~1rnrtc: "Hvorhen? I·l\101rhen? Hvorhen?" De gam
lo 1'untlræ1· rystet paa hodene o.g sa : ,.Tilhake I Til
hake I" 

'fon Iden lille piken hørte det neppe. Bare viderie, 
,·iderc. Gjennem græs, husJ,,61. o·g kral Der kom 
ha:kken :sp,ringende hende imøte. ,.Der kan jeg no·k 
finde nogen forglemmig<'i<cr." tænkle b<11rnet og skyndle 
~ig glad hort til bækken. Men den sang og sladret 
11zke som 1om sommc,ren, den bu ldret og skjeldle; ,.Av-
~led. 'avsted, avsted." . 

"Saa fin<ler jeg kauske hlomslcr ved \:len gamle 
ho•rgmm·. De,r er do i !æ for den barske nordenvind !" 
F 01rsigtig gik hun over den smale b1ro og sprang !Jort 
mot 'den graa mur. Og ganske rigtig - derborte un
der del visne løv lyste Momstene frem. lVIen d:t 
hun grep erter dem, fik hun bian'e et firben 1 haanc!Clll. 
som med sine skinnende., kl:okie øine saa piaa hende. 

"Dig kan jeg ikke bn11kc';" sa hun o•g Jot dyret sagt6 
gl 1 ·ned p~ta j·orden igjen. 

~len ~et smultet ikke bo1rt, det saa fremdeles paa 
hende som om det vilde si: "Vent, vent!" 

,,Jeg fineier nok en blomst," sa piken og trøstet sig 
dermed, n:ens hun skyndte sig videre. Vildeire og 
Yildere hruste sDo~·men i trærnes kroner, menl hun 
horLe Idet neppo. Lilt efter litt !Jiev det tætlere l sko;. 
gen 'u v det visne, gule løv. Hun vilde klyve over e111 
haug paa hænder og føller. Cla følle hun .D'oget varmt 
og liløt og fra løvdyngen reiste et raadyr sig og blev 
slaiaendc sliJ!e foran hende. 

"Har dn ligget og sovet, du dovne dyrl" l'O pikcn. 
ni~n ;raadyrel rystet paa h1:>det, og da piken vilue 
fo rbi "det. stillet det sig straks iveiien for hende og 
saa ']Jaa hende med s~ore, sørgmodige øine. 

.,Dirr dompap I Hvad vil du? Bare du endda var en 
Homstl" Da raadyret ikke vi!de gaa tilside la de:n 
lille piken hænderne paa ryggen av raadyret, sprang 
1il log hoppet saaledes over det og faldt ned midt i 
lnvet. Da hun fik •»eist &i)J op igjen v:ar raadyret 
ho•rle og piken stod oppe ved V>o!den. Bak volden 
laa en aapen eng, moo nede ved fotoo av volden 
lyste rn solsikke frem med hiodeit over elet løne 
lov. 

"Endelig I" jublet den lille piken, sp,rnng ned Of 
1>!nkkeL !blomsten og slod nu pa1a engen. 

Men 1 s:amme nu kom det susende og brusende. 
og like ved sig hørte hun s<om om herndes far t>g 
mo,r og brødre ropte paia hende. men tla hu.n saa 
sig om sloo bare fire p1Jetrær Ycd en bæk. MeOI 
en sort s~oI·msky kiom flyvende, og ut fra skyen 
sL1•akte sig en stor. hvit hlland som ~ doo li!16 
piken tog løftet hende op, o,g hei hvo1r det gik bort
over engen, bortoveT wøfter leg graver, over slen
h:tuger tog fjelder. like b01·t til et høit stentaarn som 
slod midl mel!cm fje!deue paa et brat fjeld . 

N'eppe ''ar den lille piken kommet nogenlunde til 
~1g selv igjen, saa s~ad en kjæmpesto.r mand foran! 
hende med langt, hviti haar o·g skjeg, han var gan
ske lllek. bien hadde hvite øine og rød næse 011 
saa ll1""Ct forfrossen ut. 

"Kjender du mig ikke?" ro·pte han med hæs, ra• 
slemme. ..Jeg er troldmanden. Din far er min fiende. 
han bar tat store stykker av min: eng og plantet 
trær iderpa'a. Den stygge mandenl ]lfoo nu skal jeg 
hevne mig 111 

, 

Han '\'1lde gripe dClll !ille piken, o·g hans bændeii 
var .saa isnende kolde at hun for gysende ti!bø.ke. 
før b!an end.nu hadde rørt ved hende. I sin angst 
si.rakte hun ut likesom ~avvergoode den haand hVQl"
m<:<l hun endnu h!oldt solsikken, og hun trr<aat sagte1 

llfor I J\Ior '" 
Ila troldma~den i;aa blomsten vek han forskræk· 

ket till>ake. 
"Kast ~en lingsten b:o.rtl" ropte han. Men O:ieii 

lille pike 'boldt end.nu ,bare jlias:~ere paa aen~ og liver gang 
han gik henimot hende •og vilde røre ved hende, smakte 
hun blomsten henimot ham, og da vek han straks 
tilbake. Saa begyndte han at be og viJde i:ciøre sin 
slemme ganske bløl Mew piken Jo av aen gamle lan.g
skjeggede mana o.g slap ikke bJomsl!tm, ikke engang 
nnar hun s1ov. 

i\Ien !dagen ert&. (la det :var hendes morrs føds,elsda,g, 
vil.de hun hverken spise eller drikke. saa bedrøvet 
var hun. 

Men tlen tredie ilag spiste oig drak hun igjeni, skjønt 
t110Jclmanden la!drig gav hende andet at sp.is-e end 
!,n!d sup)X'. bare om søndagen fik hun rødgrøt. 

Der sat hun nu i det høie stentaarn og hadde bare 
· b!omslen sin hos sig. 

Uange maaneder sat hun der, o•g naar hU11 saa ut 
ø.v 'vinduet, saa hun intet andet end hvite, aapne 
snemark er. 

Men en "gang saa hun ret ned fra taarnet. Det var 
noget hvitt s'om rørte sig nede i voldgraven. Først 
trodue llun at det var vinden som feiet sneen sammen 
- men hvorledes kunde vinden komme derned mel-
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lem klippene og laarnruuren? Da hun 
atter saa ned, saa Qpdaget hun at det 
hvile var en sl·or fugl , e11-svane. 

S'.la sprnng hun til ba ke til sit laarn
kamrucr, henlel elet siclsle av si11 sup 
pe og tok bollene og kasiet 'dem nccl, 

Svanen spis~e dem -0g saa taknemlig 
op. 

Nu sprang hun mange ganger om da
ge11 til vinduet -0g saa ned til svanen 
og kastet bollene fra suppen ned li I 
den ·;i.g g!æclet sig naa.r den sp:s:e dem 
og saa op til hende. 

En dag slod hun igjen YCd vincluot. 
T1,olclmanden var ikke hjemme. En klar 
solslniaJe skinte henover de ' 'iclt
strakte snemarker, men like eflcr den 
kom en mørk skygge glidende op og vit
de fange den, &om om s·olstraate n hacl
<le gjort nogct galt; men skyggen fan
get den ikkr. 

.,Aa, giLI jeg ktmde Iope likesqa hur
t id." t;enkte piken, ,,bat"e jeg kumle lo-
pe lik e hj em ti l ra r og mor! " . 

Da saa svanen op til hende og sl.rakle 
ha ls:•n OJl '.ld. 

"Nei, jeg vilcle ikke Jop~ bort uten 
1lig, Va vai· cln jo ganske for ta lt. .Jl'g 
ka11 lia endm1 se 11imlcn, o·g jc,:: har 
min h lomst ile r hos :mig, Men du Cl' 
ganske a1e1~ c dernede i den morke vo ld
gr:lv, du stakkars svane 1'= 

Fn1 1.Jendes øine raJdl en lnnre Jik c 
n<'rl paa s,·anens hode. 

Da ulbt·edle clea sine vinger o.~ lol'lcl 
sig rra jonlC'n, sYævcl op, stadig h '> i
c r<· og hoicre, og da den ,·ar tæl Yccl 
vinduet, sa den lmr-0: 

.,Kom m<'d ! Kom med !" 
Sna s\·ang <lrn lille pike s ig op paa 

s,·ancns !"\' " 

Lcl og ·sikkert fløi deu bort - ornr 
f,jeldcr og klipper, ·over vitllslrakte sne
nw rke r. over isclæklc sjoer og elver, 
stadig vidrre. U sneen f·o~·syandt •og ele 
midl i so lskinnet saa en Jysegron eng. 

Pan engen sl•ocl gaas~gulten og voglet 
sin~ hvile gjæs og d~ sn1ara, gulgran 
gaflsun~er . 

.,liver kommer du fra, lill e P·ike ?" 
s pnrle han, ,.og hvad ei· det for en stor 
gasse du il ar'!" , 

"Del er ingen gas&c, elet er e11 sv:me, 
mCJ1 kan du ikke si mig, hvor mm far 
bor ·1 Han er skogf-Orvallcrcn." 

Lonune~cnge- og konvolut-opga.ve 
nr. 17-

' t ..,_)_ ·.~ ~'$"'' 

~ ~ ... ~ ·tt ,.;:r -!:'>I ~c 

J-"~ -4'-f ,J,-_ ti ~;AI~ 

-~ ~"~.~;.,i:,, -~ ... ~ ~ il· p,,_ 

·M 4 'C.. "4•f" ""'.""' 'f"' ... t:i ~, 
· ·~(>!,, ~~ ;J;.,,, ~ -.... ~ ;.,. {' ,.....,.~ 

~~. ~-~.;..1 it .g .... ~ -

-ff. ~.q µ "l' !'"'}-j~.-i ... ~ 

..l!'J· ......... "":.Jt ... ;.4....l ·~ "'rf ..J<.l",I, 

. -~:d" '1)~JL : 
litditllliilli1 

H \em kan !æse clctte brev: 

.\ 
,) 

En gommel mane! hadde en son som 
for mange aa r sirlen vai· reist til ut
la.nclrt I umin-:ll'J'gc t'de r hadde han 
intet h rrrt fm sønn en. Da mo•ll•ok han 
<'n dnq et brev fra denne. Men breYd 
v3r rl t s Yærrr skreYet p1a en slik ma ate 
nt den gamle mane! ikke kunde l'.1'.!s e 
<let. Hvem vi I h j æ J p e ha 111 n t 
f1ndeut hva el sønnen skriyer? 

Om lommcpcmger Of( dr. X-konv'Oiul.ter 
fn·r h""1rn verl rle11ne opgavc se ovenfor. 

J<,n 1:Y•ll11t- <>n~:nvr> Il!'- 78. 

incg 
t 

Amfot lira Adc-clM• · 
g<'t ildn ad. 

Hvem kan lrcse rnd1ski' 

Om rlr. X-ko11v0Jutter for barn veJd 
Clenne O'Pgave se ownfor. 

A L L E R S F A i\l l L I E - J 0 UR ~ AL 

L >"Ill angst strakte hun likesom an·c1·~emle haan<len ut. hYori hnn 
endnu holdt ::;ol~ikkcn . 

.,De l vet jeg ikke, min lillr pike, men 
hv is du vil Mi her og hjæl11e mig med 
;:i,L passe paa gjæsseue, sa:i. skal• jeg 
spone de andre gullC'r . Kan du høre, 
l!rnr <le r oper og skriker! De Jekn 
'd<"rhorl·e. \'il du passe gj:essenc saa
l:t'nge·f" 

".Ja, del Yil jeg gjerne·\" -
"Men pas dig ror danunen ! Den er 

meget dy]} og ingen kan kommo over 
tim.' -

"Hvorlo1· ikke? Der ligger jo en bjel
ke over den - " 

"i\ len bjelken Ji gger ikke fa;;t ! Den 
so m LTær ut p{la den, lald c· r i vandel 

og drukner. Har du 11ogensincle hnrt 
lule om tro!dmanden ?" 

, . .Jeg bar selv sel !mm." 
"Aa, "'ur ba re ikke vigtig, clil dum

me pikelJla.rn. Pas ~ar-e godt paa gj:cs
s.cnc og gaasungcar. · 

'S..1a sp.-ang han IJorl ·og ! ~kl e med 
el e andrr gullcr 101g tænkto ikke m<' r 
liaa den li lle piken. 

Piken voglel gjæsscne 'og ventet og 
vcnlel paa. sv1a rel. 

Ule p·aa markerne pleide bondenw. 
e n lerke slog si.ne triller _h oit oppe i 
!urten, Jike over hodet paa hende, og 
YCd hendes foller saa de surna, vonlige 

I DR. X's AVDELING med lommepenger~I 
Ved hvcir opgavc faar 1 løser 5 kroner, som lommepel!lger og 2 lø
sere 2 kronet• hver. Alle inclsend te løsninger henliggcr ulæst indtil 
den 9. juni. - Døn paa denne dag ved hver opgave først uttagnø. Ji.gtigc 
losning tilscncl CIS 5 kr. som Jommepcnger. de 2 fø lgende faar 2 kr. hver. 

1~omme11enge- og konvolnt-opgave nr. 7V-

Hvem kan v ed 6 rette snit dele denne kake i mmclst 22 stykker i' 

Ved et fø.clselsclagsgildc hv-0r:il di·. X 
var indhult .ble,· der servert en slor 
kake. Før dr. X skar denne fo1r spur
te hnn barnene om nogen av dem kun
de clr le den i mindst 22 slykker, som 
'dog ikke aue beh ovdc at være like s\o
re, ved at gjør!! s ~ ks r c:l e sn it gjennem 

Denne uke har ny dr. X
konvolut for barn: 

/'10DEL. 

Ven gamle borg_ 

36. Hen g a mie 
- by. Vllf. Borgen. 
2. anl~hng. Mo
dcl!rrkarlong e\'ler 
motiv fra den be-
r omte gamle kei
serborg i Niii.rn
berg med d et b~-

r øm le 
t aan1, 

Hedningc. 

~ 

kaken_ Da ingen av de smaa gjester 
var istand dert il rnaatte di·, X tilsitlst 
selv vise dem, hv·o1rledes man skuldc 
brore sig ad . Hvem kan vise h,·orledes 
dr. X la Slli :ten r. ? 

Om Jommepengm- og dr. X-konvoluller 
for barn ved denne opgave se ovenfor. 

Mottagerne av lommepengene fo r 
opp:a vene i nr. 19: 

0 p ga ve nr. 6 7 : i\I a.rgit Nilsen, I~ol
stadgt. lG, K.r.a , 5 kr. Peder Lars ~n , 
l!anketigt. 74. S ~avanger, 2 kr. Tb or;cir 
Lie. Mcllemvn . 18, Tr.hjem, 2 kr. 

0 pga ve nr. 6 8 : 11.!·ørdis Fursel, 
l\folde, 5 kr. Fredrikke Qvigst'.lcl, Drø
bak, 2 kr. Fredrik Seh nltz, Hor ten, 2 iff. 

0 p ga v e nr. G 9: Esler Ellings ~n, 
WeJhavensgt 7. Bergen, 5 kr. R. F.nge-· 
hrel~en. Ha nstecnsgt. 7, Kr.a, 2 k r .. \Hr. 
Sand. Flekkd joircl, 2 kr. 

Løsnin;;cnc paa -0pgavenc i dr. X
avtlel ingen i nr. 19 rindes i dette nr. 
av hiadel side 22. 

Løsningene paa opgavene i cl etle 11um
mer 01ffenl!iggjøres sammen med nw
nene paa mo1l lagerne av lomm epenger 
i bladets nummer 2:i. 

-
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gaaseurtcr op paa hrmk. 
Hun kom stadig nærmere li! lhl!n

mcn og stod nu læt ved kanten. 
lfv1or den saa sorl ul I Den li~net d 

lOndt o ie som saa paa hende. 11 un vild0 
Jope i.;or l, m en over pna dc.1 all(ll' n 
side slo tl fire p iletrær, lo slore og Jo 
Slll'la. og ele saa p.ia h ende saa so r .~
mocl ige som om de vil ele si: .,Kom døg, 
bo. rn , ko111 !1

• 

Sa;1 salte hun folen ut P'':a IJjelke u, 
rru-sl den ene, saa cle u anden, og s\·anu1 
,." r 1 · k ~ ved siden av h ende. ~len da 
h :ttt \ ' ;u· midtveis bcgyndlc bj-elken "t 
drL'ic sig. sind ig hurlige.rie, saa al hun 
neppe kunde slnn last. Himme len b lev 
morke rc, e n !"old vind kom suscucl", 
og ty kke haglbyger slyrld ned. 

Da saa p iken sig om. 
,,.\a, se. d l'r komtt1er lroJdrnantlen l.'Jrl-

1.J\' Cr engen!" 
i\led lnngc skl'idl kum h" n farl'nck. 

Han sl'e>tl :11leretle vet.I kan ten og \'iltlc 
gr ip1r den lill e piken, da 11 :.>i S\".l lH'n 
'OJl og !Jasket hum i ansiglcl metl \'in 
g~rne, san han vnklcl og styrt.el ned 
1 dyp1~ t. Men den lille piken var IJ!it 
saa rorsknekket. saa h1u1 ll'aadk feil 
og J'aldl i vandet. Mea uu var hun 
læl ved den anden side. Del ene p ilelræ 
lløide sig on' r hende O!( Jik f;1t i hen
de merl sine ]ange greucr, og dn piken 
slog e ine ne o p, Jaa hun i si111 mors 
armer. l lendes far o.g begge h endes 
hrodre stod ved siden av h<!nde. 

,,fl vor er t 1'()[clmanclen ?" spurte hu11 
[orskt«ekkc l. , / .,l ian druknet, · svarte faren. "lfo n 
hadde fortryllet os ol'.e samn1en, da vi 
gik ul Jor al finde clig, du slemn1e, 
kjæ.rc barn. men nu er de l <tllsamn!Cll 
god l igjen." 

.,~len hv0r er svanen min ·~" 
Da ko m cn nydelig, ung kongoson 

frem bak hendes far, hans gule krøl
ler straa!lc cndnu me~· i s·ollysel !'ne! 
ki·oue n paa hans h'ocle. Han rakle hende 
sin haand, kysse t hende og sa : 

.,Du skal være n~ cll'onning, cli11 
tame frelste mig fra tro!clnrnndcns magi . 
Vil d u ikke det?" -'\-

".Tv,' ' svarle clen lille piken, "men forst 
vil jeg gi mo·r denne bl1omslen, som 
j t'g h atldr plukket til hendes fø:lsclsc1:1 g." 

1,omm epcnp;e- og koavoh1t-op_~. a \'C 
nr. 80. 

Hvem forestiller det bil!ccte ;,; om 
hænger paa vroggen i' 

En roa.nei kom en dag op til ro an
den. "Hvem Jo1resliller !Jil'.cdcl eler'!" 
spu.rlc gjesten og p ekte pa1 el maleri 
av en liten gut, "Naar j eg sier Dem, . 
at h a n s f ar v a r m in f a r s c n e
ste s a n, sn maa De sch- Jet kuunc 
regne ut hvem del er I'' svarte verten. 
Gjesten tænklt• hmgc fr·em -0g li!bake. 
me n knncl e ikke linde det ut. Er det 
nog-cn av Jæscrne son1 kan si, bv~m 
Li[:edel paa væggen l'or<'sl.I:er ? 

Om l·ommepenge<r og dr . Ji.-k onvotutler 
for barn Yed de nn e opgave Sl' ovenfor. 

Anvisni ng _ 
t il løsningers i nd ::: ::-n<~P!s:-: : 

llcsn1rc1sene - ll\' cr I cs :1 ing p~.i 

sit særskilte slykke p.nf;ir, men f]C're løs
ninge r kan godt sendes i samme konvo
lul, - maa være dr. X ih ænde indcn 
V. ]lill!, og breYcr mecl Josn ingcr arlr~s
seres s::ta ledes: 

Enhver, som inrlseurler løsning, kan 
sik.re sig ovennævnle dr. X-k onvoJut for 
barn ved at vedlægge et 10 øres 
frimerke. 
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1. B us ter : "J€:g har slik Jyst til at lage 
en gatep•Jakat. Faar ,je~ teie Deres. plakattryk
ken en time, mens De n:ar middag?" 

P!akattrykkeren: "Ja, vær saa .!!Od." 

4. fh1s-fcr: "-Og mi avs~ea tJI pJakatsøilene 
·o·g murene. Jeg har klister i bøtten!" 

7. En gammel mand : "Pas paa, Hans, skj~g-
get dit holde'r paa at løsne!" · 

Bits ters m ·or: "Aa sel, kjæire, nu svinger de 
om hj0rnet I" 

10. B u s ler: )\!or, hadde du tænkt dig, at 
dør hm· i byen eksisterte saa mange mænd med 
j"ødt i'uldskjeg~ Jeg hadde [aget en gateplakat - " 

- - -

A L L E R S F A l\IT L I E - J 0 U R N A L' Nr. 22 

Da Buster laget gateplakater. 

2. B u s ler: "Nu skal det gaa i en fart! Tiger, 
du maa hjælpe mig at finde bokstavene, vi har 
har>Q len time. og vi skal ha frerdig en· stoir pJakal. " 

100MJ\ND. 100MÆND 
' MED RøDr 

HE.LSKlÆG-
'eK i:s 

HillVEHDEL~ E! 
'T i, 

3. Tiger: "D<"t er st·o+rartel, BustN, at du 
kan Jage slike fine plakater." 

Mari an c: )ilen det er no.get me+rkelig s'Om 
staar paa dem." 

. S. B us ters f a r: "Og nu gaar d-0 ilncll i 1•/foij· 
gate.- . . k,g kan ·ikke begripe hvad die skal her! 
Aldrig har jeg set noget lignende!" 

11. Busters mor: "Aa, dit uhyre!! Har du 
nu igj~n væreit ute?" 

B us ters f a r: "I-leir har De 20 kroner, det 
er for lal de'n røde farven og det løse skjegget." 

<==- ~ 

3. 1 i g c r : ,,.l\a, a·a, jeg mistet formen! " 
Buster: "Du ør en klo+dsmajo•r, Tiger·! Se 

bare, hvor Jet det g·aar :fior mig, nu er jog straks 
fre rclig med at trykket plakatene. " 

I.i. J:; us t c r s Jar og mor: .,Hvad i ah·C'r
<len leir del for et merkoJig optog? llv'<N'J·c+des 
er <l1"t de mænd ser ul? D>c har a lJcsammcn Jangl. 
rødt s~'ieg!'' x 

• H. Bnsters mor: "Dø ga.ar ind av vor 
galedør, 1og :de gaar op av vo·r trap! Det maa jo 
være rn sammensvergelse! Jeg er saa ned!" 

12. l3 us le r: "At tænkø sig, at noget skj eg 
vat· :farvel og noge'l forJ•orentl i\Iange av dem 
kasle.t skje'gget. Hurra! Nu tar vi t>01 det paa. 
:Iiger, iog saa blir Mai-iane vist ræd !" 

" 
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Kvad oor interesserer damerne. 

Hanske- og lommetørklærnappe med 
broget korsstingbroderi. 

(Hertil horer billede 1-4.) 

Hanskemappen er (~all!menlagl) 38 x 19 cm . 
stor, 'Og lommetør.klæmappen er 23 cm . i kYa
drat. De syes begge av gnlagtig ai<lasl'Of, hvor
paa 11 ko·rssting fylder omtrent 1 cm., 'Og det 

2 . Bill. 1 og- 2. }fan
ske- og lommetør
klærnappe me<l bro
get kor;o;stingsbrp-

deri: 

virkningsfulde, briogedc b1-oderi 'tllfø.r es m ed 
glansgarn i de fa n er som er anglt paa typem øn
slrene 3 og .I. Naar broderiet er færdig, fores 
mappene med lila el'ler 1iosa silkcløi og kny
tes med silkebaand i samme farve. 

Smalt, heklet mcllemverk". 
(Ifcrlil høre11- .IJiJ!ede 5.) 

Del pene, li He meliem verk, som er 4 cm_ 
bredt, hekles med hvilt heklegarn nr. 70 i frem-
1og tilbak·egaa:ende rader paa et opslag av 30 
t (l uftmasker). . -

1. rad: 1 s t. (slang-• eller pindcmaske) i den 
!3ti. l., 8 st. i de følgende 8 i:., 5 I., 5 J., sprin 
ges Dver, 1 st. i den næste I_, 3 I., 1 f. m. (fast 
nwskc) i den lred[ef:Ø1lgende I., 3 1·_, 1 st. i den 
lrcclienæsle I. , 5 I., 10 st. i de sidste 10 11., 3 
t, arbeid·e-l n:ndes. 

2. rad: 1 sl. i den 2. st., 2 st. (se bill.), 
I> I., 5 sl. springes over, 1 st. i den fø-igende st., 
;3 I., 1 f. m. i d•en lredief,olgende 11., 3 L, 1 o;t_ 
i d-en fø1gcn-Oe st., 5 L, 1 st. i den uæ.ste st. , 
3 1., 1 f. m., 3 1., 1 st., 5 1., 5 st. spr;ngcs IQver, 

A. L L E R S F A 111 I L I E - J 0 U R N A L 

3 sl. i de sid
st,e- 3 sl_ IOg -i 
st l den 3_ 
rand-1" 5 I., ar
beidet vend·es. 

3_ rad: 1 
i;('_ i den 4, st., 
-3 1., 1 f Ill. i 
den lredienæ
st,c 1., 3 I., 1 
st_ i den næ
sle st., 5 I., I 
st. i å'cn ·fo·i-· 
gendP st., 5 sl_ 
Dm U.} n:-cs:c [ 111 1 Il I I I U.! 
5 I., 1 sl_ 1 

{kn 'f1ø1luendr 
st., S I., '1 sl. 

do1 næsl'l' 
Sl., :; J. , 1 f_ 
m., 3 i_, · 1 sl., 
2 1., 1 st. i 
de.i'.: 3. I":lllU-

11., 5 I.. a rbei
det "'endes. 

4. r.atl · 1 
M. i den 2. sl., 
5 1., 1 st. i 
tkn 'to1lgende 
st., 18 st., 5 
1., 1 sl. i den 
næsl,e st., 2 I., 
l st., . 5 1.,a r
beidet vendes. 

5. rad: 1 
st. i den 2. st., 
12 st., 5 I., 5 st_ 
spring,es l()Ver, t 

25 

13 sl., 2 I., 1 
st 3 1 arbei- Bill- 4- Typemønster til bro<leriet pan. lommctor klæmappen bill. 2. 
(!,~'l Yel~~les. forklaring af Tegnene : 8 olivengrøn, E3 Iila, 0 gul, 181 ros•. 

ti. rad: 2_ st. rom 2 I., 7 st. i ele følgende 7 10. rad· 3 st. , • 5 J., l st., 3 I., 1 f . m. , 3 
st., 5 I., 1 st. i den sid5l·e st. ·av sl.-grnppen, I., 1 s'l., rog fra * gjent.as 1 gang; .') I., -! sL, 
3 l., 1 f. m., 3 I., 1 st., 5 I'., 5 
1;,t_ springes ;over, 10 st., 5 I., ar
beid-el vendes. 

7. mel: 1 st_ i den 4. st., 12 
sl., 5 I:, 1 st. i den i'-øl;:;em:e st. , 
12 sl., 2 I., 1 st., 5 1" arbeidel 
,,cnd,es. 

8. rad. 1 sl_ i den 2. st., 5 I., 
5 st. springes Qver, 1 st. i den 
f1ø1lgcndc sl., 18 st., 5 I., 1 st., 
2 I., 1 sit., 5 I., arbeidet vendes. 

9. i-ad: 1 st. i <len 2. st., 3 
I., 1 f. m., 3 I., 1 st" 5 i:., 5 st. 
.springes rover, 7 st. i de næste 7 
sl., 5 I., 1 st. i den sidsle st. av sl.--gr'llppen, 3 l., 
1 f. m ., 3 1., 1 st" 2 I., 1 st., 3 I., arbeidet vendes. 

Bill. 5. Smalt, heklet mellemverk. 

3 1., 1arbci<l.et vendes. - 11. rad: 9 st., 5 1., 
1 st_, 3 I. , 1 f. m " 3 I., 1 st" 5 11_, 10 st., 3 1.:; 

arbei'Clel vendes, 
IQg nu gjenla& 
sladig Ifra 2_ 

Cllarp1. 

Charpi skal 
man ha i ~n
h v-er lmshoid
l tilslrækkielig 
mængde, ·flor at 
h•usmlQren i paa-
1."'0mmendie tiol
fælde kan ta 
derav : det lages 
av gammelt, 
men absolut 
rent 1linnel, da 
skidident linnet 
kan ·florvæn'e 
sa ar-enes til-

stand. End.n'u 
bedre er kar
bol v·at, som man 
f1or en billig 
pris kan 'faa 

tek. 

Ilill. 3. Typemøester til bro<lc1·iet paa h.am;kemap pen bill. 1. 
torklaring af Tegnene : • olivcng1·øn, 8 lila, ~ gul, ~ rosa. 
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·01J1!n 
den er al · le · re . de man 

so -ve, men det gaar kun smaat,,_ 

hersker !latten nu. 

Da Ole Lukøie ikke vilde slaa pa
raplyen sin op for lille Per. 

Klokken 'dem ca- a!le.rcde mange, 
Per · skal sove. men det gaar kun smaat. 
mo~· har sunget lille sine sange, 
lyset slukkeis, ene hersker nalben nu. 

J.laanen~ straaJer tiller over karmon, 
doren li! de't st(}1ie tlir ~aar op, 
Ole med sin paraply i armen 
tripper iovetr gulvet - men !J.elænker sig. 

Per fik ida" n"" i sin skole 
saa lat drø;;;me 

0 

gaar vist iki.;e an, 
soadan 'lænker idelmindste Ole, 
gjemme'• paraplyen. o.g gaar ind igjen. 

T::enkc s ig : slelikke 11t faa drømme . 
f()r et nrr" i eln dum tabel 
det ct· ;itfOT tung en kalk at tomme, 
finder Per - oig gjøken hist i ll!ret med. 

Frem den sp•inger av sit liJ]e kammer, 
galer løs og leir til lille Per: 
Kom, min gut, tæ,nk ei pæa al del!l janunor, 
sæl dig p~.a min ryg, saa fJyr vi lo avsted. 

Pe1· han lystig ut av seiugen springer, 
gjøken nagrelr tungt piaa gulvel ned, 
paa 1clens ryg sig P~ nu hurtig svi!n.ger, 
men: hV'o·r gjæld:etr reisen? spør han litt beklermt. 

La 1os først nu bll"uke godt forsLandelll, 
finde ittog€11: som ka:n ~dt ~orslaa, 
ja - hvad me:n6r du om Maanemande.ni. 
han vist findes e'i piaa Oles paraply. 

Ut Ide fl.øl i naltelns mulm o.g mørke, 
gjen.nem ætrens dun.kle azurblaa, 
Per forbløffet V'air' av gjøkens styrke, 
husk Iden va.r jOI 1."Uil lav staa1traad og lill træ. 

Op igjenncm stjerners myri-a:d.or, 
~'\'er hav og sjø og himmelbro, 
hV'Or <let hl':IJ.e himmelhvælv sig )Jacler 
slille i de'n søl-verrcne maiane<f!iod. 
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Væri saa g<XI. Ja, nu er vi 'V'e'd maalet, 
sier gjøken. sætter Per i!a:nd, 
der '<:le slaar av maanen selv bestiraaJet, 
tænk jer bare - just ved l\Iaancmandens 

lkgge llo de kikker gjennem ruten, 
inde eler s!J31ar Maanemanden oolv, 
stor 1o•g rnnd og ganske gul i hudeln, 
ved c'n diger gryte fuld ti,v røk og ild. 

Hvacl or det man s.om han rier bcslill€1r' 
Koker suppr h3n? Aa, Jangtif:ral 
- Nei min ve:n, se paa de s01rte biriolleir, 
nlt-n-mig I Han kO\h-.er lyn oog stjoClrlleskud. 

Tys. vær stille, saa hian el os h.orer, 
han er sik.1-0e:rt frel at komme nær, 
lyn IO·g torden ha,n i gryten rorer, 
- A.a. jc.g som har tr<Xld, han var saa 

s11il oig ~od. 

Tyst .{\C staar. i skygg-en de sig gjem mor. 
Da 1med e'L de h O•rer uret s1aa, 
at {le e'i er hjemme gjoken gJ.e=or: 
tænk, 'Clcn s'kvaldt"C'.r ut sit vanlige lw-ho l 

S·ow el trold l sinne' og i hærme 
farer ?.laane'manden bistclrt O•p. 

.dyp~· sJ.evcn dypt i grytens w11rme, 
slynger vre'cH en skefuld gjennem ruten ut. 

Gjøken ikk~ tidli.g nok si,g dukker, 
hele sleven fuld av stjen-neskud 
spraker løs og simpeHhen de plukker. 
sprænger hele .gjoken næstøn bit f.o1r bit. 

Hvem skal nu <log fore! Per tilbake~ 
Tænk, 0Iene han paa maan.cn staar! 
Gjøken knust saa flat som pancloekake. 
graatkYalt mc-d en vinge i hve-r haaud 

Da mea el en mægUg gtans der 
hele himlen fan•es k'ObJJerrod, 
som ie.n vi!d keirub i flammebuer 
jager !rem en stoa: og spillende komet. 

"Jeg har travlt," dCill l'Opter midt i [armen, 
"vil tclu med, s:aa sæt dig bariel ~rp!" 
Gjøkens :riCISter Per tar med i armen, 
sprringer paa den ildhest hjømad '.i galoip. 

Gjcnncm mulm 'Og morke nalleLaaikier 
farer oypl de gjennr m rummel ned, 
og Imens C'ndnu nullens ugler vaa1'en-, 
Per saa fra kom l."lcn hopper ved sit hjem 

Tro ldog ei al Pelr i s.>Emgen sprin.g_æ-, 
rørentl han bar Jime.t gjoken fasl, 
1og da. me>l" ved IVY ham frokost bri.11ge1r, 
galer lystig den a lt fra sin vanlc pl aus . . 

'J 
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Par~a 
Gjør et forsøk 
med Parba, der 
er hudens na-

turlige næ
ringsmiddel; den renser alle 
porer og gir den 1ine hvite 
teint, som er saa eftertragtet 

av alle. 

Parba creme ; i~~~~er. 

1fGNIN6SARTIKfl. C-OMP. 
Drammensveien 6. Kr.anla 

MUSIK. 
øre i porto. 

A TH NILSSONS MUSIKHANDEL, 
· • Norrk/Jpinl{, 1. 

Musikinstrumenter, strenge og tilbehør 
bedst og billigst Violiner. guitarer, 
messinginstrm., sextetnoder, taleappa
rater o.< plater, ital. trækspil m. m. 

F t f · for 0 0 g r a I e r størr-es 
til 32 X 45. Et stort pragtfuldt billede ' 
med smagfuld indfatningskarton, der 
sendes sammen med indsendte foto 
som opkrav, kr. 8,oo+porto. Send foto-

grafier til 
Kunstforlaget Bromid, Kristiania, 

Dronningensgaten 38. 

'~ 
Fra Norge direkte til Amerika 

afgaar damperne Oscar Il, Hel
lig Olav, United States, Frederik 
VIII medtagende passagerer I 
alle klasser. 

General-agent FQ. Lm, ~ 
Ka:rl .Johansgate i. 

Cbrlsflania. 

Deres graa Haar 
g jenantager sin naturlige farve 
ved 8 dages bruk av det prisbeløn· 
nede, vandklare, franske haarmiddel 
jouventlne de Junon. faaes å 
kr. 2,50 pr. flaske i parfumerier, 
damefrisørsaloner. Hovedoplaget 
Olga Bakke, Akersgt. 20, Chr.a. 

Nor;:cs Ntor~te 
utval~. Forlang 
katalog.Avbetaling 
indrømmes solide 

kjøpere. 

~..-~ ... ~...,A.~ ... ~ ... ~~ ... ~..-~ ... ~·~"97~ 
~ ~i I Den ~?.!'~~~"!!~~~!~bank I 
I~ Kristiania, Kirkegaten 17. Trondhjem, Søndregate 13. I 
~ JUrtiekapital og fonds k:r. 80.000.000. I 
~ Fo:rvaltningskapltal p:r. "'15 1918 k:r. 325.000.000. 

~ Mottar midler til indskud paa 6 maru:ieders opsigelse paa • • • • . • • 51
/ 2 pct. rente. ~ 

5 " " " " " sparevilkaar • • • • . • • • • • • . • • • . 5 " " ~ I • • Ut;øre; al;~':'~:~~·~~· -~~~~~~~~~~~-i~g:r. " " I 
B ~~, 
W/.Aw.'A'W~ ~4tl ~+~A""A~+~A'W'A.~ 

Ennas 
fotografi· 

apparater er de bedste, 
med dem kan enhver 
straks fotografere over
alt. Pris fra 9 kr. 
50 øre komplet. 
"Amatø:r - Foto
g:rafen", Vimmel-

skaftet 47, Kbhvn . 
forlang prisliste. 

··Alf ~jercke~· 
. ·FE R N l:S SER · ·. 

Reparationer av trækspil og talemaskiner 
utføres paa vort verksted av førsteklasses fagfolk. 

No:rdisk Musikfo:r:retning A/S, Søgaten 2, Kristiania. 
{No.ges største specialforretnlng i trækspil og talemasl<iner). 

Luksuskatalog g:ratis og f:ranko. 

Med tilfredshet 
konstaterer enhver dame at intet er saa velgjørende og behage
lig for huden som F. Paulis Liljemelkcreme, der uten at efter
late nogen fettglans absorberes helt av huden og gir denne et 

friskt, vakkert utseende. Benyt derfor altid 
F. Paulis Liljemelkcreme. 

Parfymeri F. Pauli A.,'S. Kristiania. 

METALUTSTYR. Cyklen Gjøa 
~onofiraiia· 
~~i1~ål~ N~!~~;~~;~~~~ Imerslund & Co. A/s. "Blev ikke. din r.or1ovedo ror-

. . . _ nærmet , fordi du g1k og besøkte 

Oppudsning. Patinering. Oksyderinf!. 
Reparationer. Metallrykning. Fornik

ling. Formessing. Forkobring. 
Dør- og firmaskilter i messing. 

Metalarbelde efter l>estlll. og tegn. 

fabrikeres av 
Hjalmar Johnsen, 

Møllergate 17,Xania. 
Alle mesterskaper og landsridt er i 
aar vundne paa G.JØA CYl{EL. 
Kun kontant salg, men rimelige ~. • KRISTIAHIA .;.; 

Kristiania, Torvgalen 18. ~ hende, nnar du hadde skj cg-
Musik· & Fotohandel slumper over hc!c ansigle l ?" J h H 'd Metalutstyr, Dronnin· 0 n e1 e gensl(t. 40, l(r.ania. 

' Tlf. 2l05S. 
priser. 

~ "Jo. Hun sa at hun følle 
111111111111111111111111111111111111rn1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 ~ sig ilde berørt av det."' ' llltilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 
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Ukeotllge tilskaarne silkepapirmønstre til dame• Oii! barnegarderoben 
S~:riv ·navn og adresse paa nedenstaaende biankel og send den, lillike 
med 15 øre i frimerker, til ,,Allers Familie-Journal", Storgalen 49, 
l<rU;tiania, og De vil pr. post porto fr i t, motta nedenstaaende snitmønsler j 

utklippet i Gilkepapir, [ærdig til bruk. 

Forklæ med kulort pynt til pikce 
paa 6-8 aar' 

Ensfarvede skraaslrimler av florskjellig bredde 
pynter dette :florklæ av bl·omslret st•of. Den øiver

stc av de fem strimler slutter ikke sammen 
1lbran. Paa de smaa, nedhængende <"t'rmrr rr 
der iogsaa en skraa-

St!rimmel. Der medgaar 11/ 2 

rn. sto'f av 70 1cm.s bredde. 
Møns1l·erel bestaar som bil
ledet viser av 3 deler. 

Fig. 1. Det halYe f'<lr-
stykke. 

" 
2. Ryggen. 

" 
3. Lomme. 

V0d tilklipningen lægges 
mønsteret langsmed sboftet. 
Midl,en av forstykket langs
med sl1offets bret. 

Bestillingsseddel paa 

Sykurv nr. 22 Pris U~ øre. 

\lill. lHyde!ig ~IMiU YiPl~e!t ieUe!i,s~diJiQll.J 

· Guds veier er som en 
hebraisk bok. 

Martin uuther sa engang: 
"Guds Vle:er er slo:m en hebraisk 
hok , man kan bare læse den 
bakfr:i." Den s'om 1'1or eksem
pel !æser den hebraiske bibe1 
(det gamle testamente) maa be
gynde bakfra log ~æse fremm·rr 
linj·e lf1or linje. Hver lin}e begyn
der her ti'lhøire istedenfor lilvrn 
sl1'e. Ltuther mentie ved denne 
sammenligning, at den ~om riglig 
vil f!o rstiaa Guds v·eier maa av
v·enle sh1tningen. F·ø·rst ved Hi
ens ende er det os klart lworle
des G1ud har fort IQs; rorst ved 
m::.alel 1f1a:ar man et IQ·Verbilk OY·er 
det tilbakelagte. Guds veier f1ore
loommer IQs 1orte saa merkelige og 
~aa meningslose, mens vi v,an
drer paa dem, men senere hen i 
liv:et gaar <let op f1or os: ,,Ja, 
saaledes maalle det klomme ! Det 
var derl'Or jeg maalte tilbakelæg
ge den viandring." - Saaledes 
gaar del i Yerdenshis~ori en og 
og saaledes gaar det i mil og 
dit liv. .Eng:ing Vil du i ære
'frygl prise ,de veier, ad hvilke 
Gud i sin afl·idenhet har f1ø1rt 
dig, og da blir all saa l·el at 'fior
sLaa" 

En husmors pligtcr. 

Et hjems lykke 'Og 1fred be-
1•or f.or størstedelen paa ln1smo
ren. Hun angir den tionc som 
skal være den herskende i hjem
met, log dertil behø1,·es lwerken 
'rigdiom 'eller l1uksus, men orclrns
s:ins, flid IQg sparnomhet. En hus
mtor maa fPemloralt forsl.aa al 
v::cnne sine barn 'Og 'tlnderorcl11e
de til punktlighet 1og lydighr-t, 
'Og paabe.gyndes d:igs:irbeLdet paa 
den maal·e fra den tidligste mor
genstund, kan hun nere sikker 
paa at hun Dor husmorens pl:g-
1er tk1:e behø·ver al f·o rsomme si
ne pliglcr siam eglef:-rll•e og mor. 
Ogsaa i sit ydre m::ia husmo ren 
ikke være efl>erlal•emle, !lendes 
1c»rdenssans m:rn ogsaa her gjore 
sin indflydr! : r gi:-cl'dende, l'ior en 
kvinde som e; r ~ lllsket med ~in 
paak)ædning er likesaa frastøten
de som den der gir efter l"or 
10v·erdreYei1 pyntesyke. Hun skal 
clerf-0r sælte alt ind paa at v:-rre 
pr-0per IQg enkelt klædt, saa hun 
kan vise sig 'fo r fre mmede, selv 
i m~n·genkjo!en . raa eglefællen 
gj ø1r del allid 1de t bcclsle incllryk, 
n:i ar han Yed sin hjemk'omst blir 
motta l av hustruen med glade 
ruiner og i en net,. tiltalende 
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Urmakere ~~;i;;r:0~1~~~;; · I 

Skriv eiter katalog I I 
Aktieselskabet "JUDITH" 

· Christiania St. H. 3. -1 

" u.I' .llJ.H.l.L:JJ.l.ll..L' - U U UllHA.IJ.J.Jit 

utk. ultimo april i 2,000 expl . Abon . i 
Norge 1.75, uti. 2,00. Gratisannonce paa 

12 ord. Forlang annoncetilbud fra 
B. JARL:: Strandgt. Ja:; Kristiar.ia. 

r-

Husm.ødre kjøp 
Fredr. Hveding& 

norske 
pudsemiddel 

Blankolin 
bedste eksisterende pudse· 
middel for messing og alle 

blanke metaller. 
Under overskriften 

"Et udmerktl pudsemlddel" 
skriver bladet "Urd" : 

Sjelden har kobber- og mes· 
singtøiet skinnet som nu, da 
vi bruker fredr. Hvedings 

flytende pudsemiddel 
Blankolin. En tube er ri&iig 

drøi. 

AMERIKANSK 

SKOTØf 

~~ 

Kjøp mig!!! J_eg er penge værd. 
Egte 

guid 
double 

remontotr 
anker · 

preclslons 
savon ette 

ur, 
dobbelt~ 

kapslet. 

Til enhver kjøper av vort 
avbildede ur følger 

g ratis" " en eks-

trafin 

guid 
double 

dobbelt 

kavaler
kjede. 

Je 

12 Grændsens Skotaimauazin 12 
Christiania. 

Sendes portofrit mot efterkrav eller indsendelse av beløpet kr. 14,00 
pr. postanvisning. 

eRnemt:lnn 
o:1meRt:15 · "Altidfin" 

er 

:?! 

Forsendelses 
Admiralgade 20 • . . Depotet, 

l{øbenhavn I{. 
~ anses for uovertræffelige. Vare sta· 

dige Bcstræbelser for yderligere at 
fuldkommengøre selv de allerbedste 
Modeller retfærdiggør denne Tillid 
og gør enhver Køber til en overbe
vist Ven af vort Fabrikat. Erholdes 
gennem alle Forretninger for fotogra-

en meget praktisk papirflOSe til dame· 
dragter. Hele dragten puttes glat 
ind I en tynd papirpose, som bindes 
sammen oventil, og dragten beskyttes 
derved aldeles mot: st:øv og møl. 
Papiret er mykt og sterkt. Dragten be· 
vares storartet, og damerne blir aftid fine. 

-

Korrespondanceundervisning i violinspit, harmonilære og e 
messinginstrument. Alle kan nu lære sig disse fag. Prosp. grat. 
Musikdlr. C. EKBERG, avd. 1, Villa Strandtorp, Tjørnap, Sverige. Ure en gros. 

fiske Artikler. Prisliste gratis. 

eRnem,:inn-WERK€ ll·G. 
DR€SOEn 269. 

Faas hos 

Halvorsen & Larsen Ld., 
Skippergt. 40, Christiania, 
og alle bok• og papirhand· 
lere, farve- og manufakt:ur• 

handlere. 

:JI Haarfletter I( 
av æ~e haar og i alle larver fra 
9.00, 12.00, 15.~0 og 20.00 1s. 

Prøve av haaret indsendes. 
Exp. diskret mot opkrav. 

Nordregi. 11. Einar LEhn Trondhiem. 

Jens P. Larsen. 
1\arhus, Danmark. 

Kun salg til for
handlere. 

Forlang tilbud. 
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dragt, bg saa bør lmn h'usk:e piaa 
at manden kanske foommeir træt 
hjem fra et anstrengende arbei
d e; derflor maa h'un ikke under 
maallirl·et plage ham med huS
hoildningss10rg,er, men gjøi:e hvad 
hun.kan iflo'r at skape et hyggelig 
s::inHær mellem !familiens med
kmrner mens der spises. 

Hjemmet. · 

En vaarmiddag, beregnet til 6 
i)ersoner. 
:Av I. W. 

Suppe med asparges. 
H mnmer au naturelle. 
Kalw>.filet me'l spinat. 
Siciliansk kak<!. 

S U p p e 111 e d a S p a r g e S. 

Ilcrlil kjøpes 5 kil<1 kaiyekjøl aT 
ryggen, men man skjærer ul fi!e'.ten 
som skal brukes til tredie ret. Be
uet <1g det øvrige vaskes, sæltes over 
ilden i vand med satt og naar det 
er skummet, tilsæltes en sup-pevisk. 
lfz kiJo. asparges skrælles, ski;ællene 
has i suppen naar kjøttet er lrn-kt 
nok, og de qpskaarne asparges ko
kes i suppen; · efter en times tid las 
det op og suppen siles. En jevning 
utrørt i fløten tilsættes 'Og ved ser
veringen has 2 godt piskede egge
plommer i, salt og lilt sukker efter 
smak. Ristet franskb!"Ød serveres til. 

H u m m e r a u n a t u r e l i e. 
Hertil brukes 1 s t<1r eller 2- 3 

smaa hummer. 
En hummer som veier 11. kilo ko

kes i 1/~ time ikke længer,- for hvis 
den koker ror længe blir kjøttet 
haardt. Hvis hummeren kjøpes 
kokt, bør man helst gi den et 'Opkok 
før den brukes og. selv tla anvende 
sle>r forsigtighet, for hvis den bare er 
en smule Dedærvet er den i høi grad 
usund. Naar hummeren er kokt 011 
er b!it kold kløves den panlangs 1 
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to halvdeler eflerat klørne er tat 
:bort. Den sorte str~k som silter 
langsmed ry~gen las hort, og slrn:lct 
og klørne Jrnækkes forsigtig. De 
halve hummere Iægges paa et fat 
og pyntes med grøn sa],at og persille. 
Sausen sJm brukes til tillages p11a 
følg<!nde maate, hvis det er en hum
mer med I'O•gu. 2 spiseske!Ulde hum
merre>gn, iudmalcn og 3 eggeplommer 
sløl<!s sammen, Iægges i et fat og 
r øres med 3_ spiseskeru!de olivenolje. 
'h spiseskcfuld eddik, 1 spiseskefu!d 
fransk sennep, salt Jitt cayenne ellrr 
paprica, pe.ppcr, hakket charlo:telok, 
persille og l itt eslra.rron. Det bl:andes 
godt og sea-veres kolat i en sausell!op. 

Er det ingen rogn, serveres en 
mayonaisesaus til som Jages av 5 
eggeplommer, som rores godt me<l 
!ilt salt og hvori der draapevis hel
des fin matolje, til det blir tykt som 
smør. Litt citronsaft, salt og litt In-it 
Peper tilsættes. 

K a I ve f i I e t m e d s p i n a t. 

KalvetiJellen som er banket flat 
vendes i pisket egg, derpaa i støtt 
brød, brunes · i smør og sættcs saa 
over svrak ild, hvor den dampstekes 
mør i sin egen sky. Den tas op ef
terat være blit stekt lf2 time og ser
veres med stuet spinat samt brune 
p'oteter til som Jægrres ved siden av 
filetten. Spinaten skilles, trevles og 
gis saavidt et opk,e>k i k<1kende v.and, 
hvorpraa <Ien klemmes godt ut i et 
dørslag. Smør og mel jevnes, spæs 
med melk og heri has den hakkede 
spinat, sall og sukker. 

S i c i I i a n s k k a k e. 

Dagen før kaken skal brukes Ja
ges en biscuitkake i en form; den la
ges av 4. godt piskede egg, 1/4 kilo 
polelesmel, 1/4 kilo sukker og 1 ba
kepulver, som has i melet. Formen 
maa bare være halvfuld, da deigen 
hæver sig meget. Naar den er vendt, 
oversmøres <Ien med aprikosnrnrme
lade, induncler randen Jægges ogs:ia 
marmelade og ved kanlt>n krem. 

Nog·en ganske billige kake

opskrifter av K. K. 
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K r i g s I a g k ake. 
2 eggeplommer r ø·ros med i ;8 kg. 

po,telesmel og de piskede hvite:r. SLc
kcs i 3-4 Jag. - Smaker bedsl med 
cplegrot m<!il cm hagene. 

Il or n. 

I 1'2 kg. flormel smulrcs i;, kg. 
smør samt 1 bakcpul ver, det æltes 
sammen med en knap 2'/2 del. melk, 
rulles tyndt ut, skjæres i J'i.rbntedc 
stykker, s:im smøres me:l !ilt smellet 
smør lør sukker og kanel stros p·aa. 
Rul!cs sammen fra det ene 'hjørne, 
fonnes som horn og stekes i e.n 
varm ovn . 

K j e r n e m e I k s k a k c. 

kop sirup. 1 kop farin, 2 kop
per kjernemel.k, ca. lf. kop smellet 
felt, 4''2 k·op bygmel, 1 teske na
trion, 1 Leske kanel, 1 teske st. nel-
1 ikker røres godt sammen og stekes 
i form, ca. 1 time. i\raa gjemmes 
clrir dager før den brukes. 

S m a a k r i n g I e r. 
1/, kg. l!orme! og 11, kg. smør 

smu1res, deri has 1 kop meJ·k, ln>Qri 
er utrørt 1 teske hj·ortelaksalt, rulles 
'lit, slrøs med sukker og skjæres i 
smale strimler, som rormcs til kring
ler. 

lis, 1 bakepulver \1trørt i 2'h del. 
melk. 

Hvis ikke bakcpu!Ycret er riglig 
godt, ka.n man tilsætte !ilt hj orlctak
saJt. Deigeu æltes g·od t, formes som 
kav.ringer 'Og stekes i god varm ovn. 

Et par desserter av J . W. 

B '0 11 d p i k e m e d s I o r (til G per
so11ei·). 

En slou·, dyp tallerken revet rug
!bi1·od stekes i smør og sukker, 11aar 
Idet er avkjølet lægges det i et dypt 
fat lagvis med sylleløi. Ved servc
.1·ingen vendes det ·og oYerheldes me<l 
krem. 

P r i n s e s s c p u d d i n g (lil 6 per
soner). 

75 gr. smør, 90 gr. mel koikes med 
S/ 1 liter· melk. Na'ar det er avkjø
let, rorcs rlet med 10 eggeplommer 
og tilsidst med de piskede hviter, 
litt sukker 0a l1akkcde citronskal. 
Hertil brukes '·safls,rns, som kan Ja
ges av forskjellig fruglsnus. 

Pepperrotplaster. 
Pepperrotplaster er et udmerkct 

middel mot svimmei11et, besvimelset·, 
hode- og landpine, smerter i ryggen 
og øresus. Man kan anbringe det 
p.aa 'Overarmen eller læggcne, under 
rolsaa!enc eller i nakken . 

K 1 c i n c r (god<!). 
1/s kg. smør røres 

mel 3 sp·is ~skcfuld~ 
melis, deri has 3 
spiseskefuldc tyk 
raamelks"Jøte 1 e_jg 
og lill hjo,rlelakssall, 
tilsidst ~/s kg. flo·:·
meJ, beha'.1dlcs s01J1 
5<!dvanlig. 

Fra .. Nordisk Mønste.r-Tidernde"s hroderLavdelin,g 
bestil!er 1!lldertegnede heirmed .materiale til haand

a.rbeidet nr. . 2 

Kavringer. 
I 1/ 2 kg. fl o·rmeI 

smulres 1/8 kg. fett , 
det røres ut med 3 
spiseskefulde me-

Pris ___ kr ___ øre. 

F<1r beløp 1!llder kr. 2.00 bedes betalingen ind
sendt i frimerker sammen med bestillingen. -
Betalingein tas prr. postopkrav uten utgift for 

abonnenten. 
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l\":·. 2. 

1. V<Jir historie forega ~r f.or 
mange aar siden, ener at Co
lumb11s hadde ·opdaget ArnNi
ka. Da indsaa de spanske ko
lonister at de ikke hadde krær
tcr til selv at 1opclyrke den 
e!Je1-s saa frugthare jo·rd, 

G. en skibs:ad ning negre1· 
var paavei dero.ye1·, besluttet 
en neger som het l\lazuk at 
Jbrsøke paa at frelse bnade 
sig selv og sine kammerater 
1<>g ta hevn over de hvile un
dertrykkere. 

11. og rople: "Hjælp 1 Skillet 
har f.aa.t en læk !" De anclre 
~mborcl kom nu farende t il 
med tjære 01g opplukket tang
vcrk, J1oir at man kunde !æt
te l:ckken i skibe\s s~de. l\len 
neppe var man nedo i lasten 

ALLERS. FAMILIE-JOURNAL 

2. 01g oe sendte dørror bud 
til S1)an icns konge og l'or-klarle 
ham, :it hvis cio ikke rik ar
beidskral't andre -s'.eder fra, 
vilde de nylig erlwervede 1<1010-
nier være værcliløsc, 01g spcmi
crne maatte rd se hjem. 

7. Om natten snek han s·g 
nocl i skilJets Inst, o·g vell 
hjælp av en jernstang næs:en 
gjennemborte Jrnn el lirkanlel 
stykkt' av skibe:s planker. San 
listet han sig aller op paa 
dækker, 

12. begyndt paa at banke 
det tjærede taugve.rk ind i rev
nene, for den næston gjennem
huggede planke faldt ul 01g van
det begyndtc nu sr>m et vand
falcl at slyrle incl i Jaslen, som 
hurtig fyldles. 

Den sorte hevner. 

3. Kong Ferdinand. som 
kongen <tv Spanien den grn1g 
het, bcslultl'l straks at hjæl
p~ kolcnislcrnc, og han be: alle 
sin naatc at seile necl langs 
kysten av Afrika 0" fan"C 
negre der. "' 
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8. og da han her fik øie paa 
ulkil,smanden kneblel han don
ne, san han ikke kunde si el 
ord, bandt ham og salte saa 
ganske Iydl 1st ha·alene paa 
vandet. Derpaa rople han paa 
si.ne kammerate1·, 

13. Nn vatr der ba.re et mid
del til frelse, og del var i slor
ste fart at faa tømret en flaalc 
sammen <iv maslt'rne o·g no
gen av dæksplankcrnC'. I del 
samme lelt, t taaken, og s·an
hnndlerltapteinen saa nu, 

4. Pa~ <.knnt nuiatc n var del 
den fryp;lcJige n<'gerjagl o'g 
slaYelwnclel i Afrika be"ryndt<>. 
De spanske krigere gik iland, 
overfalrll negrene som ikke 
ante nogcl ondt, ranget dem 

9. og disse sprang i haalcnc 
og rodde straks iJ.d mot den 
1aJrikanske kysl som ikke v.u
Jangt boir,e. Imiclierlid hadde 
en av skibets oil'ficcrC'l· lagt 
merke til al de.r var saa mer!.c
lig 

11. al negrene !an ute i baa
tcne pn havel o.g rodde hort. 
Husende rellet han skibets ka
noner mot dem O!( avl'yrle 
d em, men skibet kræll':e~ saa 
megrl over paa siden at skud
dene gik op i !urten. 
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.5. <>g sendte dem saa over 
til Amerika, hvor de maalle ar
beide slrengt under de ubarm
hjcrlige slave\'Oglers pisk. Det 
varte ikke Jænge, ror negrene 
i Al'rika fik vile de: le, og dæ 
<'n gang 

10. st:lle nede paa m lkm
dækket. hv o·r negrene ha:.ldc 
p lads. Han steg dcrnecl og 
saa ·til sin forbauselse at dø 
ism·le var horte. lllen nn hørte 
han fra lasten en brusende 
lyd, og hurtig s:yrtel ha:1 op 
paa clækkel 

15. Og ute rra hJnlcne kua
de nu neg1·e11c se. lworlec.lrs 
del sl·oltc spanske skibi mei· 
og mer krængct o,·er og sank 
ned i bolgerne, tiJsillsl forsvin
denc!C' helt i dr m med hele 
bcs::clningcn. 
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Nye haandarbeider. 

ll- 120. Runcl serviet av fiut, klart stof med 
applilrnt1011 av hvitt linon. Dellei ap1plikalionsbiroderi 
tar ~ ig mege'l godt ut p-a·a del ldarc f(rundstor. Man 

.LJ. ll!O. 11.nnd serv10t av fint, klart stof med 
applikat1ou av hvitt linon. 

trankler Iin·onen paa V'rangen og broderer med fransk 
hroderi gjenncm begge tøilag. Fra bJomsterkanlcn ut
gaar lange. ~p1re:dle, 11jevne sling, i miclte111 sys et en

·gelsk hul, og støvdragelrne utføires i kontm·sting, knap
perne i mansk hr·oderi. Alt det øvrige er utført i franS1k 
og engctsk broderi; pa.a vrangen koppes stoffet hort 
utenom blomstene. og i kantm anbl'il;lges en smal 
knipling s·om sys paa med knaphuJsting. Bo~·ddukein 

er 65 cm. i diameter. 

Materiale: Paatcgnet slof, linon til applikalioner, 
gaTJ1. pris kr. 7.00, knipling, pris pr. m. 50 øre gjcln
ncm "Nordisk MønsLclr-Tidcnck"s Dl'OdcrinvdeJi.ng. 

ll. 121 . Ottekautet serviet med kulørt broderi 
paa gulal!.'til!.' eller sort lerret. Servi·Clltcn udmerker 
sig ved sin pene fasong og smakl'uide J'ar'V{'5nm111cm
sælninf(. Den yltorslc b!aclkr:u1s i den sto11'<' bJomst c~· 

mørk lirons<·. den indor'SLC lys bronse og J'Iekken i mid
ten liJa; ul~nom er de1· g1-ønnc blador. hvis ene hah·
d{'[ ICJ.' Ji rodert med oliven, den anden med gront 1<arn. 
Den Jill·ci blomst har blaa b1'omsterb1ac!C'1· og 1i1n flek. 

H. 121. Ottekantet serviet med kulørt broderi 
paa gulagtig eller sort lerret. 

Bær€ne har blaa ytterkant og !ila f!ek, møns fiek
kerua 'Ute.nom er brune. SI:rekene imellClln de store 
hlomster beistaar av ]ila kontu1rsting. buene mel.lem 
bærgruppene! tav liJa platsøm med en wøn rad koai-

tursling in tkrst. I dc'n yllcrst e hord e r d~m ov·e rslc. 
hn<'<l1l' linje· blaa plalsomssli.ng med grmmc Jwnhu-
sli.ng 'paa <1<'11 øw:!rs te side; cio forn srnaa hl1om.ster er 
lyso 'brons<' med ·]ila flck. Strcikic:ne birodcrcs mocl !ila 
kontursling .. !Og i k::tJ11cn syC's med grant :;arn en rad. 
tykk'C> knaphulsling. Siorl'C']se 65 cm. i diameter. 

l\I at er i a l 1c1: Paalegnct Jenret, gam, ll'ris kr. 8.45 
gj<:r.ncm , ,N r>rdis k lllonsLcr-Tidcnde"s bit'Odcria ,·d el ing. 

B. 106. Brodc1·t hakesmekke i livfasong-. 
Dell fi!;5ic hakcsmekfoc utstyres med engelsk b t'Ocle<ri 

'Of( ]'lr.l>nm. ~vslu llcs V'ed ele tre sider med knaplrnl-
tungcr og f1or0Yrig 
med l n:~ ttc kunphul-
r.Ling. Gjvnnr'm broder
te snoriclrnl!cr t1·::ck
kc:r man kutorle' siike
h[lnml som bindes i 
.~loil'cr p"1a skuid1'C'ne 
l()g bnkpan. 

Matcrinle': Paalegnct 
lin, gan1. kr. 2.00 
gj1;1n1c111 "Nordisk 

~lr>nslcr-Tic! C'nde "s 

hiroderfa ,·cleJ ing. 

Bestillir&seddel. 
Fra "Nordisk l\Iønster-Ticlende"s broderi

avdclin,!!;. Stor,!!;aten 49, . Kristiania, 

ulb-ecl es materiale ti] 

Nr. Pris 

Navn ~~~~~~..:....~~~~~~~~ 

Adresse ~~~~~~~~~~~~~~~~-
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De to landstrykere besøker en herregaud. 

1. "D<:l e r ikke mer end fjonen dager si
den min kame'rat og jeg hadde en op
Jeyc']se som nok fortjener at lluskcs. Vi 
ha'Cldc hes!utlet at av!ægge besøk paa en av 
cgnc:ns større hen·egaard<"r. Nogen spccicl 
inclbyde!sc: hadde vi ganske vist ikl~e faat. 
og telegrafert vor ankomsl hadde v1 heller 
ikke. 

4. Del Yar en hoist bcsymlcrlig kisle. 
~kn ! Den syntes nemlig forelobig ingen 
bnnd ial ha. Jeg fortsallei al rulle og trille 
K'g trille <ig mlle , og jeg blev lilsidst 
saa fortumlet i hodet av alt dette tril
]('.ri, >al jeg holdt paa lat opgi h:rnbet om 
nog<msincic· •al stanse igjen ellor komme til 
n1ig selv. 

7. '1len <le'l var ogsaa hare f o re l ø b i g, 
et skjule~teckt kunde sies at være godt -
endda meg c l forelobig. For bare tre SE}

kuude1· orter var herremam.len og ha11s tje
ner hor LCI ved rustningen, fra hvis visir 
nm•glig<> 1 obaksskyer bølget frem, - min 
kamerat lrndde nemlig ild paa en meget 
fin llnv:mnarigar. 

10. :Min kjære. trofaste: kamerat og med
vandrer paa li v·e:ts t01rnede stier var gan-
5ke stille og ubemerket glidd ut av rust
r,ingen, og mens henemantlen vg hans 
tjenl'1!" vandret avsted metl ·den tomme rust
ning, skyndte han sig at komme mig stak
kars menneske- tilhjælp i mine trængsler 
ule i borggraven. 

-~ 

"Et træ i d et fjerne!" sa den lærde pm• 
fessur som var paa fotlur i Afrika. 
,.S:i.a kan cln ikke være langt til den nær
mes le case!" 

2. llI<'n cleltc yru· o·gsaa aJclrJcs unoclig 
- <!el Yislr s ig nemlig at <l er v.ar fuldt 
vp av mal i huse t, <ig Yin Ya.r d er ogsa :l 
- 'li! Of! med den deiligste. skummend<J 
d1a1npo~ne - o·g 111in k::une1ral og jeg, son1 
ved e'l lill"æJde den dag nctop• ikke hadde 
5pist frokost ~~lle os slraks liloonls og 
gik los l'aa rdtcne. 

:>. l\Ied iet Jod dCJ· et vældig pla.cls 
mine orer som om et menneske faldl i 
vandet, og del var ikke saa merkelig, for 
<let ,·ai· virkelig et menneske som faldl i ,·an
det. og- delte menneske var ingen anden 
end mig selv l Kisten forte nemlig til on 
lang twmel som stod i forbindelse med 
borggra Y<:n. 

8. Forst sa.a det ut til at bmemanden 
- som slet ikke· syntes at være i godt hu
mør! - vil ele gaa angrepsvis frem mot rust
n ingen Qg dens indhoid. l\Icn han orube
sl<:mlt" sig, og h:an og tjeneren lok tlerpQa 
ganske . stil!t< rustningen paa s!-zie skuldr~ 
0<g har den bort - formoc! Clnlllg metl nær
rncstø P'olitistation som maal. 

11. .Han hjalp mig op paa land igjen, og 
br.ikefle:r hjalp vi hverandre med at samle 
forskjellige smaa. interessante s·ouvenirs 
sammen i en stor pose - vi var jo nu 
'1lem.i og uforstyrret. Dia vi skuide til at ta 
eu rorende favskea med dette minderiJ;,e 
ster!, stanset· vi ved et skjold og to strids
økser. 

En liten foitag·else. 

~ 

Hau sl og vp i · 
tig," mumlet han, 
en stor oasd .med 
drikkevane! he1r I" 

sin reise'forcr. ,,Rig
"det skal netop være 
. daddeJpa.tmer og godt 

:::. Da arnrte vi pludst"!ig stemmer og fol
lrin i sal en vc:d siden av . . D'u skal se, det 
er !Jare: herremanden som konuncr for at 
hils<i pn:a •O·S og onskc os velk1ommen !' sa 
min kammeJ·at s·om C'J.· næstcu irrilerond<J 
r ·clig ·::.nlagt. Jeg de:rimot fandt det raade-
1 igsl skynclsomsl at forsvindo rrct! i en slor 
kisle . 

G. ~lin kamerat, der som sagt or !ilt 
r oli"erei av natw·en end je" spran" 
h\'('~k{'.]1 ned i nogen kiste elle~' forsøkt~ 
at undlope. Han fik øid paa en gammel 
ridclerrnstning av jern som hadde tilh.ort 
en ov h erremm1dens foirrædre, og der fandt 
h:rn <"L - ihw'rLf.altl foreløbig - godt og 
sikk<-rl skjul. 

fl. AnkomnH.'11 Lil c!Cltte (;[Ler min meining 
ikke ' 'id e>rc hyggelige stod salle hcrre
rnnuden rustningen ned p'1·a i:rulvet O·g bad 
konstab!en om al anholdCI rustningens 'ind
h old'. Sl<J1· beslyrlC'lse - 'inclh<ildct' lJO'rte 
- rustningen lom l Opmerksomme i<igtlagere 
av f.orrigc bilIC'de vil fo1-slaa, h ,. or lede a. 
n1slningen var blit tom. 

~~-...:::::....- \' ~ '-"'.::-~ 
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12. 'l\'n skal du bm-.e seil' sa min kame
r:it. Av de gje.'11stander eler kan vi Jage 
QS en udrue'rket slæde til at transpo~·
te1'd godset P'aa I' Som sagt, saa gjort : 
Øksene' rctannet meiene og skjoldet bun
den._ iog under munterhet og spok forlot vi 
den gnmll'l borg. en interessant oplevclse 
rike1·e." s 

I f!odt humør gik han videre<. Men 
munlerhetcn blev til rædsel, da plr'ofes
so.rcn saa. at palmen var - en Berbcr
løves hale! 

• 

? 

N· '<M 
l. - --

Smaapluk. 

Konen: ,,Dc<t sta:1r 
en, tyv ule! i kjokkenl"l 
vg spiser clein suppen 
j<":g har Jage•t I Skynd 
dig. rnanrJ, iiop paa 
Iijælp!" 

:\l·2llden (ut av vin
ducl'·: ,JijæJp I En dok
to•r I" 

~, .... 

ltevolutionstider. 

Vagab-ondcn (ser ned 
paa sine fillete slov. 
ler O" s iC'1· med "al
~enhu~1or): .,Se - "s,., 
Ogsaa t.c,r:1e Iæn,.;C'IJI 
dte~· Irihcl !" 

En meg~l tyk da. 
me e 1· fald! pM ga. 
ten, og fcm-sds 
sko:egul:C'r rorsoker 
fo rgj:.cves ~l bringe 
hendt'l paa· benen11 
igjen. 

"!for nu. frue," si
er <Len «ne av gut
tenci. "nnar .ieg nu 
l"C•pcr: Alle llllUld, hiv 
sa.a vil De nok prove 
~t !elta D<'m !il 1 ?" . 

Da JyklLs eks:1e1·L. 
menLerl. 

En likn gul Jaa 
paa knæ i s in nat
dragt 10,~ ];1arl sin artcn
hon. v::( lille-soslcir 
kunde il;kc• moL,laa 
fristelsen l il a l kile 
ham litt under Jol-
saalenc. Han ho'!clt 
ut sa.a henge han 
ktmc!c: m<''n saa av
brøt hen pluclseJig: 

,.Khro c;uJ, undskyld 
et oirh!ik, mens jeg 
juler li He-sos ter!" 

11'11-
"Alle t;1Jer 0111 dell 

N agen tai· hendes 
parti. o·g andre holder 
med 11cndc' mane!!" 

._,Og sa.n er dN fo r
modentlig C'l par en
kelte·. ckscenLriske 
mennE'skeJ· som p•asser 
sine egne saker?'' 

æa . . 
. 

Koncn (sC'nlimcntal) : 
"Herman. ·hvad vilde 
du gjøre ln·is jeg gilc 
ho•rl log dode~" 

Herman: "Aa, du 
kjære _ieg viJde bli 
sindssyk." 

Konen: .. Vildel du 
gifte dig igj en ·1" 

Herman: "Nei, s a a 
sindssyk tror jeg alli
kevel! ikke. jeg viJde 
bli." I!. 
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Lit!,. om astronomi. 

",". 

Eu prakt1sl~ ctragt for 
Afrikareiscnile. 

Afrikas blodtørstende Jøver s3a 
cu dag el hoist me rkelig syn: c11 
mand i en underlig .,trckanlel" 
d~·agt gik noksaa freidig og røkte 
ptpe.11 Slll . 

. ,En saa merkelig mane! m:ia 
smake ekslra godt!" tænkle en 
sulten løve o·g satte i fule! fart 
ned mat den merkelige re 'scnclc. 

Den sorte negerlærer vilde at hans eJc\·er sku!de faa de nød

yendige kundskaper i aslronorui. ag derfor hadde ban fra Cape

Town indforskre\·et en p.r'aglfuld kikkert. Negerguttene fik Jov 

til en elter en at kikke i instrumentet, og han som nu utvider 

.sin sp.ars-0unne astronomiske viden, paastaar med overbevisnin

gens fulde varme at han aJdele.<; Lydelig kan se manden paa 

Ma::inen. Det er ro·rsaavidt merkelig som Maanen slet ikke er 

paa himlen, men han slølte1· vel a!likeYel sin paasland paa el 

e)]er andet l 

Astronomi er jo i og for sig en mege t morsom underh0lrining. 
men viden.skap er og blir nu engang videnskap, og da den S;)r

lc negerlærer derfor gik ind for at faa sin frokost av grill~rte suk

kerrø1· og stue:e bananer. benyllel negerguttene sig ~v hans fra

Yær til at anvende kikkerten paa en eller deres menLng megel 

mo1rsommerc maalc, nemlig som huske. Mon de nogensinde op

pe paa observator:et har t.renkl over, hvilke glimrende adspre-

I-I vad hehager ! Hvor b!ev man
den av ... ? Paa jorden stod ba
re en pyr a mi de I l\fandcn· 
hadde ganske enke lt sat s'g ned 
og trukket "hatten" noo, - O;!, 

dclsesmidler ae har i sine kikkerter? 0 

var frelst! s 
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Frimærker 
i faksimil. Rep. af be· 
skadigede Mærker. lnd

køb, Salg, Bytte. 
Prisk_'!rant gratis og 

rranco. -
Prø'!_er sendes. 

F. · F ourn·ier's ·Eftf., 
Oenf, 1. Schwelz. 

~,.. 
. -r. 

-•KAFFE 
/ KORH 

- «-:i:'l:- ~ ERTER __ -. 
M A L ES B ED.ST PAA 

1,.HUSHOLDN I NG5KVÆRNEN 

I\ DUX 
~OM .5ÆLGE.S TIL NEDSAI 

' FQiT- ~~k~of ~o~ ~~~QKAAV. 
LØSE DELE PAA LAGER. 

E-NEFO RHANDLERE 

1Sf N. CNRISTENSEtftC~ ! 
Pilf!>TR A:.OE.T .24- KRI!!> 

Bedste Mærke for· Hennetik 

•• 
CONCORD CANNING C~ S!mnger. 

Likør og Brændevins 
I Vi har !~a~e~~~r!~l~gt agent~1· 
fra et av utlandets fineste huse til frem
atilling av likører, som: Curacao, Mara
ahino, Benediktiner, Chartreuse og Punsch 
samt brændevin, som: Akvavit, Cognac 
og Oenever. Mlndste an tal der sælges 
ad gangen er 5 fl:isker essens efter kjø· 

r.erens eget volg. Bruksanvisning med
ølger hver flaske. Pris kr. 1.20 . pr. 

flaske, porto og lndpalming 75 øre. 
Sendes ogsaa pr. efterkrav. Agenter og 
handlende indrømmes rabat. 

.ABELS KUNSTFORLAG, 
Post box 496, 

Christiania. 

"Graat Haar" 
forsvin der, naar ni an benytter 

A.potheker Wolffs Haarfarve. 
Blond. Brun. Sort. Ægte. Uskadelig. Letvindt. 

l(r. 4.50 pr. æske. Porto for utenbys 50 øre. 
:J..dobbelt portion :to kr. · postfri! mot beløpet kon

tant I rekoni. brev. 
Wolff's Magasin, Grænsen 10; Kristiania.· A. 

Kjøp mig!!! Jeg er penge værd. 
Vor anerkjendte 

fylde pen 
forsendes 

no 

"Perfekt" 
efterkrav 

eller indsendelsen 

er 

hjemme. 

16 cm. 

,!!llil 

dl 
pr. postanvisning 

av beløpet 

kr. 3,85 til 

JORSENDELSESDEPOTE~ 
Admiralgade ~O, 

Kjøbenhavn K.1 

FERRIN brukes paa en mængde hospitaler og 
1ykehuser og anbefales av lægerne som 
et fortrinlig bloddannende og st-;rkende 
middel. Pris pr. fl . kr. 3,50. 

Ferrinpiller pr. æske (100. piller) kr. 2,50. 

,,Handy" cykler, 
cykkeldeler 

og alle slags sportsartikler. 

= Pama symaskiner== 
I stort utvalg til billigste priser. 

Ble gros og en detail. o Forlang tilbud. 
B ernh. Øye's Maskinforretnioc, 

5portaavdelingeø, Kristiania. . 

li P~.al~~t~~ .~El~!~~!~ !,uW~!~~~it_ ?:i.tes av flere læger. Utmerket resultat. ~ort ioner 
tll la. 6,00, 8,00, 10,00, 12,00, 14,00 og 16,00 sendes 
mot efterkrav. Attester kan sendes mot 20 øre I frim . 1.,4,"~ Arnt E Hansen Tor".g~tei:i 14' · 

• t K r 1st1an1a . 

~ 
J;"'regner 

fjernes paa faa dage kun 
med Creme Any. Efter 
at ha prøvet alt mulig 
uten resnltat bør De gjøre 
et sidste forsøk -med 
Creme Any; det vil De 
ikke angre! Pris kr. 4.50. 
Utenbys porto 50 øre. 

3 ·dobbelt portion 10 kr. 
postfrit mot beløpet kontant i rekom. brev 

Kun egte fra 

Apotheker Wolff's Magasin, 
Grænsen 10, Kristiania. A. 

i 
Lomme-, Væg- og Vække-Uhre, Uhr· 
kjæder, optiske Artikler m. ni. kjø
bes billigst I Skandinavien fra 
Aug. P.eterssonsU hr lager ,Gi sla ved 
Sverige. Illustr. Prisliste grotis. 

Ga m m e It Kobb~r~ Messing, 
Alummrnm m. m. 

kjøpes tn høle .P!iser. Kristiania 
l(unst- & Metalstøberi E. 
Poleszynski, Øvre gate 7 og kon• 
gensgate 29' . Teler. f6703 . Ved fore-

spørsel opgi kvantum. 

:••Me8eM08e9"'1eeeee I Ny illustrert 

• Agenter &"ltas • · fr'1merkekatalog e for salg av a<lv,er"· I , 
• Cyklern"~ .Ille mo- e Nr. 47 mot 25 øre trim, e deller. 5 aars '"aranti. · 
• Prisliste gratis tif enhver. I . . Har rv. li1 En n b Erg, e OLAF B. ANSETH, • S(oc kholm 1. e Cykelforretn" Mark· e 
e veien 58, Kristiania. e Faste la e ri e Telefon 21140. e v P • 

Telegr.adr Tiger" ser. Oodt ut• 

I · " • • valg I barne-, ••••••••••N• .... •• sports- og duk• 
kevogne,barn"° 

100 °lo FORTJENESTE. ~~~!ro;i·:~1 ~ 
Mot indsendelse av beløpet eller mot øre i trim. Carl 

efterkrav forsendes over hele landet J. Sjøstedt, Søn• 
t.00 pakker blomsterfrø dregt. 4(vedA .... 

for kr. :12. 00. kerbroen), Kr.a, 
frøet leveres i henved 50 forskjellige 

sorter i vakkert kolorerte poser med av
bilding av vedkommende sort samt kul
turanvisning. Utsalgspris 20 til 40 øre 
pr. portion. 50 pakker kr. 6.5 0 . 

Fridtjov Larsens Planteskole 
o;: Frøhandel, 

Husnes, l{vlnherred Hardanger. 

i 
Ved kjøp av lomme-, væg· og 
vækkeure, urkjeder, meda!· 
joner, ringe m. m. billigste 
pris for videreforhandlere. 11111-
streret prisliste sendes gratis. 

.Jared .Johansson, urlager, 
Vamamo, (Sverige). 

il 
frimerkesamlere. 

Bemerk!!! 
Noget, som alle vil have 
Tyske Kolonimerker : 

36 stk. forskj. usiemp. kr. 2. 
58 " " " kr. 6,50. 
Porto ekstra. forlang itide ! 

Stor 111ustrert prisliste, lige utkommet, 
forsendes mot 50 øre, som godtgjøres 

ved før<tc ordre over 5 kr. 
H. Lichtenstein, A. B. 

!Eldste svenske Frimerkehandel. Stcchbolm 3. 

20 opskrifter og fabr ikationsmetoder 
over forskjellige artikler sendes 

mot indsendelse av kr. 2.25. 
Skriv stra.x til "UNION", 

Stavanger. 

Slipning av barberknive ut
føres av Bergs Bo· 

lag Eskilstuna. Guldmedaille: Stock· 
_ _ holm 1897. Paris 1900. 

SVIME)lKEJl 
I alle størrelser utføres, almindelia- boløo 
stavhøide, ca. 1 cm., kr. 0.65 pr. bokstav, 
Sendes mot opkrav. Elias l{atmo, 

p. o. Øisletten pr. Narnsos. 

Mot fotsved, saar
benthed og arm· 

~ sved er 

Vasenol
Arme-pudder, 
(rjerner al svedlakt>, 

nutidens bedste læge-anbefalte middel. 
forl. Vasenol·Arme-pudder paa apoteket. 

"Havedyrkeren" 
indeholder veiledning for grønsaks
dyrknlng i smaa haver og i masse
kultur, for blomsterkultur I haven 
og i 1tuen, for berskapshaver og 
parker og omhandler forøvrig alt 
vedrørende havebruk, om gj ødnings
spørsniaal, sprøitnlng i frugthaven, 
torvprisen etc. Uundværllg for 

havebrukere. 
Abonnement: I<r. 3,50 til nytaar. 

Adresse:. Frognerveien 29, 
Kristiania. 

BERTR. C. MIDDEL THON, 
FRIMERKEFORRETN ING, 

Stavanger, Norge. 
Utvalg tilstilles sonilere og handlere i 
Skandinavicn. Samlinger kjopes gjerne. 



Dukkelises sommergarderobe. 
Hele; siden ktæbes paa tykt papir. hvo•refler de 

€nkeHe deler klippes ut efter omridsene. 
Kjole.no og yllcrloict hoies eftcn de punkterte Ji11jer. 
og nr.ar d<' er anbiragi paa Dukkelise slikkes de J1or
skjc1Jige1 "stropper" inc! i de tilsvaN'1: cLe o.apninger. 

F·olslykk<-ne 
ombøics Oi( 

JTkrne st:kkcs 
v<·ks~l ,-is inc 
IC>\'Cr O" unclf 

hYer!i'ndrc . 

. "} 

L)C lo hnllCT b: .. ics L '.: •• · 

.le mirllezrstc punkterte 
linjer. llvc•r hat kl:l'b s 
s:1mmcn Por sig meld bi:tk
'> i<knd mol hvcmndrc. 
Ilen nrdcrstc i)unktcrto 

li:1 j r· gjc1rncmskjærrs. s 

som rorst maa gjcnnc'mskjæres. 

:Utgit !Og l!rykt av Al_S "Allers Famili".-Journal"s trykkeri, Sliorgalen 49, Krislianili. 

{ 


